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1. �VADAS 
Atsiradus galimybei kalbos reiškinius tirti dideliuose tekstynuose, buvo pasteb�ta kalbos 

reiškini�, kuri� anks	iau neb�t� pavyk
 atpažinti ir ištirti. Atskleista, kad kalboje dominuoja 

fraziškumo principas (angl. idiom principle, žr. Sinclair 2004: 29) – dažniau pasirenkamos 

gatavos fraz�s negu kuriami nauji junginiai, žodžiai turi polink� jungtis su kitais žodžiais ir 

sudaryti sustabar�jusius ar pusiau sustabar�jusius kalbos vienetus, vienas iš j� �vardytas 

kolokacija (angl. collocation, žr. Crystal 1991, iš Marcinkevi	ien� 2000: 63).  

Suprasta, kad reikšm�s ribos neb�tinai sutampa su žodžio ribomis, ir d�l to netur�tume 

kalb�ti apie žod� kaip reikšm�s vienet� (angl. unit of meaning, žr. Sinclair 2004: 24), nes 

reikšm� gali gl�d�ti ir vienoje žodžio formoje, ir žodyje, vartojamame visomis formomis 

(leksemoje), ir žodži� junginyje, tod�l 	ia reikalingas leksinio vieneto (angl. lexical item žr. 

Sinclair 2004: 131) terminas. Vadinasi, reikšm�s vienetu reik�t� laikyti leksin� vienet�, kuris 

gali b�ti suprantamas tiek siauriau, tiek pla	iau negu žodis, o gali su juo ir sutapti. Be to, 

leksinio vieneto reikšm� gali b�ti realizuojama ir pragmatiniu lygmeniu, taigi išryšk�ti ne tik iš 

artimiausio konteksto (leksiniu lygmeniu kolokacijos ir gramatiniu koligacijos), bet ir iš 

vertinam�j� element� tekste – semantin�s prozodijos (angl. semantic prosody, žr. Sinclair 2004: 

141).  

Atkleidus kalbos fraziškumo princip� ir leksinio vieneto rib� problem�, pasteb�ta, kad 

kai kurie žodžiai �gyja reikšm
 tik junginiuose, o paimti atskirai beveik nieko nereiškia ir yra 

pernelyg neapibr�žtos reikšm�s. J� reikšm� susiformuoja ir išryšk�ja tik iš konteksto. Tokie 

žodžiai paprastai vartojami tam tikroms teksto funkcijoms atlikti, pabr�žti kit� žodži� leksin
 

reikšm
, taip sudarydami su jais bendr� jungin� – vien� reikšm�s vienet�. Reiškinys, kai žodžiai 

netenka leksin�s reikšm�s, vadinamas desemantizacija (angl. delexicalization, žr. Sinclair 2004: 

20, d�l termino vertimo žr. Marcinkevi	ien� 2000: 44). �vairi� 	ia aptart� kalbos reiškini� 

pasteb�jimas leido formuoti kritišk� poži�r� � kalbos analiz
 pagal atskirus kalbos lygmenis: 

keliamas klausimas, kiek naudingi tokie tyrimai, kai lieka neatskleista daugyb� kalbos reiškini�, 

išryšk�jan	i� tik analizuojant kelis kalbos lygmenis kartu. 

Leksikos ir gramatikos paribyje skiriama ir apibendrinam�j� daiktavardži� grup� – 

šio darbo objektas, kur� �manoma apibr�žti tik pagal leksin�s gramatikos (angl. lexical 

grammar, žr. Sinclair 2004: 164) principus. Tam reikia suvokti leksik� (ar žodyn�, semantik�, 

turin�) ir gramatik� (ar sintaks
, strukt�r�, form�) kaip neatsiejamus kalbos lygmenis, b�tinus 

analizuoti drauge, nes tik taip gali b�ti atskleistos tiriam�j� daiktavardži� ypatyb�s, kurios n�ra 

tinkamai atspind�tos nei m�s� žodyn�, nei gramatik�. Kadangi apibendrinamieji daiktavardžiai 

atpaž�stami tarp leksikos ir gramatikos, jie ir apibr�žiami tiek pagal semantikos, tiek ir pagal 

vartosenos ypatybes. Tai bendros, neapibr�žtos reikšm�s žodžiai, kuriuos galima suvokti kaip 
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didesni� leksini� grupi� hiperonimus. O kalbos vartosenoje šie bendros ir neapibr�žtos reikšm�s 

daiktavardžiai atpaž�stami iš teksto funkcij� – pasižymi tuo, kad jais galima apibendrinti 

informacij�, pasakom� sakinio d�meniu, sakiniu, pastraipa ar didesne teksto dalimi. Tai suteikia 

galimyb
 apibendrinamaisiais daiktavardžiais konstruoti tekst� ir perteikti vertinim�. Tiriam�j� 

daiktavardži� pavyzdžiai: b�da, dalykas, faktas, mintis, problema, skirtumas, tiesa ir kt. 

 

1.1. Objekto apibr�žties problemos ir tyrim� svarba 

Remiantis leksin�s gramatikos principais angl� kalb� tirian	i� lingvist� darbuose 

aprašyta nemažai abstrak	ios ir konkre	ios reikšm�s daiktavardži�. J� apibr�žties pagrindas – 

funkcijos, kurias daiktavardžiai atlieka tekste (Halliday, Hasan 1976; Winter 1992; Bolinger 

1977;  R. Quirk et al. 1985; Francis 1986, 1994; Ivani	 1991; Halliday 1994; Biber et al. 1999; 

Schmid 2000, 2001; Flowerdew 2003; Charles 2007; Caldwell 2009 ir kt.). Nuo funkcij� 

priklauso, kokie daiktavardžiai patenka � imt� ir kaip �vardijami. Daugiausia dom�tasi 

abstrak	iaisiais daiktavardžiais, kuriais galima apibendrinti propozicij�, ir d�l to juos b�t� 

galima vadinti metatekstiniais (Francis 1986, 1994; Winter 1992; Schmid 2000; Flowerdew 

2003; Charles 2007; Yamasaki 2008 ir kt.). Prototipiniai �vairi� autori� tirt� daiktavardži� im	i� 

nariai, kurie nustatomi pagal tam tikras funkcijas tekste ir tam tikr� leksin
 gramatin
 aplink�, 

minimi šie: thing, fact, problem, issue, point ir kt.  

Svarbu pasakyti, kad nors užsienio lingvist� darbuose aprašyt� angl� kalbos 

daiktavardži� imtys tarpusavyje skiriasi pagal �vairi� autori� pabr�žiamas daiktavardži� 

funkcijas ir tyrimo aspekt�, ir d�l to daiktavardžiai �vardijami skirtingais pavadinimais (general 

nouns, anaphoric nouns, labels, signalling nouns, shell nouns ir kt.), disertacijoje siekiant 

patogumo pasirinktas bendresnis terminas visoms joms pavadinti – apibendrinamieji 

daiktavardžiai. Pagrindinis termino pasirinkimo kriterijus – visoms aprašytosioms daiktavardži� 

grup�ms b�dingos semantikos ir vartosenos ypatyb�s: bendra ar neapibr�žta reikšm� ir galimyb� 

daiktavardžiu apibendrinti sakinio ar teksto dal�. 

 Lietuvi� kalbotyros darbuose tyrim�, kuriais tam tikri bendros ar neapibr�žtos reikšm�s 

daiktavardžiai b�t� aprašyti kaip atskira grup� ar analizuotas j� koks pogrupis, n�ra. Daugiausia 

analizuojami paskiri abstrak	ios reikšm�s daiktavardžiai, orientuojamasi � kognityvin�s 

lingvistikos samprat� ir jos metaforos teorij�. Štai keletas iš semantikos ir kognityvin�s 

lingvistikos darbuose aprašyt� lietuvi� kalbos abstrak	ios reikšm�s daiktavardži� pavyzdži�: 

atmintis (Marcinkevi	ien� 1999), mintis (Utka 1999), apatija (Marcinkevi	ien� 2000: 25–35), 

dvi antonim� poros mirtis-gimimas ir mirtis-gyvenimas (Macijauskait� 2000), li�desys 

(Papaur�lyt� 2002), džiaugsmas, li�desys (Bielinskien� 2002), protas (Toleikien� 2003), 
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pavydas (Papaur�lyt� 2005), viltis (Toleikien� 2008), gilumas (Raubickait� 2009), šviesa 

(Šimanauskien� 2010), tamsa (�in	ikien� 2010) ir kt.  

Lietuvi� kalbotyroje atkreiptas d�mesys ir � abstrak	i� s�vok� aiškinim� žodynuose 

ypatybes, buvo tiriama, ko reikia, kad abstrak	ius reiškinius �vardijantys žodžiai b�t� 

suprantamai apibr�žti žodyniniuose aprašuose, tiesa, tirti tik li�desio emocin
 b�sen� 

�vardijantys žodžiai (Papaur�lyt�-Klovien� 2006). Taigi m�s� kalbotyros veikaluose abstrak	ios 

reikšm�s daiktavardžiais, vartojamais teksto funkcijoms atlikti, n�ra labiau dom�tasi – jie n�ra 

aprašyti iš esm�s.  

Reikiamas d�mesys daiktavardžiams neteikiamas ir iš teksto funkcij� pus�s, pavyzdžiui, 

aprašant teksto siejimo priemones ar autoriaus pozicijos raišk�. Paprastai daiktavardžius galima 

rasti pamin�tus tik tais atvejais, kai šie yra prarad
 daiktavardžio kaip kalbos dalies status�, nes 

�eina � �vairi� jungini� ar samplaik� sud�t� ar tik viena j� forma eina �terpiniu: galimas dalykas, 

vienas dalykas, iš esm�s, iš principo, kaip žinia, iš ties�; laim�, teisyb�, tiesa ir kt. (Šink�nien� 

2011: 146, 184; Smetona, Usonien� 2012: 126; Akelaitis 2003: 9; 2011: 6–7). Šiais atvejais 

leksinio vieneto ribos nesutampa su daiktavardžio (kaip leksemos) ribomis.  

Daiktavardžius kaip tam tikr� sakini� siejimo priemoni� grup
 skiria A. Bitinien� (2009): 

„atskirai min�tini apibendrintos reikšm�s žodžiai, dažniausiai daiktavardžiai, kurie tekste kartu 

su rodomaisiais1 �vardžiais pabr�žia dalies ir visumos, hiponimais ir hiperonimais paremtus 

sakini� semantinius santykius“ (Bitinien� 2009: 25). Pateikiami pavyzdžiai: s�voka, strukt�ra, 

sistema, d�snis, požymis, kriterijus, kategorija, rezultatas, id�ja, principas, procesas, hipotez�, 

uždavinys, funkcija, ypatyb�, savyb� ir kt. Vis d�lto detaliau šis siejimo b�das „abstrak	ios 

reikšm�s žodžiais, perteikian	iais nauj�, apibendrint� informacij�“ (Bitinien� 2009: 25) n�ra 

aprašytas. 

N�ra lengva aprašyti objekt�, kuris išryšk�ja tik analizuojant du kalbos lygmenis 

(leksikos ir gramatikos) vienu metu. Ta	iau pažym�tina, kad užsienio lingvist� darbuose, 

bendros ir neapibr�žtos reikšm�s daiktavardžiai išryškinami kaip atskira klas� ir aprašant 

sintaks�s ar teksto ypatybes. Pavyzdžiui, M. A. K. Halliday ir Ruqaiya Hasan (1976), 

analizuodami teksto rišlum�2 (angl. cohesion), aprašo gramatines ir leksines kalbos priemones. 

Aptar
 gramatines rišlumo priemones, skyri� apie leksines autoriai pradeda pristatydami tam 
                                                 
1 Rodomieji �vardžiai dar vadinami parodomaisiais (LKG 1965, DLKG 2005). Šiame darbe pasirinktas �vardžius 
tyrusio A. Rosino (1996) terminas, vartotas ir A. Bitinien�s (2009) – rodomieji �vardžiai. 
2 Tarpusavyje susijusi� s�vok� rišlumas, kohezija ir koherencija vartosena kalbinink� darbuose �vairuoja, bet 
„[d]ažniausiai kohezija suvokiama kaip paviršinis (formalusis) <...> rišlumas, kuris realizuojamas gramatin�mis ir 
leksin�mis sakini� siejimo priemon�mis ir b�dais“, o „[k]oherencij� linkstama suvokti kaip prasmin� teksto rišlum� 
<...>, kuris negali b�ti realizuotas gramatine kalbos sandara <...>, nes vien gramatin�mis formomis ne�manoma 
sukurti prasm�s“ (Remeikyt� 2002: 148–149). Šiame straipsnyje laikomasi nuostatos: „Tai, kas užsienio kalbotyros 
darbuose <...> vadinama kohezija, lietuvi� kalbotyroje <...> �vardinama rišlumo terminu“ (Remeikyt� 2002: 148; 
taip pat š� termin� traktuoja ir Marcinkevi	ien� 2008: 65). Dar ši funkcija H.-J. Schmido (2000) vadinama 
jungiam�ja (angl. linking). 
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tikr� daiktavardži� klas
. Tai tarpin� grandis tarp leksikos ir gramatikos – daiktavardžiai, j� 

vadinami bendraisiais (angl. general).  

Kitas pavyzdys – Susan Hunston ir Gill Francis (1999) tekstyn� inspiruotoje „Modeli� 

gramatikoje“ (angl. Pattern Grammar), kuri remiasi leksin�s gramatikos principais, skiria kelias 

naujas klases. Viena iš j� – vadinamieji kiautiniai daiktavardžiai (angl. shell nouns), 

pasižymintys tuo, kad reikalauja reikšm�s papildymo artimiausiame kontekste3 (1999: 185). 

Kiautiniai daiktavardžiai – terminas, vartojamas ir iki šiol didžiausi�, 670 toki� daiktavardži� 

s�raš� sudariusio ir išsamiai aprašiusio Hanso-Jörgo Schmido studijoje „English Abstract Nouns 

as Conceptual Shells: From Corpus to Cognition“ (2000). 

Einant nuo gramatikos prie leksikos, tam tikr� funkciniu atžvilgiu skiriam� daiktavardži� 

klas
 galima atpažinti ir „Lietuvi� kalbos gramatikos“ (1976; toliau LKG) bei „Dabartin�s 

lietuvi� kalbos gramatikos“ (2005; toliau DLKG) sintaks�s dalyje. Aprašant sud�tinius 

prijungiamuosius sakinius teigiama, kad pagrindiniame d�menyje einantys šalutinio d�mens 

atraminiai žodžiai yra semantiškai riboti, jie paprastai reiškia „kalb�jim�, m�stym�, psichikos 

procesus, poj�	ius, jausmus, b�senas arba vertinim�“ (LKG 1976: 806). Pažymima, kad pagal 

semantik� tokios reikšm�s veiksmažod� gali visiškai atstoti daiktavardis, pavyzdžiui: Jis bijojo, 

kad <...>  plg. <...> vis� vakar� mane kankino baim�, kad <...>. Pateikiama ir kit� 

daiktavardži�, kurie sakinyje gali eiti vardine tarinio dalimi, pavyzdži�: džiaugsmas, garb�, 

g�da, laim�, kalt�, teisyb�, pavyzdžiui,  <…> tau džiaugsmas, kad <…> (LKG 1976: 813).   

Panašios semantikos daiktavardži�, kuriais apibendrinama sakinio dalis, pavyzdži� 

aptinkama ir skyriuje apie bejungtukius sud�tinius sakinius: Staiga Kazimierui šov� � galv� 

mintis: <...>; <...> ir �ia staiga pabraukšt naujiena, kaip griausmas iš giedro dangaus: <...>; 

<...> tuoj pirma nelaim� atsitiko: <...> ir pan. (LKG 1976: 938). Pabr�žiama, kad pirmajame 

d�menyje yra labai bendros reikšm�s žodži�, „reikaling� prasminio paaiškinimo, 

sukonkretinimo“ (LKG 1976: 937). Vadinasi, pagal semantik� tam tikra grup� žodži�, tarp kuri� 

patenka ir šiame darbe tyrin�jami daiktavardžiai, yra pasteb�ta analizuojant lietuvi� kalbos 

gramatik�, nurodytos ir kai kurios semantin�s j� ypatyb�s (bendra reikšm�, abstrakti reikšm� ir 

pan.) ta	iau pla	iau j� funkcijos netyrin�tos. Tik pamin�ta, kad tokie žodžiai yra „savotiška 

d�men� ryšio priemon�, ypa	 kai jie eina pirmojo d�mens gale“ (LKG 1976: 938). 

Apibendrinant lietuvi� kalbotyros darbuose rastas �žvalgas apie apibendrinamuosius 

daiktavardžius, reikia pasakyti, kad nors ir lietuvi� kalbotyros veikaluose yra pasteb�ti 

daiktavardžiai, pasižymintys bendra ir neapibr�žta reikšme ir d�l to tinkami vartoti kaip teksto 

                                                 
3 Originalus tekstas: „Basically these are nouns which require lexicalisation in their immediate context“ (Hunston, 
Francis 1999: 185). 
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konstravimo priemon�s, jiems nepelnytai skirta per mažai d�mesio. Ši� daiktavardži� 

atpažinimo ir analiz�s svarbos pagrindim� gali b�ti keletas.  

Vis� pirma, apibendrinam�j� daiktavardži� klas� išryškina leksin�s gramatikos esm
 – 

leksika ir gramatika yra abipusiškai susijusios, tod�l netikslinga analizuoti kalbos reiškini� 

atskirais kalbos lygmenimis. Pavyzdžiui, analizuojant daiktavardžius skirtingose koligacijose 

išryšk�ja skirtingos daiktavardži� funkcijos (Yamasaki 2008). Taip pat tikslinga tirti šiuos 

daiktavardžius, nes tekstyn� lingvistikos metodais išgauti apibendrinam�j� daiktavardži� s�rašai 

naudingi mokantis kurti rišl� akademin� tekst� ar studijuojant užsienio kalb� (Flowerdew 2003; 

Charles 2007; Caldwell 2009 ir kt.). Tokie žodžiai kaip dalykas, id�ja, faktas, tikslas gali b�ti 

bet kurio žodyno pagrindas (angl. core vocabulary). Šie daiktavardžiai universal�s, tai yra 

vartojami �vairios tematikos darbuose, tod�l netinkami mokslinio teksto temai nustatyti (Carter 

2002: 43).  

Vadinasi, šiais daiktavardžiais konstruojamas tekstas, o reikšminis turinys turi b�ti 

pildomas kitais žodžiais. Vis d�lto apibendrinam�j� daiktavardži� vartosena tekste gali ne tik 

pad�ti konstruoti lengvai skaitom� tekst�, bet ir padaryti j� sunkiai suvokiam�, sukelti 

netikslumo4 (angl. vagueness) �sp�d�. Tod�l b�tina išmokti tokius daiktavardžius tinkamai 

vartoti: kaip teksto konstravimo priemon
 tam tikroje leksin�je aplinkoje (kolokacijose ir 

koligacijose), o ne prasminius teksto žodžius (Caldwell 2009: 182). Apibendrinamaisiais 

daiktavardžiais taip pat patogu tekste perteikti vertinim� – prie j� dažnai jungiami vertinamieji 

b�dvardžiai. 

                                                 
4 Termin� vagueness š� reiškin� tyrusi ir aprašiusi J. Ruzait� (2010) � lietuvi� kalb� ver	ia dvejopai: netikslumas ir 
neapibr�žtumas, vis d�lto tikslesniu vertimo atitikmeniu laikytinas terminas netikslumas, o neapibr�žtumas labiau 
atitinka indefinite language termin� (Ruzait� 2013, asmenin� komunikacija). J. Šink�nien� (2011) pažymi, kad šis 
reiškinys, jos disertacijoje vadinamas neapibr�žtumu, skirtingai suprantamas ir �vardijamas daugelio �vairi� 
užsienio autori�, plg. indirectness, inexplicitness, vagueness, imprecision, fuzziness, generality, ambiguity 
(Šink�nien� 2011: 42; pabraukta V. D.). Šio darbo autor�s vagueness bandyta versti ir terminu miglotumas 
(Dr�lien� 2012), ta	iau 	ia renkamasi termin� netikslumas. 
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1.2. Tikslas, uždaviniai ir metodai 

Nors lietuvi� kalbotyros darbuose tam tikr� užuomin� apie apibendrinamuosius 

daiktavardžius rasti galima, jie, kaip išskirtin� funkcin� leksin�s gramatikos principais 

apibr�žiama grup�, neaprašyti ir netirti. Pagrind� skirti toki� apibendrinam�j� daiktavardži� 

klas
 teikia angl� kalbos daiktavardži� teoriniai ir praktiniai darbai. Juose objektas apibr�žiamas 

ir aprašomas ne tik susitelkiant � ši� daiktavardži�, kaip atskiros klas�s, semantik� ir funkcijas, 

bet jo reikšm� akcentuojama ir analizuojant kitus kalbos reiškinius, pavyzdžiui, aptariant teksto 

rišlumo (Halliday, Hasan 1976), modeli� gramatikos (Hunston, Francis 1999), vertinimo 

(Hunston, Sinclair 2000) principus. 

Šios disertacijos tikslas – ištirti apibendrinam�j� daiktavardži�, kaip išskirtin�s 

funkcin�s klas�s, semantikos ir vartosenos ypatybes. Kadangi pats darbo objektas ankstesniuose 

lietuvi� kalbotyros darbuose n�ra detaliai apibr�žtas, apibendrinam�j� daiktavardži� klas�s 

skyrimas savaime naujas darbo aspektas. Taigi disertacij� sudaro dvejopo pob�džio tyrimas: 

keliamas objekto atpažinimo, �vardijimo ir tyrimo b�d� klausimas ir lygiagre	iai pagal 

pasirinkt� metodik� atliekama apibendrinam�j� daiktavardži� semantikos ir vartosenos analiz�. 

Reikia pabr�žti, kad, nors šia disertacija siekiama aptarti visus apibendrinamuosius 

daiktavardžius, labiau susitelkiama � abstrak	iausios reikšm�s apibendrinam�j� daiktavardži� 

atrankos paiešk� ir analiz
. Siekiant tikslo, darbas skiriamas � kelis etapus, pagal kuriuos 

formuluojami toliau pateikti uždaviniai: 

1. Susisteminti iš angl� kalbos apibendrinam�j� daiktavardži� tyrim� išryšk�jusias 

daiktavardži� leksin�s reikšm�s ypatybes ir pragmatines funkcijas tekste. 

2. Atskleisti skirtingais pavadinimais �vardyt� apibendrinam�j� daiktavardži� grupi� 

panašumus bei skirtumus ir nustatyti ryš� tarp skirting� daiktavardži� pavadinim� ir 

tyrimo metodikos,  autoriaus poži�rio. 

3. Aptarti ir parodyti lietuvi� kalbos apibendrinam�j� daiktavardži� atpažinimo ir analiz�s 

metod� �vairov
, apžvelgti šiais metodais atrinkt� daiktavardži� leksin�s reikšm�s 

ypatybes. 

4. Pasirinkti siekiam� ištirti daiktavardži� atpažinimo metodik� ir nustatyti tipiškus lietuvi� 

kalboje vartojamus apibendrinamuosius daiktavardžius. 

5. Ištirti tipiškiausi� lietuvi� kalbos apibendrinam�j� daiktavardži� leksin
 reikšm
, 

lemian	i� j�, kaip apibendrinam�j� daiktavardži�, vartosen� ir funkcijas sakinyje bei 

tekste. 

 

Pasirinktas darbo šaltinis Vytauto Didžiojo universiteto Kompiuterin�s lingvistikos 

centro sudarytas 140 mln. žodži� apimties Dabartin�s lietuvi� kalbos tekstynas (toliau – 
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DLKT). Pagrindinis metodas – tekstyn� lingvistikos: pasirinktos tipišk� apibendrinam�j� 

daiktavardži� koligacijos ir atskir� leksem� konkordansai tvarkomi tekstyn� analiz�s 

kompiuterine priemone WordSmith Tools (Scott 2010), kuria sudaromi tyrimui reikalingi 

dažniniai daiktavardži� kolokat� ir teksto fragment� s�rašai. 

Disertacijos strukt�ra. Darb� sudaro �vadas, kuriame, be pristatomo objekto, tikslo ir 

uždavini�, pateikta ir teorin� literat�ros apžvalga, iš kurios kyla tyrimo problemiškumas ir 

aktualumas. Antrojoje (teorijos analiz�s) dalyje susisteminamos apibendrinamiesiems 

daiktavardžiams b�dingos semantikos ir vartosenos ypatyb�s (2.1.) ir aprašomos skirting� 

apibendrinam�j� daiktavardži� grupi� �vardijimo ir tyrim� skirtyb�s bei panašumai (2.2.). 

Tre	ioji (praktin�s analiz�s) dalis skirta lietuvi� kalbos apibendrinamiesiems daiktavardžiams 

aptarti ir analizuoti: nuo atpažinimo problem� (3.1.) iki tipiškiausi� lietuvi� kalbos 

apibendrinam�j� abstrak	ios reikšm�s daiktavardži� s�rašo sudarymo ir išsamios j� semantikos 

bei funkcij� analiz�s (3.2.). Darbo pabaigoje pateikiamos išvados, termin� žodyn�lis, literat�ros 

s�rašas ir priedai. 

 

Ginamieji teiginiai: 

1. Remiantis leksin�s gramatikos principais skiriama funkcin� apibendrinam�j� 

daiktavardži� klas�. Šie daiktavardžiai apibr�žiami dviem neatsiejamais aspektais: leksikos 

poži�riu tai bendros ir neapibr�žtos reikšm�s žodžiai, o gramatikos atžvilgiu – vartojami sakinio 

d�meniui, sakiniui ar teksto atkarpai apibendrinti. 

2. Apibendrinamiesiems daiktavardžiams d�l semantikos ir vartosenos ypatybi� b�dingos 

teksto konstravimo ir vertinimo funkcijos. Kadangi ši� daiktavardži� reikšm� bendra ir 

neapibr�žta, jiems b�tina leksin� realizacija gretimame kontekste ir, atvirkš	iai, d�l semantini� 

ypatybi� apibendrinamieji daiktavardžiai paranki priemon� teksto atkarpoms apibendrinti. 

3. Apibendrinamieji daiktavardžiai – plati ir atvira funkcin� klas�, d�l j� sudaran	i� 

daiktavardži� reikšm�s �vairialypumo ir vartosenos �vairov�s skirtina � atskirus poklasius. 

Tinkamiausi skyrimo kriterijai: reikšm�s abstraktumas ir leksinio gramatinio junglumo 

galimyb�s. 

4. Koligacija „N + tas + kad“ b�dinga tipiškiems lietuvi� kalbos apibendrinamiesiems 

daiktavardžiams. Joje visi daiktavardžiai vartojami abstrak	ia reikšme. 
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2. APIBENDRINAM�J� DAIKTAVARDŽI� KLAS�: ATPAŽINIMAS, 

�VARDIJIMAS IR TYRIMO B�DAI 
Disertacijos objektas – apibendrinamieji daiktavardžiai yra leksikos ir gramatikos 

sand�roje atpaž�stama funkcin� daiktavardži� klas�. Semantikos atžvilgiu tai daiktavardžiai, 

kurie pasižymi reikšm�s bendrumu ir neapibr�žtumu, o vartosenos – šiais daiktavardžiais galima 

apibendrinti sakinio ar teksto atkarp�. Angl� kalb� tyrin�jusius lingvistus (Halliday, Hasan 

1976; Francis 1986, 1994; Ivani	 1991; Schmid 2000, 2001; Flowerdew 2003; Charles 2007; 

Caldwell 2009 ir kt.) šie daiktavardžiai domina d�l tekste atliekam� funkcij�: apibendrinimo, 

siejimo, žym�jimo, vertinimo perteikimo ir kit�. Svarbu tai, kad apibendrinamaisiais gali b�ti ne 

tik abstrak	ias s�vokas �vardijantys (id�ja, esm�), bet ir šiek tiek konkretesni veiksmo abstraktai 

(atsitikimas, atradimas) ir konkretieji daiktavardžiai (žmogus, vyras) (pla	iau apie tai 2.1.1.2.).    

Kad b�t� aiškiau, toliau pateiktame 1 paveiksle surašytos lingvist� ir kalbos filosof� aprašytos 

daiktavardži� grup�s su jiems suteiktais pavadinimais pagal norim� pabr�žti funkcij�. Taip pat 

pavaizduota, kad šiame darbe d�l reikšm�s neapibr�žtumo ir pagal sintaksines ir teksto funkcijas 

nustatytoms daiktavardži� grup�ms priklausantys daiktavardžiai vadinami vienu terminu – 

apibendrinamieji daiktavardžiai. 

 

A
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o Talpyklos daiktavardžiai (container nouns; Vendler 1968);  
o Bendrieji daiktavardžiai (general nouns; Halliday, Hasan 1976);  
o Neapibr�žtieji daiktavardžiai (unspecific nouns; Winter 1992);  
o Neišsamaus turinio daiktavardžiai (low-content nouns; Bolinger 1977); 
o Bendrieji hiperonimai (general hypernyms; Quirk et al. 1985);  
o Anaforiniai daiktavardžiai (anaphoric nouns / a-nouns; Francis 1986;  

Yamasaki 2008);  
o Perkeliamieji daiktavardžiai (carrier nouns; Ivani	 1991);  
o Žymikliai (labels; Francis 1994);  
o Kiautiniai daiktavardžiai (shell nouns; Hunston, Francis 1999;  

Schmid 2000; Charles 2007;  Caldwell 2009);  
o Signaliniai daiktavardžiai (signalling nouns; Flowerdew 2003); 
o Daiktavardžiai, apimantys lokucijas, id�jas ar faktus (angl. nouns that  

occur with embedded locutions, ideas or facts; Halliday 1994);  
o Daiktavardžiai, prisijungiantys komplementin� d�men�  

(angl. head nouns taking complementing clauses; Biber et al. 1999). 
 
1 paveikslas. Angl� kalbos apibendrinam�j� daiktavardži� pavadinimai 

 

Apibendrinamuosius daiktavardžius apibr�žiant kaip vien� grup
, svarbu pažym�ti, kad 

skirting� tyr�j� ži�ros taškas � juos nevienodas. Skirtingas imtis, aprašus, suteikiamus 

pavadinimus ir daiktavardži� s�raš� turin� lemia keletas veiksni�: tyrim� metodai, analizuojam� 

leksini� gramatini� konstrukcij� pasirinkimas, teoriniuose aprašuose ir tyrimuose pabr�žiamos 
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skirtingos funkcijos ir ypatyb�s. Nuo to priklauso, kokio abstraktumo daiktavardžiai pateks � 

tyr�j� s�rašus: vienuose j� yra tik išskirtinai abstraktieji daiktavardžiai, kituose gali b�ti ir ne 

toki� abstrak	i�, bet vartojam� apibendrinta reikšme – tam �vardyti tinka stilistinio abstraktumo 

s�voka. Kai kurie apibendrintai vartojami žodžiai, �vardijantys fizinius ir konkre	ius �vykius, yra 

labiau ne abstrakt�s iš prigimties (angl. extensional abstractness), o stilistiškai abstrakt�s (angl. 

stylistic abstractness) (Schmid 2000: 70, apie tai pla	iau 2.1.1.).  

Taigi, nors tyr�j� poži�riai skiriasi, visiems aprašomiems daiktavardžiams keliami du 

bendri kriterijai: daiktavardis turi b�ti bendros reikšm�s ir juo galima apibendrinti teksto dal�, 

taigi orientuojamasi � vartosen� ir atliekamas funkcijas. Šios dvi ypatyb�s leidžia visus 2.2. 

skyriuje pristatomose studijose aprašytus ir analizuojamus daiktavardžius vadinti vienu 

pavadinimu – apibendrinamieji daiktavardžiai. Vis d�lto tai, kas �vairiems daiktavardžiams 

bendra, ir tai, kas skiria, b�tina paaiškinti pla	iau. Tam skiriamas 2.1. poskyris, kuriame 

aprašomos apibendrinam�j� daiktavardži� leksin�s reikšm�s ypatyb�s (2.1.1.) ir b�dingos 

pragmatin�s funkcijos (2.1.2.). 

 

2.1. Apibendrinam�j� daiktavardži� leksin�s reikšm�s ir vartosenos ypatyb�s 

Tekstyn� lingvistikos atstov� nuostata „reikšm� atsiskleidžia per vartosen�“ ar net 

„reikšm� yra vartosena“ (Mahlberg 2010) kilusi iš J. Firtho kontekstin�s reikšm�s teorijos. J. 

Firthas teigia, kad reikšmei nusakyti svarbiausia jos kontekstas, apimantis visk�: nuo gars� ir 

fonem� iki kalb�jimo situacijos konteksto. Taigi reikšm� 	ia suprantama kaip kontekstini� ryši� 

kompleksas, kuriam kiekvienas kalbos lygmuo teikia savo komponentus (Firth 1957: 190–215, 

paimta iš Marcinkevi	ien� 2010: 74).  

Šiame darbe laikomasi nuostatos, kad reikšm� ir vartosena yra labai glaudžiai 

tarpusavyje susijusios s�vokos ir kad reikšm� yra kontekstini� ryši� kompleksas, ta	iau 

analizuojant apibendrinamuosius daiktavardžius atsiribojama nuo kalb�jimo situacijos konteksto 

ar gars� tyrim�. Tiriama tik vartosena tekste – konkordanso eilut�se iš DLKT. Tod�l ir aptariant 

apibendrinam�j� daiktavardži� ypatybes apsiribojama jiems bendr� semantikos bei tekste 

atsiskleidžian	i� vartosenos ypatybi� aprašymu. Laikoma, kad tai, kaip tekste vartojamas 

daiktavardis, yra nulemta tam tikr� jo reikšm�s ypatybi� (pavyzdžiui, abstrakti, bendra, 

neapibr�žta reikšm�), ir atvirkš	iai, iš daiktavardžio vartosenos galima matyti jo reikšm
 ir 

nustatyti priežastis, kod�l tam tikrame kontekste jis vartojamas. Taigi ir apibendrinamieji 

daiktavardžiai apibr�žiami dviem poži�riais: semantikos, nes jie yra neapibr�žtos ir bendros 

reikšm�s žodžiai, ir vartosenos, nes jais galima apibendrinti sakinio ar teksto dal�. Šie aspektai 

aptariami pla	iau tolesniuose skyriuose. 
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2.1.1. Apibendrinam�j� daiktavardži� leksin�s reikšm�s ypatyb�s 

Semantikos aspektu apibendrinamieji daiktavardžiai apibr�žiami kaip labai bendros 

reikšm�s, neapibr�žtos reikšm�s ar abstrakt�s žodžiai. Kadangi šios s�vokos yra tarpusavyje 

glaudžiai susijusios, b�tina jas aptarti. Be to, visus apibendrinam�j� funkcij� tekste atliekan	ius 

daiktavardžius vadinant apibendrinamaisiais, reikia pasakyti, kad tai semantikos atžvilgiu gana 

heterogeniška grup�. Tod�l jai priklauso ne tik abstraktieji, bet ir konkretieji daiktavardžiai, o ir 

abstraktieji gali labai skirtis abstraktumo laipsniu. Toliau aiškinama, kas vadinama abstraktumu, 

kokie daiktavardžiai laikomi abstrak�iaisiais, be to, aptariamos ir kitos apibendrinam�j� 

daiktavardži� semantikai aprašyti reikalingos s�vokos, tokios kaip neapibr�žta, bendra, 

apibendrinta (kai kuriuose kalbotyros darbuose – generin�, žr. Spraunien� 2008; Holvoet, 

Tamulionien� 2006; Pakerys, Rimkut�, Utka 2012) reikšm�.  

 

2.1.1.1. Abstraktumo s�voka 

Lietuvi� kalbotyros veikaluose aiškinama, kad abstrak	iaisiais daiktavardžiais reiškiamos 

jusl�mis neap	iuopiamos, ta	iau daiktiškai suvokiamos s�vokos. Paaiškinti, k� reiškia daiktiškai 

suprantamas abstraktus reiškinys, galima pasitelkus daiktavardžio apibr�žim�. Tai – 

nominatyvin� kalbos dalis, turinti bendr� daiktiškumo reikšm
, kuri realizuojama gimin�s, 

skai	iaus ir linksnio kategorijomis. Papras	iau tariant, tai žodžiai, reiškiantys daiktus (Ruž� 

2008: 24), o daiktas gramatikoje tai, kas iš tikro yra ar m�stoma5 kaip savarankiška 

(Paulauskien� 2006: 67). „Vadinasi, gramatikoje daiktiškumo s�voka yra žymiai platesn�, 

žymiai abstraktesn� už objektyviojoje tikrov�je egzistuojan	i� daikt� s�vok�“ (LKG 1965: 161). 

Dažniausiai �vardijami tokie abstrak	i�j� daiktavardži� pogrupiai: veiksm� (kv�pavimas, 

b�giojimas) ir ypatybi� (grožyb�, garb�) abstraktai, jausm� ir b�sen� (šaltis, džiaugsmas) 

pavadinimai (LKG 1965: 161; DLKG 2005: 60–62; Jakaitien� 1976: 31). Vadinasi, 

abstrak	iaisiais daiktavardžiais �vardijami veiksmai, b�senos ir ypatyb�s, kurias m�s� s�mon� 

suvokia atsietai (abstrahuotai) nuo pa	i� daikt� ar reiškini�: veiksm�, egzistuojant� atskirai nuo 

veik�jo, kuris atlieka t� veiksm�, ir nuo laiko, kuriuo veiksmas vyksta; b�senas ir ypatybes – 

taip pat atskirai nuo veik�jo ir nuo tas ypatybes turin	i� daikt� (LKG 1965: 161).  

Abstraktum� dažnai bandoma paaiškinti per abstraktumo–konkretumo perskyr�, ta	iau 

pabr�žiama, kad šios opozicijos riba labai s�lygiška. Pavyzdžiui, konkre	iojo daiktavardžio 

apibr�žime, pateikiamame KTŽ (1990), rašoma, kad konkretusis daiktavardis pavadina real� 

objektyviosios tikrov�s daikt� ar reiškin�. Pateikiami pavyzdžiai: g�l�, griaustinis, up�. Ta	iau 

galima justi, kad g�l� ir up� yra konkre	iau negu griaustinis, kurio reikšm� artima veiksmo 

abstraktui griaud�jimas. Taip pat yra ir su abstrak	iaisiais daiktavardžiais: griaud�jimas yra 
                                                 
5 Šis paaiškinimas implikuoja � abstrak	ias s�vokas, gramatikose vadinamas daiktais. 
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konkre	iau už daiktavardžius id�ja, skirtumas. Kad b�t� nustatyta, daiktavardis konkretusis ar 

abstraktusis, galima pasitelkti juslumo kriterij�: kuo daugiau poj�	i� galima remtis, tuo 

konkre	iau suvokiame m�stom�j� objekt�. Vadinasi, daiktavardis bus abstraktusis, jei tai, k� jis 

�vardija, negalime justi n� viena iš jusli� (dar žr. Papaur�lyt�-Klovien� 2006:128).  

Taigi 	ia kyla abstraktumo laipsniškumo problema, n�ra lengva nustatyti, kur riba tarp to, 

kas abstraktu, ir to, kas konkretu. Tradicinei dvipol�s strukt�ros „abstraktu–konkretu“ 

priešprieš�, trinar
 strukt�r� su tarpine grandimi tarp abstrak	ius ir konkre	ius dalykus 

�vardijan	i� žodži�, yra pateik
s Johnas Lyonsas (1977). Jis kalbos dalims aprašyti pasi�l� 

ontologin
 trij� pakop� esini� ir požymi� (angl. entities ir properties) klasifikacij� (1977: 438–

452). Pirmoji pakopa apima konkre	iausius esinius ir požymius, antroji – abstraktesnius, ta	iau 

ne tokius abstrak	ius, kaip tre	iosios pakopos esiniai ir požymiai. 

Tradiciškai priimta, kad daiktavardžiai �vardija esinius, o veiksmažodžiai ir b�dvardžiai – 

požymius6, ir 	ia J. Lyonsas kelia klausim�, kokiu semantiniu kriterijumi remiantis žodis grožis 

(angl. beauty) laikomas daiktavardžiu, ar pakanka to, kad grož� galima pavadinti daiktu / dalyku 

(angl. thing) (Lyons 1977: 439–440). Autoriaus aiškinama, kad skirstymas kalbos dalimis 

paremtas stipriu semantikos ir sintaks�s ryšiu, ta	iau teigiama, kad kiekvienos kalbos dalies 

klas�s viduje yra poklasi� ir ne visi jiems priklausantys žodžiai atitinka vien� jiems bendros 

klas�s apibr�žim� (Lyons 1977: 439–440). J. Lyonso si�lomoje ontologin�je semantin�je 

klasifikacijoje kiekvienai pakopai gali priklausyti bet kuri kalbos dalis, nors, aišku, ir 	ia yra tam 

tikr� kalbos dalies polinki�. Pavyzdžiui, pirmojoje ir tre	iojoje pakopose paprastai pasitaiko 

daiktavardžiai (atitinkamai, konkretieji ir abstraktieji), o antrojoje daiktavardžiai, 

veiksmažodžiai ar prieveiksmiai (EuroWordNet 2002: 60). Konkretumo–abstraktumo aspektu 

papras	iausia analizuoti daiktavardžius, o jais �vardijam� esini� požymius nusakan	ios kalbos 

dalys gali b�ti vertinamos atitinkamai. 

Pirmosios pakopos esini�7 (angl. first-order entities) grupei priklauso konkret�s esiniai, 

suvokiami per žmogaus jusles ir esantys bet kuriame trimat�s erdv�s taške, pavyzdžiui, objektas, 

substancija, instrumentas. D�l pirmosios pakopos esini� skyrimo klausim� nekyla, sunkiau yra 

su antrosios ir tre	iosios pakopos esini� klasifikacija. Antrosios pakopos esiniai (angl. second-

order entities) tai statin�s ar dinamin�s situacijos, suvokiamos kaip vykstan	ios, esan	ios laike, 

pavyzdžiui, b�ti, atsitikti, vartoti; taip pat ir buvimas, atsitikimas, vartojimas. Tre	iosios (angl. 

third-order entities) pakopos esiniai suvokiami kaip propozicijos – bet koks ne�manomas steb�ti 

teiginys, egzistuojantis nepriklausomai nuo laiko ar erdv�s. Tre	iosios pakopos esin� galima 

                                                 
6 Arba: daiktavardžiais pavadinama substancija, o b�dvardžiais, veiksmažodžiais ir dauguma prieveiksmi� –
požymiai (Jakaitien� 2009: 22). 
7�ia J. Lyonso terminai order ir entity ver	iami � pakopa ir esinys, A. Usonien�s atitinkamai vartojama lygis ir 
esinys, pavyzdžiui, pirmojo lygio esiniai  (Usonien� 2001). 
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patvirtinti arba paneigti, galima prisiminti ar lygiai taip pat užmiršti, kitaip tariant, jie labai 

s�lyginiai, pavyzdžiui, id�ja, mintis, informacija (plg. Lyons 1977: 442–445, Schmid 2000: 64–

66).  

J. Lyonso pabr�žiama, kad tradicin�je kalbotyroje daiktavardžiai, kurie patenka � 

antrosios pakopos grup
, vadinami abstrak	iaisiais, ta	iau jie akivaizdžiai ne tokie abstrakt�s 

kaip tre	iosios pakopos daiktavardžiai, nepriklausantys nei nuo erdv�s, nei nuo laiko8 (Lyons 

1977: 444). J. Lyonso tripakope sistema remtasi ir kuriant leksin
 duomen� baz
 – leksin
 

ontologij� EuroWordNet9. Toliau matyti tradicin�s „konkretu–abstraktu“ perskyros ir J. Lyonso 

trij� pakop� klasifikacijos sugretinimas, versti J. Lyonso (1977: 442–445) ir EuroWordNet 

dokumentuose (2002: 12, 60) pateikti daiktavardži� pavyzdžiai. 

 

1 lentel�. Tradicin� „konkretu–abstraktu“ perskyra ir J. Lyonso (1977) trij� pakop� 

esini� klasifikacija10 

KONKRETU ABSTRAKTU 

1-OJI PAKOPA 2-OJI PAKOPA 3-OJI PAKOPA 

Objektas, substancija, gyv�nas, 

augalas, vyras, moteris, 

instrumentas. 

Buvimas, atsitikimas, 

jud�jimas, t�stinumas, 

pritaikymas. 

Id�ja, mintis, 

informacija, teorija, 

planas, intencija. 

 

Tik abstrak	iuosius daiktavardžius tyrin�j
s H.-J. Schmidas (2000), analizuodamas 

vadinamuosius kiautinius daiktavardžius, kritikuoja kitus abstraktumo pakopas ar laipsnius 

nusakan	ius nesistemiškus pavadinimus, pavyzdžiui, visiškai abstrakt�s objektai (angl. purely 

abstract objects; Schmid 2000: 66). Šis autorius, remdamasis J. Lyonso semantine esini� 

pakop� klasifikacija, j� prapl�t� ir pritaik� tiriamiesiems kiautiniams daiktavardžiams aprašyti: 

antr�j� ir tre	i�j� J. Lyonso esini� pakopas skaido dar smulkiau. Antr�j� pakop� vadina „�vyki�“ 

(angl. events) grupe, kuri� sudaro veiksmai, vyksmai (procesai) ir b�senos, o tre	i�j� „abstrak	i� 

ryši�“ (angl. abstract relations) grup
 – faktai, id�jos ir �vardijimai (apie tai pla	iau 3.2.1.3.1.).  

� abstraktumo s�vok� gilin
sis H.-J. Schmidas skiria dvi abstraktumo r�šis: prigimtin� 

(angl. extensional abstractness) ir stilistin� (angl. stylistic abstractness). Teigiama, kad 

                                                 
8 Originalus tekstas: „Second-order entities, though they may be denoted by what are traditionaly called abstract 
nouns, are clearly not abstract in the sense that something that has no spatiotemporal location is abstract“ (Lyons 
1977: 444). 
9 Pla	iau žr. prieig� per internet�: http://www.illc.uva.nl/EuroWordNet/  
10 Original�s pavyzdžiai: „1st Order Entity: object, substance, animal, plant, man, woman, instrument; 2nd Order 
Entity: happen, cause, move, continue, occur, apply; 3rd Order Entity: idea, thought, information, theory, plan, 
intention“ (EuroWordNet 2002: 12). Lentel�je iš antrosios pakopos pavyzdži� – veiksmažodži�, remiantis J. 
Lyonso samprata, kad 	ia gali patekti bet kuri kalbos dalis, tai yra ne tik veiksmažodžiai (Lyons 1977: 444), buvo 
padaryti veiksmažodiniai daiktavardžiai (pavyzdžiai versti V. D.). 
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tre	iosios pakopos daiktavardžiais galima �vardyti ir tekste apibendrinti tiek abstrak	ius ryšius, 

tiek �vykius, o antrosios daiktavardžiais pavadinami galimi steb�ti, taigi jusliškai patiriami 

�vykiai, ta	iau abstrak	iu b�du. Tai leidžia kalb�ti apie stilistin� abstraktum�, o ne prigimtin� 

(Schmid 2000: 69–70). Taigi antrosios pakopos daiktavardžiai n�ra iš prigimties abstrakt�s, jais 

�vardijami konkret�s �vykiai, ta	iau �vykius pavadinus antrosios pakopos daiktavardžiu, jie 

suvokiami abstrak	iai, pavyzdžiui: 

(1) My reaction was to hit him where it hurts. (Schmid 2000: 72) 

 

Propozicij�, kurioje pateikiamas konkretus �vykis (to hit him where it hurts), 

apibendrinus antrosios pakopos daiktavardžiu (reaction), taigi �vardijan	iu jusl�mis patiriam� 

�vyk�, atsiranda abstraktumo poj�tis (1). Jis aiškinamas taip: kai veiksmas �vardijamas ne 

veiksmažodžiu, o antrosios pakopos daiktavardžiu, tekstui suteikiama abstraktumo. Antrosios 

pakopos daiktavardžiais  apibendrinami veiksmai, ypatyb�s ir ryšiai suvokiami daiktiškai, ta	iau 

nepasiekia tre	iosios J. Lyonso semantin�s esini� klasifikacijos pakopos (Schmid 2000: 72–73). 

Tod�l vadinamas ne prigimtiniu, o stilistiniu abstraktumu. 

Dar, kaip min�ta, apibendrinamaisiais daiktavardžiais tekste gali eiti ir konkretieji arba 

pirmosios pakopos daiktavardžiai. Kai kurie autoriai, kalb�dami apie išskirtin
 klas
 

daiktavardži�, dažnai vartojam� teksto funkcijoms atlikti, griežtai atsiriboja nuo konkre	ios 

reikšm�s daiktavardži� (Schmid 2000, Flowerdew 2003, Yamasaki 2008), kiti �traukia ir juos 

(Halliday, Hasan 1976, Mahlberg 2005, Francis 1986). Vienu ar kitu atveju kaip išskirtin� 

semantin� daiktavardži� ypatyb� �vardijama neapibr�žta ar apibendrinta, bendra reikšm�. Šie ir 

kiti su jais susij
 terminai aiškinami kitame skyrelyje. 

 

2.1.1.2. Bendra ir neapibr�žta reikšm� 

Aprašant apibendrinamuosius daiktavardžius reikalinga paaiškinti ne tik abstraktumo, bet 

ir neapibr�žtumo, bendros reikšm�s s�vokas, nes su jomis susiduriama tyrin�jant �vairias pagal 

funkcijas apibr�žiamas daiktavardži� grupes. Ši� s�vok� prireikia ne tik kalbant apie 

konkre	iuosius, bet ir apie abstrak	iuosius daiktavardžius: „daiktavardžiai, kurie gali b�ti 

pavartoti kaip kiautiniai, paprastai yra abstrak	ios ir neapibr�žtos reikšm�s. Tod�l jais patirtis 

apib�dinama tik labai bendrais bruožais, vadinasi, detales b�tina išreikšti kontekste11“ (Schmid 

2000: 15–16; pabraukta V. D.). Klaidinga b�t� nuostata, kad apibr�žta reikšm� b�dinga tik 

konkretiesiems daiktavardžiams, o neapibr�žta – tik abstraktiesiems. Ir apskritai kasdien�je 

                                                 
11 Originalus tekstas: „nouns that can be used as shell nouns typicaly have abstract and unspecific meanings. As a 
result, speakers can only use them to characterize a piece of their experience in a fairly general way, while the 
details of information must be expressed as shell content in the context“ (Schmid 2000: 15–16). 
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kalboje terminai semantinis neapibr�žtumas (angl. unspecificity), bendrumas (angl. generality) 

dažnai painiojami su abstraktumu12 (Schmid 2000: 74). Vis d�lto juos reik�t� atskirti. Nes 

abstraktieji daiktavardžiai taip pat gali b�ti ir apibr�žtos reikšm�s, o konkretieji – ir bendros 

reikšm�s. 

Ne visi abstraktieji daiktavardžiai, net ir tie, kurie priklauso tre	iajai esini� pakopai, taigi 

patys abstrak	iausi, yra vienodo apibr�žtumo. Pavyzdžiui, ar galima žodžius meil�, infliacija ar 

demokratija laikyti neapibr�žtos reikšm�s (angl. unspecific meaning) daiktavardžiais, kai šie, 

nors ir �vardija abstrak	ias s�vokas, siejami su daugybe skirting� tip� patir	i� ir j� apraišk�: su 

konkre	iomis vietomis, �vykiais, žmon�mis. Šiais daiktavardžiais pavadinami daugiau ar mažiau 

atpaž�stami denotatai, kuri� reikšm� turi nemažai semantini� komponent�, tod�l negali atsidurti 

vienoje pakopoje su daiktavardžiais faktas, problema ar dalykas, kuri� reikšmei b�tinas 

kontekstinis papildymas (Schmid 2000: 16–17). Taigi semantin� neapibr�žtum� galima 

apib�dinti per monodimensialumo s�vok�. Kuo daugiau semantini� komponent� turi 

daiktavardis, tuo jo reikšm� apibr�žtesn�, o labiausiai neapibr�žtos reikšm�s daiktavardžiai yra 

daugiau ar mažiau monodimensiniai (angl. mono-dimensional). Pavyzdžiui, faktas – kažkas 

tikra; problema – kažkas bloga, kažkas svarbu; dalykas – kažkas (plg. Schmid 2000: 74). Šiuos 

daiktavardžius galima vadinti pusiau prasminiais, nes jiems b�tinas kontekstinis papildymas, 

taip atsirast� skirtis nuo kit� abstrak	i�j� daiktavardži�, kurie, kaip ir konkretieji, b�t� vadinami 

prasminiais (pla	iau 2.2.2.). 

Kitas terminas – bendra reikšm� (angl. general meaning), vartojamas tiek kalbant apie 

konkre	iuosius, tiek ir apie abstrak	iuosius daiktavardžius. J� paaiškinti taip pat galima 

pasitelkus monodimensialumo s�vok� ir žodži� skirstymu � dideles grupes – leksines semantines 

paradigmas. Vien� leksin
 semantin
 paradigm� sudaran	ius žodžius sieja vienas ar keli 

bendrieji ir skiria diferenciniai (skiriamieji) reikšm�s požymiai (Jakaitien� 2009: 72–73). 

Bendros reikšm�s žodžiais galima vadinti tuos leksini� semantini� žodži� grupi� narius, kurie 

turi tik bendruosius grupei b�dingus požymius ir visai neturi skiriam�j�, ar j� turi kuo mažiau. 

Taigi kalbant apie sisteminius žodži� ir j� reikšmi� santykius, reikia pasakyti, kad bendros 

reikšm�s žodžius galima laikyti dideli� leksini� semantini� grupi� hiperonimais (Halliday, 

Hanson 1976: 275).  

Ne visada galima br�žti ryški� skiriam�j� rib� tarp bendros ir nebendros reikšm�s 

daiktavardži� – tai atsiskleidžia santykyje su kitais žodžiais. Tod�l visai normalu, kad 	ia, kaip 

ir apibr�žiant termin� abstrakti reikšm�, randasi laipsniškum� rodan	i� termin�, pavyzdžiui, 

                                                 
12 Kaip tokio neaiškumo d�l termin� pavyzd� H.-J. Schmidas pateikia b�dvardžio abstract apibr�žim� žodyne: 
„based on general ideas or principles rather than specific examples or real events“ (Schmid 2000: 74; pabraukta V. 
D.). 
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bendri daiktavardžiai ir labai bendri daiktavardžiai (angl. general nouns ir very general nouns) 

(Chalker 1996, paimta iš Mahlberg 2005: 7). Kai d�mesys krypsta � žodžio reali� vartosen�, 

termino bendra reikšm� sinonimais galima laikyti terminus apibendrinta (apibendrinamoji) ar 

generin� reikšm�, vartojamus lietuvi� kalbotyros darbuose (Spraunien� 2008; Holvoet, 

Tamulionien� 2006). Apibendrinta reikšme vartojami daiktavardžiai nurodo � daikt� klas
, tip�, 

kategorij�, o ne atskir� tai klasei priklausant� individ�. Taigi apibendrinta reikšme pavadinta 

klas� „negali b�ti apimta referencijos akto“ (Holvoet, Tamulionien� 2006: 19). Šie aspektai 

kalbinink� aptariami analizuojant apibr�žtumo kategorij�13.  

Kaip matyti iš paskutini� pastab�, tiek apibr�žtumo, tiek bendros reikšm�s s�vokos yra 

labai susijusios su vartosena, ir 	ia reikia pasakyti, kad dauguma apibendrinamuosius 

daiktavardžius aprašiusi� autori� kaip tik ir apsiriboja terminais neapibr�žta ir bendra reikšm� 

(angl. unspecific ir general meaning), o abstraktumo termino nevartoja. Taip yra tod�l, kad 

apibendrinamieji daiktavardžiai pirmiausia funkciniu aspektu apibr�žiama klas�. Daiktavardžius 

analizuojant pagal funkcijas, atliekamas tekste, susitelkiama � realios vartosenos atvejus, iš kuri� 

ir atsiskleidžia reikšm�s neapibr�žtumas, apibendrintumas. Iš vartosenos matyti, kad tam 

tikriems neapibr�žtos ir bendros reikšm�s daiktavardžiams b�tinas papildymas tekste. Ir 

atvirkš	iai, kad d�l neapibr�žtos ir bendros reikšm�s jais galima atlikti reikalingas teksto 

funkcijas. Be abejo, 	ia ypa	 naudingi abstraktieji daiktavardžiai, kuriais galima apibendrinti 

propozicijas.  

Abstraktumas – terminas, vartojamas tada, kai � reikšm
 ži�rima kognityviniu aspektu, 

kai akcentuojamas kalbos ir m�stymo ryšys, pavyzdžiui, analizuojama, kaip žmogus suvokia 

abstrak	iai �vardytus konkre	ius �vykius. Taip pat 	ia akcentuojama referencija – gilinamasi � 

tam tikru daiktavardžiu pavadinam� patyrimo fragment� ypatybes. M. Mahlberg teigia, kad 

tekstyn� lingvistikos aspektu analizuojant daiktavardžius, už abstraktumo (angl. abstraction) 

termin� kur kas naudingesnis yra apibendrinimas (angl. generalization). O šie terminai skiriasi 

krypties atžvilgiu: pirmuoju atveju reikšm�s steb�sena vyksta nuo teksto žodžio link, antruoju – 

nuo žodžio teksto link  (Mahlberg 2005: 145). Pla	iau apie apibendrinam�j� ir kitas teksto 

funkcijas 2.1.2. skyrelyje.  

Baigiant aptarti reikšm�s ypatybes, nereik�t� pamiršti ir termin� plati ir siaura reikšm�, 

dažnai vartojam� apib�dinti tiek abstrak	ios, tiek ir konkre	ios reikšm�s žodžius. Kiek plati 

žodžio reikšm�, priklauso nuo to, kiek siauresn�s reikšm�s žodži� gali apimti. Taigi plati 

reikšm� – termin� neapibr�žta ir bendra reikšm� sinonimas, tik šiuo terminu hiperonimijos–

                                                 
13 Apibr�žtumo kategorijos tyrimai labai naudingi ir apibendrinamiesiems daiktavardžiams analizuoti. Artroidais 
laikomi (Rosinas 1996) rodomieji �vardžiai tas, ta (tai) yra b�dingi ši� daiktavardži� vartosenai (apie tai pla	iau 
3.2.1.1.). 
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hiponimijos atžvilgiu labiau akcentuojama s�vokos apimtis, tai yra kiek platesn� s�voka apima 

siauresn�s reikšm�s s�vok�, o ne semantinis turinys, arba s�vokai priskiriam� požymi� kiekis. 

Kita vertus, šios dvi reikšm�s charakteristikos glaudžiai tarpusavyje susijusios – reikšm�s 

apimtis atvirkš	iai proporcinga s�vokai priskiriam� požymi� kiekiui. Kuo platesn� apimtis, tuo 

s�voka bendresn� (Marcinkevi	ien� 2011: 13). Apibendrinamieji daiktavardžiai – pla	ios 

semantikos žodžiai, kuriais galima ne tik �vardyti daiktus, objektus, reiškinius, �vykius, bet ir 

sakinio d�menis ar ištisas teksto atkarpas. 

 

2.1.2. Apibendrinam�j� daiktavardži� pragmatin�s funkcijos 

Daiktavardžiai, kurie vartojami teksto funkcijoms atlikti, ir pagal jas apibr�žiami kaip 

atskira daiktavardži� klas�, pasižymi 2.1.1. aprašytomis semantin�mis savyb�mis. Pirmiausia tai 

neapibr�žta ir apibendrinta reikšm�, kuri �vardija tam tikr� daikt�, reiškini� klas
, bet ne jos 

individ�. Tai tie daiktavardžiai, kurie gal�t� b�ti laikomi didesni� leksini� semantini� grupi� 

hiperonimais. Didesn� skirtis klas�s viduje yra tarp konkre	i�j� ir abstrak	i�j� daiktavardži�. 

Abstrak	iaisiais daiktavardžiais dažniau apibendrinamos teksto atkarpos, iš j� didel� dalis yra 

metatekstini� daiktavardži�, o konkre	iaisiais dažniau nurodoma � realyb
 už teksto (pla	iau 

2.2.2.). Vis d�lto, apibendrinti informacij� tekste ir j� �vardyti galima tiek konkre	iuoju, tiek 

abstrak	iuoju daiktavardžiu. Taip yra ir su kitomis teksto funkcijomis, kurios aptariamos 2.1.2.1. 

ir 2.1.2.2.  

 

2.1.2.1. Teksto atkarpos apibendrinimas daiktavardžiais 

Vartosenos aspektu tiriamasis objektas apibendrinamaisiais daiktavardžiais vadinamas 

d�l pagrindin�s funkcijos – apibendrinti sakinio ar teksto dal�. Ši� teksto funkcij� �vardija visi 

apibendrinamuosius daiktavardžius aprašiusieji autoriai (žr. 2.2.). Kadangi apibendrinamoji, o ir 

kitos daiktavardži� funkcijos išryšk�ja tik kontekste, apibendrinamiesiems daiktavardžiams ypa	 

svarbus yra leksin�s gramatikos terminas, pasi�lytas J. Sinclairio (2004: 164). Teigiama, kad 

leksikos nuo gramatikos atskirti netikslinga, bet šios dichotomijos labai sunku atsisakyti, nes 

toks ši� kalbos pakop� atskyrimas m�s� kult�roje �prastas nuo seno. O apibendrinam�j� 

daiktavardži� klas� dažnai apibr�žiama kaip esanti tarp leksikos ir gramatikos, ar, kitaip – 

semantikos ir vartosenos.  

Vadinasi, analizuojant apibendrinamuosius daiktavardžius šie neatsiejami nuo konteksto, 

o funkcinei apibendrinam�j� daiktavardži� klasei apibr�žti reikalinga leksin� gramatin� aplinka. 

Tod�l aprašant apibendrinam�j� funkcij�, paprastai aprašomas visas dvinaris (ar trinaris) 

modelis: apibendrinamasis daiktavardis ar daiktavardin� fraz� (+ jungtis) + apibendrinamoji 

teksto atkarpa. Tokio modelio nariai vadinami �vairiai priklausomai nuo tyrimo aspekto ir 
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pasirinktos leksin�s gramatin�s aplinkos, kurioje realizuojama apibendrinamoji funkcija. 

Pavyzdžiui, G. Francis (1986) tyrime toks modelis �vardytas X-A santykiu (angl. X-A relation), 

kuriame X narys yra teksto atkarpa prieš vien� iš autor�s tirt�j� anaforini� daiktavardži�, 

vadinam� A nariu (angl. X member ir A member), o H.-J. Schmidas (2000) daiktavard� vadina 

kiautiniu (angl. shell-noun), o tai, kas juo apibendrinama – kiauto turiniu (angl. shell-content), ir 

pabr�žia, kad šios dvi dalys neatskiriamos. 

Jungties funkcij� tarp apibendrinamojo daiktavardžio ir juo apibendrinamos teksto 

atkarpos angl� kalboje dažnai atlieka pažymimasis artikelis the ar rodomasis �vardis this, that, 

veiksmažodžio be formos, taip pat prijungiam�j� sakini� konstrukcijos su jungtukais that, wh- 

ar bendratimi, tai vadinamieji talpyklos (angl. container, žr. Vendler 1968) sakiniai (Halliday, 

Hasan 1976: 275; Francis 1986: 27; Ivani	 1991: 101; Schmid 2000: 3, 22; Charles 2007: 204; 

Yamasaki 2008: 80 ir kt.). Tai, kuriose leksin�se gramatin�se konstrukcijose daiktavardis 

vartojamas, priklauso nuo to, kas tekste eina pirma – apibendrinamasis daiktavardis ar juo 

apibendrinama teksto atkarpa. Šiuo aspektu remiantis buvo pavadinta ir viena apibendrinam�j� 

daiktavardži� grup� – anaforiniai daiktavardžiai (Francis 1986). Toliau pateikiami du angl� 

kalbos apibendrinam�j� daiktavardži� pavyzdžiai, pirmasis iš j� (2) anaforin�s vartosenos 

pavyzdys: 

(2) I won the freshmen‘s cross-country. – Mm. That was a great achievement wasn‘t it? 

(3) The advantage is that there is a hudge audience that can hear other things you may 
have to say (pavyzdžiai iš Schmid 2000: 22). 
 

Iš (2) pavyzdžio matyti, kad propozicija apibendrinama ne tik daiktavardžiu, bet visu 

atributiniu junginiu. Kadangi prie daiktavardžio paprasta prijungti pažymin�, šiuo atveju 

b�dvard� great, propozicij� apibendrinus daiktavardžiu tampa labai patogu prid�ti nauj� 

informacij�, perteikti vertinim� to, kas sakoma. �ia išryšk�ja dvi sakinio turinio dalys: 

objektyvusis sakinio turinio komponentas – propozicija, pats pranešimas ir subjektyvusis sakinio 

turinio komponentas – daiktavardine fraze išreikštas jo vertinimas (Labutis 2002: 97–98).  

� kognityvinius procesus ir pragmatines daiktavardži� funkcijas gilin
sis H.-J. Schmidas 

pažymi, kad apibendrinamojo daiktavardžio gal�jimas prijungti nauj� informacij� prie senos 

suteikia galimyb
 veikti teksto skaitytojo suvokim�. Pasirinkimas, kokiu daiktavardžiu 

kalb�tojas �vardys propozicij�, yra subjektyvus, taigi reikšm�s santykiai konstruojami 

subjektyviai (Yahamsaki 2008: 78). O daiktavardžiu �vardyta propozicija suvokiama kaip 

žinoma informacija abiem kalbos akto dalyviams – tiek kalb�tojui, tiek ir klausytojui (Schmid 

2000: 7, 94; taip pat Charles 2007). Tod�l d�mesys sutelkiamas tik � nauj� informacij�, kuri 
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jungiama prie daiktavardžio, dažnai ir pažyminys, einantis su daiktavardžiu, kalb�jimo akte yra 

suvokiamas kaip abiem kalbos akto dalyviams priimtinas vertinimas (Schmid 2000: 7).  

Svarbu pažym�ti, kad teksto atkarp� galima apibendrinti ne tik abstrak	iaisiais, bet ir 

konkre	iaisiais daiktavardžiais – jais apibendrinant teksto atkarp� taip pat galima perteikti ir jos 

vertinim�. Kognityvin�s lingvistikos atžvilgiu aprašydamas abstrak	iuosius daiktavardžius, H.-J. 

Schmidas apibendrinam�j� funkcij� vadina laikinojo koncepto (angl. temporal concept) k�rimo 

funkcija (2000: 14). Autorius teigia, kad tai išskirtin� abstrak	i�j� neapibr�žtos reikšm�s 

daiktavardži� ypatyb�, o konkre	iaisiais daiktavardžiais laikinojo koncepto kurti ne�manoma. C. 

Caldwell kritikuoja toki� griežt� H.-J. Schmido pozicij�, pavyzdžiais argumentuodama, kad ir 

konkre	iuoju daiktavardžiu cat tekste galima kurti laikin�j� koncept� (Caldwell 2009: 46–47). 

Pavyzdyje (4) matyti, kad daiktavardžiu cat kartu su rodomuoju �vardžiu this apibendrinama 

informacija, pateikta prieš tai einan	ioje teksto atkarpoje.  

(4) Two small yet piercing eyes. The attitude of a temperamental landmine. Ten years old 
and with timing that put my alarm clock to shame. This cat is what stood between me and 
my first cup of coffee every morning for the year I lived with Jane. (Caldwell 2009: 46). 
 

Nors daiktavardis cat yra konkretusis, jo reikšm� apibr�žta, (4) pavyzdyje nuo cat 

reikšm�s neatsiejama ir tai, kas išreikšta tekstu. Taigi cat reikšm� 	ia labai priklausoma nuo 

konteksto ir daiktavardis 	ia funkcionuoja beveik kaip �vardis (Caldwell 2009: 46–47). 

Vadinasi, apibendrinam�j� funkcij� gali atlikti tiek abstraktusis, tiek konkretusis daiktavardis ir 

tam, kad b�t� apibr�žta išskirtin� apibendrinam�j� daiktavardži� klas� vien šio kriterijaus 

nepakanka. Tod�l aprašant kuri� iš apibendrinam�j� daiktavardži� grupi�, �vairi� autori� 

apibr�žiamos ir semantin�s, ir vartosenos ypatyb�s, pasirenkamas tyrimo aspektas ir metodika. 

Pagal šiuos kriterijus pasirenkamas ir aprašomos daiktavardži� imties pavadinimas (žr. 2.2.).  

Vis d�lto, kalbant apie galimyb
 apibendrinti teksto atkarp� abstrak	iuoju ir konkre	iuoju 

daiktavardžiu ir turint galvoje (4) pavyzd� su daiktavardžiu cat, galima b�t� kalb�ti apie du 

terminus: apibendrinimas ir apib�dinimas. Kai daiktavardžio reikšm� n�ra apibr�žta, ankstesne 

ar tolimesne teksto atkarpa aiškinama jo reikšm�, apibr�žiamas semantinis turinys; o kai 

daiktavardžio reikšm� apibr�žta, tai yra turi pakankamai semantini� komponent�, jo semantinio 

turinio paaiškinti nereikia, ta	iau jis gali b�ti apib�dinamas, pažymimos tam tikros �vardytos 

konkretaus objekto savyb�s. �ia galima min�ti ir gramatikos savybes: prie atraminiu žodžiu 

einan	io konkre	iojo daiktavardžio vardininko formos ne�manoma jungtuku kad prijungti 

aiškinamojo sakinio šalutinio d�mens, o tai b�dinga abstraktiesiems neapibr�žtos reikšm�s 

daiktavardžiams, tokiems kaip, pavyzdžiui, džiaugsmas, garb�, g�da, laim�, kalt�, teisyb� (LKG 

1976: 812–813). Toliau 2.1.2.2. poskyryje nagrin�jamos daugumai apibendrinam�j� 

daiktavardži� b�dingos funkcijos. 
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2.1.2.2. Vertinimo funkcijos ir j� hierarchijos problemos 

Kadangi apibendrinamuoju daiktavardžiu galima �vardyti tai, kas pateikta tekste, teksto 

autoriui atsiranda galimyb� perteikti savo poži�r� � teiginius ir konstruojant tekst� kurti 

reikiamus santykius su teksto skaitytoju (klausytoju). Šias funkcijas apima vertinimo14 (angl. 

evaluation) terminas, kuriuo �vardijamas ir išryškinamas teksto autoriaus vaidmuo kuriant tekst� 

(Hunston, Thompson 2000). Iš trij� vertinimo funkcij� akivaizdžiausia – (a) „perteikti 

skaitytojui, k� rašytojas apie k� nors mano ir jau	ia15“. Taip gali b�ti perteikiama ne tik pavienio 

rašytojo nuomon�, bet ir bendruomen�s, su kuria jis tapatinasi, vertybi� sistema (Hunston, 

Thompson 2000: 6). Likusios dvi vertinimo funkcijos apibr�žiamos taip: (b) kurti ir palaikyti 

santykius tarp rašytojo (kalb�tojo) bei skaitytojo (klausytojo) ir (c) konstruoti16 (angl. organize) 

diskurs� (Hunston, Thompson 2000: 6; taip pat Mahlberg 2005: 147; Ryvityt� 2005: 96–97). 

Tekste šios funkcijos dažnai atliekamos kartu.  

Vertinimo terminija kalbotyroje n�ra nusistov�jusi, nes ir paties reiškinio traktuo	i� yra 

�vairi�,  šiame darbe remtasi pla	iausia vertinimo s�voka, nes jis apima �vairius su teksto k�rimo 

procesu susijusius lygmenis (Hunston, Thompson 2000). Kitur tie patys reiškiniai vadinami 

kitaip, pavyzdžiui, autoriaus pozicija, autoriaus poži�ris ar modalumas. Lietuvi� kalbotyroje 

vertinimas ir konkre	iai autoriaus pozicijos raiška daugiausia tyrin�ta mokslo kalboje (Ryvityt� 

2005; Damošius 2007; Šink�nien� 2011; Ruskan 2013). Ir nors šiame darbe vartojamas 

vertinimo terminas, kitos t� pa	i� reiškini� interpretacijos padeda �žvelgti vertinimo raiškos 

b�d� �vairov
, tod�l nuo j� visiškai neatsiribojama.  

Pavyzdžiui, A. Smetonos ir A. Usonien�s (2012) si�lomos autoriaus pozicijos adverbial� 

ir adverbializacijos teorijoje autoriaus pozicijos apimtis apibr�žiama šiais parametrais: vertinimo 

poliariškumas (teigiamas / neigiamas), faktiškumas (tiesa / netiesa), epistemiškumas (galimumas 

/ b�tinumas), evidencialumas (nuoroda � informacijos šaltin�), apsidraudimas, 

(inter)subjektyvumas ir metatekstualumas (Smetona, Usonien� 2012: 131). Visus juos apima ir 

vertinimo s�voka, ta	iau šiame darbe gilinamasi tik � daiktavardžiais atliekamas vertinam�sias 

funkcijas, tod�l tik jos ir akcentuojamos.  

Gilinantis � S. Hunston ir G. Thompsono (2000) vertinimo teorijoje pateikt� trij� funkcij� 

klasifikacij� ir apibendrinam�j� daiktavardži� funkcijas tekste, gali pasirodyti, kad teksto 

konstravimo funkcijos vieta sistemoje ne visai aiški. Pavyzdžiui, M. Mahlberg (2005) 

analizuodama daiktavardži� funkcijas skiria dvi vienoje pakopoje atsidurian	ias vertinam�j� ir 

                                                 
14 Vertinimo s�voka – plati, apimanti daugel� kit� pavadinim�, toki� kaip: autoriaus poži�ris, autoriaus pozicija, 
modalumas ir kt. (Hunston, Thompson 2000). 
15 Originalus tekstas: „[T]o tell the reader what the writer thinks of feels about something“ (Hunston, Thompson 
2000: 6). 
16 B. Ryvityt�s ver	iama – organizuoti (2005: 97). 
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teksto konstravimo funkcij�, o vertinimo teorijos šalinink� teigiama, kad teksto konstravimas – 

viena iš vertinimo funkcij�. Akivaizdu, kad tai, kaip tekstas sukonstruotas, kaip skaitytojas 

vedžiojamas po tekst�, lemia, kaip tekstas bus suvoktas, � k� bus atkreiptas d�mesys, taigi 

tinkamas teksto konstravimas padeda perteikti norim� vertinim�. Vis d�lto analizuojant 

apibendrinamuosius daiktavardžius patogiau trij� vertinimo funkcij� (tarp kuri� yra ir teksto 

konstravimo funkcija) sistem� išardyti ir skirti dvi atskiras vienos pakopos funkcijas, kurios 

dažnai atliekamos tiriamaisiais daiktavardžiais: vertinam�j� (angl. evaluative) ir teksto 

konstravimo (angl. textual function, žr. Mahlberg 2005: 141). Jos glaudžiai susijusios ir dažnai 

atliekamos kartu. Šiame darbe laikomasi M. Mahlberg (2005) poži�rio.   

 

2.1.2.2.1. Vertinamoji funkcija 

Vertinimo (angl. evaluation) s�vok� b�tina aptarti, nes tai, kokiu daiktavardžiu bus 

apibendrinta viena ar kita teksto atkarpa, pasirenka teksto autorius, taigi propozicijos �vardijimas 

subjektyvus, o tai suteikia galimyb
 daryti norim� �tak� skaitytojo suvokimui (Schmid 2000: 8; 

Charles 2007: 207). Pavyzdžiui, pavadinus kok� nors veiksm� daiktavardžiu problema, jis ir bus 

suvoktas kaip neigiamas �vykis, kurio netur�t� b�ti ir j� reik�t� panaikinti ar pakeisti. Taip 

neju	ia galima perteikti tiek autoriaus, tiek ir bendruomen�s, kuriai autorius priklauso, 

nuomon
.  

Kai kuriais daiktavardžiais reiškiamas akivaizdus vertinimas (pavyzdžiui, b�da, 

privalumas, tr�kumas), kitais ne toks aiškus (klausimas, priežastis, id�ja). Ta	iau klausytojas 

veikiamas net ir tada, kai pasirenkamas daiktavardis, kuris n�ra aiškiai vertinamasis. Pavyzdžiui, 

ta pati propozicija gali b�ti �vardyta daiktavardžiu, reiškian	iu arba fakt�, arba id�j�, ir teksto 

skaitytojo (klausytojo) bus suvokta taip, kaip j� pavadins autorius (Schmid 2001: 1529, Charles 

204–205). O atskirti tai, kas pasakoma, nuo to, kaip teksto autorius tai pateikia, ir nesitapatinti 

su autoriaus poži�riu ar tarp eilu	i� perteikiama ideologija, skaitytojui prireikia s�moning� 

pastang�17 (Hunston, Thompson 2000: 8). Be to, prie daiktavardži� paprasta jungti 

vertinamuosius b�dvardžius, tod�l pats daiktavardis neb�tinai turi b�ti vertinamasis, o tik pad�ti 

perteikti skaitytojui nejuntam� vertinim�. 

Tiriant apibendrinam�j� daiktavardži� ir vertinimo santyk�, svarbu tai, kad 

daiktavardžiais �vardijus propozicij� iš skaitytojo nereikalaujama pritarti ar nepritarti pateiktam 

vertinimui, laikoma, kad skaitytojui šis vertinimas priimtinas. Iš vartosenos pus�s tai galima 

aiškinti tuo, kad apibendrinamieji neapibr�žtos reikšm�s daiktavardžiai dažnai pasitaiko 

duotosios informacijos vietoje (sakinio ar jo d�mens pradžioje), ypa	 jei vartojami anaforiškai 

                                                 
17 Originalus tekstas: „it takes a conscious effort of detachment for the reader not to identify with the writer‘s point 
of view, or the ideology that underlies it“ (Hunston, Thompson 2000: 8). 
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apibendrinant prieš tai �jusi� teksto atkarp�. Angl� kalboje žinomos informacijos poj�tis 

suteikiamas daiktavard� vartojant su pažymimuoju artikeliu. Tokiais atvejais skaitytojas nelink
s 

tikrinti vertinimo pagr�stum� (Hunston, Thompson 2000: 9; Schmid 2000: 330, 339; Charles 

2007: 207). Taigi apibendrinamaisiais daiktavardžiais perteikti vertinim� patogu, nes jis 

paprastai nejuntamas ir skaitytojo nekvestionuojamas. 

Tam, kad b�t� nustatyti ir paaiškinti b�dai, kaip daiktavardžiai funkcionuoja, �eidami � 

leksinius vienetus, kuriais tekste perteikiamas vertinimas, patogu remtis vertinimo gramatikos 

(angl. a local grammar of evaluation) teorija ir terminais (Hunston, Sinclair 2000: 74–101). 

Autoriai S. Hunston ir J. Sinclairis pabr�žia, kad vertinimo raiška daugiausia leksin�, gramatikos 

lygmeniu paaiškinti galima tik vien� vertinimo por�ši� – modalum�. Ta	iau vertinimo 

gramatikai aprašyti šiam tikslui sukurtomis gramatikos kategorijomis tampa �manoma apibr�žti 

vertinamuosius modelius (angl. evaluative patterns). Autoriai pateikia šešias grupes tipiškiausi� 

vertinam�j� modeli�, kuriuos aprašo tokiomis kategorijomis, kaip vertinamasis dalykas (angl. 

thing evaluated), jungtis (angl. hinge), vertinamoji kategorija (angl. evaluative category), 

vertinimo perteikimo elementas (angl. evaluation carrier), vertinimo apibr�žtis (angl. restriction 

on evaluation) ir kitomis.  

Apibendrinam�j� daiktavardži� tyrimo poži�riu svarbi tik viena vertinam�j� modeli� 

grup� – modeliai su bendraisiais daiktavardžiais (angl. patterns with general nouns, žr. Hunston, 

Sinclair 2000: 90). Pavyzdžiuose pateikti daiktavardžiai thing ir point vadinami bendraisiais, 

ta	iau, kaip pažymi M. Mahlberg (2005: 153), pla	iau ši s�voka n�ra paaiškinta. Vertinimo 

teorijos autoriai koncentruojasi � vertinamojo modelio strukt�r�, o bendr�j� daiktavardži� 

koncepcij� formavusiai ir tekstyn� lingvistikos tyrim� atlikusiai autorei svarbiausia 

daiktavardži� vertinamosios funkcijos. Tod�l original�s vertinamieji modeliai buvo modifikuoti 

pagal reikm
 išsamiai analizuoti bendruosius daiktavardžius: 2 ir 3 lentel�se pateikti modeliai 

tokie, kokius apraš� M. Mahlberg (2005: 152–153). Modeliai papildyti vertinimo perteikimo 

elemento kategorija18, o vertinamasis dalykas pervadintas � vertinamasis esinys (angl. evaluated 

entity). 

 

 

 

 

 

                                                 
18 S. Hunston ir J. Sinclairo modelyje vertinamoji kategorija � atskirus d�menis (ADJ ir general noun) neskaidoma 
(2000: 91), kaip tai daroma M. Mahlberg (2005: 153). Autor� modeliams nenaudoja ir jungties kategorijos. 
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2 lentel�. Vertinamasis modelis su vadinamuoju bendruoju daiktavardžiu: pavyzdys su 

point (Mahlberg 2005: 152) 
 Vertinamoji kategorija 

(angl. Evaluative Category) 
Vertinimo perteikimo 
elementas (angl. 
Evaluation Carrier) 

 Vertinamasis esinys (angl. 
Evaluated Entity) 
 

the ADJ general noun v-link clause or n 
The important point is to involve them in the 

decision. 
  

3 lentel�. Vertinamasis modelis su vadinamuoju bendruoju daiktavardžiu: pavyzdys su 

thing (Mahlberg 2005: 153) 
 Vertinamoji 

kategorija (angl. 
Evaluative Category) 

Vertinimo 
perteikimo 
elementas (angl. 
Evaluation 
Carrier) 

Vertinamasis 
kontekstas 
(angl. 
Evaluative 
Context) 

 Vertinamasis esinys (angl. 
Evaluated Entity) 
 

the ADJ general noun about n v-link clause or n 
The surprising thing about 

chess 
is that computers can play it 

so well. 
 

Vadinam�j� bendr�j� daiktavardži� pasitaiko ir kituose modeliuose, pavyzdžiui, su 

laipsniuojamaisiais b�dvardžiais. Sakinyje The race was one of the greatest in modern times 

daiktavardis times  �eina � jungin� in modern times, kuris laikomas vertinimo apibr�žties (angl. 

restriction on evaluation, žr. Huston, Sinclair 2000: 93) arba vertinimo pabr�žimo (angl. 

emphasis on evaluation, žr. Mahlberg 2005: 153–154) kategorijos vienetu. Taigi apibendrinant, 

M. Mahlberg, tyrusi vadinamuosius bendruosius daiktavardžius, skiria mažiausiai du vertinimo 

modelius, kuriuose bendrieji daiktavardžiai atlieka vertinimo perteikimo, vertinamosios 

kategorijos ar vertinimo pabr�žimo funkcijas.  

Kaip matyti iš 2 ir 3 lenteli�, pavyzdžiuose daiktavardis (point, thing) tik padeda perteikti 

vertinim� (surprising, important) ir juo pa	iu vertinimas nereiškiamas. Ta	iau, kaip pažymi M. 

Mahlberg, kai daiktavardis panašioje pozicijoje eina atskirai be b�dvardžio, juo atliekama 

vertinamosios kategorijos funkcija, pavyzdžiui, sakinio fragmente ...the thing to do is to ensure 

that... daiktavardis thing atlieka vertinamosios kategorijos funkcij� – „daiktavardis tarnauja kaip 

prototipas vertinimo standartui nustatyti19“ (Mahlberg 2000: 154).  

Svarbu tai, kad ir konkretieji daiktavardžiai gali atlikti šiuos vaidmenis vertinamosiose 

konstrukcijose. Pavyzdžiui, daiktavardis woman sakinio fragmente She was a lean, bony 

woman, her stomach absolutely flat, her <...> gal�t� ir neb�ti pavartotas, ta	iau kaip tik jis 

padeda perteikti vertinim�, taigi atlieka vertinimo perteikimo funkcij�, o bendrojo daiktavardžio 

                                                 
19 Originalus tekstas:  „The noun serves as a prototype to establish a standard of evaluation“ (Mahlberg 2000: 154). 
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pavartojimas šioje pozicijoje padeda �tvirtinti (angl. establish) vertinamajam esiniui (she) 

priskirt� vertinam�j� kategorij� (lean, bony). Toki� vartosen� M. Mahlberg vadina semantine 

pastovumo prozodija (angl. semantic prosody of permanence): vertinamajam esiniui 

vertinam�ja kategorija vertinimas priskiriamas, o �tvirtinamas vertinimo perteikimo priemone – 

bendruoju daiktavardžiu (Mahlberg 2000: 112; dar žr. 3.2.1.3.1.). 

Kai daiktavardis atlieka vertinamosios kategorijos ar vertinimo perteikimo funkcij�, 

vertinimas išreikštas eksplicitiškai – vertinamoji kategorija su vertinamuoju esiniu jungiama 

veiksmažodžio b�ti forma. Tais atvejais, kai daiktavardis atlieka vertinimo pabr�žimo funkcij�, 

vertinimas n�ra labai juntamas, pavyzdžiui, daiktavardis life sakinyje No, I have never smoked 

in my life (Mahlberg 2005: 154–155). D�l to, pasak M. Mahlberg, kai daiktavardis vartojamas 

tik norint pabr�žti vertinim�, jo funkcija pan�š�ja ne � vertinam�j�, o � teksto konstravimo (angl. 

text organisation) funkcij� (Mahlberg 2005: 154). Apskritai, vertinamoji ir teksto konstravimo 

funkcija tarpusavyje labai susijusios, dažnai atliekamos abi iškart, tik kai kuriais atvejais galima 

akivaizdžiau skirti vien� iš j�. 

 

2.1.2.2.2. Teksto konstravimo funkcijos 

Teksto konstravimo funkcijos aprašant atskiriamos nuo vertinimo funkcij� tik s�lygiškai, 

dažnai jos atliekamos kartu, o teksto konstravimas gali b�ti suprantamas kaip vienas iš 

vertinimo raiškos b�d�, nes padeda perteikti norim� vertinim� teksto skaitytojui. Tam, kad 

tekstas jo skaitytojo b�t� suvoktas taip, kaip nori teksto autorius, didel
 �tak� turi tai, kaip 

tekstas konstruojamas. � teksto konstravimo s�vok� �eina teksto dali� jungimas, nuorod� tekste 

k�rimas, kuris leidžia kalb�ti apie rišl� tekst�, taip pat teksto skaidymas dalimis: teigini� 

rikiavimas eil�s tvarka, norimos išryškinti informacijos pabr�žimas. Šias funkcijas tekste atlikti 

padeda apibendrinamieji daiktavardžiai, kurie kalbotyroje dažnai nepelnytai pamirštami 

analizuojant teksto rišlum� ar autoriaus pozicijos raišk� tekste. �vairias apibendrinam�j� 

daiktavardži� grupes aprašiusieji autoriai išryškina skirtingas j� tekste atliekamas funkcijas, 

pagal kurias analizuotieji daiktavardžiai dažnai ir pavadinami: anaforiniai, signaliniai 

daiktavardžiai, žymikliai ir kt. (pla	iau 2.2.). Teksto funkcijos 	ia vadinamos teksto 

konstravimo20 funkcijomis. 

Teksto rišlumo (angl. cohesion) k�rimas. Apibendrinamaisiais daiktavardžiais teksto 

dalys jungiamos � visum�, kuriama vidini� teksto nuorod� sistema. Apskritai teksto rišlumas 

gali b�ti kuriamas gramatin�mis ir leksin�mis priemon�mis, o apibendrinamaisiais 

                                                 
20 Angl� kalbos daiktavardži� tiriamuosiuose darbuose teksto konstravimo funkcijos vadinamos organizavimo 
(angl. organisational, žr. Francis 1986: 27; 1994: 86), diskurso organizavimo (angl. discourse organisational), 
teksto organizavimo (angl. text organisation; Mahlberg 2005: 156), diskurso (angl. discourse; Yamasaki 2008) ar 
teksto (angl. textual; Mahlberg 2005: 141) funkcijomis. 
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daiktavardžiais kuriamas rišlumas skiriamas leksikos ir gramatikos sand�roje (Halliday, Hasan 

1976: 274–277). Tiriant angl� kalbos apibendrinamuosius daiktavardžius atkreiptas ypa	 didelis 

d�mesys � anaforiškai vartojamus daiktavardžius, kai šiais apibendrinamos prieš juos einan	ios 

teksto atkarpos. Teigiama, kad bendros ar neapibr�žtos reikšm�s daiktavardžio ir pažymimojo 

artikelio (the) ar rodomojo �vardžio (this, that; taip pat here ir such) derinys tekste veikia kaip 

teksto rišlumo priemon�, pavyzdžiui, We all kept quiet. That seemed the best move (Halliday, 

Hasan 1976: 275; taip pat Francis 1986: 27). Anaforos pozicijoje einantis daiktavardis 

suvokiamas kaip žinoma informacija, prie kurios jungiama nauja. V�liau anaforinius 

daiktavardžius analizavusi G. Francis (1994) skiria dvi toki� daiktavardži� teksto rišlumo 

funkcijas: išankstin� žym�jim� (angl. advance labelling) ir atgalin� žym�jim� (angl. 

retrospective labelling).  

Vadinasi, daiktavardžiais galima žym�ti tiek prieš j�, tiek po jo einan	i� teksto atkarp�, 

kuri gali b�ti išreikšta sakinio d�meniu, kitu sakiniu ar ilgesne teksto atkarpa (Ivani	 1991; 

Francis 1994). Teksto rišlumo funkcijas, atliekamas apibendrinamaisiais daiktavardžiais, galima 

skirstyti pagal du kriterijus: (a) apibendrinamos teksto atkarpos pozicij� apibendrinamojo 

daiktavardžio atžvilgiu (anafora, katafora) (Ivani	 1991; Francis 1994; Flowerdew 2003) ir (b) 

apibendrinamos informacijos apimt�. Pagal antr�j� kriterij� laikoma, kad reikšm�s santykis tarp 

daiktavardžio ir juo apibendrinamos informacijos gali b�ti kuriamas sakinyje, tekste ar apskritai 

diskurse, kai daiktavardžio reikšm� n�ra išreikšta žodžiais tekste, o siejama su fonin�mis 

skaitytojo žiniomis (angl. background knowledge) (Ivani	 1991: 105–106; Flowerdew 2003). 

Teksto skaidymas (informacijos grupavimas). Apibendrinamaisiais daiktavardžiais 

tekstas ne tik jungiamas, bet ir skaidomas, taip atkreipiant skaitytojo d�mes�, kur baigiasi viena 

teksto atkarpa ir prasideda kita. Šios daiktavardžiu ir atskiriamaisiais �vardžiais ar skaitvardžiais 

atliekamos funkcijos paskirtis – padaryti tekst� ir juo perteikiam� informacij� aiški� ir 

suprantam� skaitytojui. Taigi iš esm�s ir šios funkcijos gali b�ti laikomos rišlaus teksto k�rimo 

dalimi, o ne priešprieša. Pavyzdžiui, tai viena problema, kita...; Antras dalykas, kad... 

Abstrak	iai kalbant apie �vairius reiškinius teikiamos informacijos skaidymas dalimis suteikia 

galimyb
 teiginius lyginti tarpusavyje ir priešinti, taip konstruojant tekst�, norint j� padaryti 

�tikinamesn�, tinkamai argumentuoti ir pabr�žti tai, kas norima pasakyti. D�l ši� priežas	i� 

apibendrinamieji daiktavardžiai dar vadinami metatekstiniais, signaliniais daiktavardžiais, 

diskurso žymikliais ir gali b�ti lyginami su �vairiais tarnybiniais žodeliais, kurie vartojami 

tekstui konstruoti (pla	iau žr. 2.2.).  
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2.2. Apibendrinam�j� daiktavardži� pavadinimai ir tyrimai 

Vienas pirm�j� apibendrinamuosius abstrak	ios reikšm�s daiktavardžius pasteb�jo 

kalbos filosofas Zeno Vendleris XX a. 7-ajame dešimtmetyje. D�l semantini� ir sintaksini� 

ypatybi� vadino juos  talpyklos daiktavardžiais21 (angl. container nouns). Talpyklos vaizdinys 

aiškinamas tuo, kad kopuliatyvinio veiksmažodžio (b�ti) deriniai su tokiais daiktavardžiais kaip 

faktas (angl. fact) ar id�ja (angl. idea) sintaksiškai gali funkcionuoti kaip talpykla ar priegloba 

(angl. host) sakiniams su prijungiamuoju jungtuku kad (angl. that-clause), pavyzdžiui: Kad jis 

mir�, yra faktas (angl. That he died is a fact) (Vendler 1968: 72–82). Z. Vendleriui ši teorija 

tebuvo priemon� paaiškinti filosofin
 fakt� ir �vyki� perskyr�, ta	iau v�lesniuose lingvist� 

darbuose labai juntama jo �taka (Menzel 1975; Asher 1993; iš Schmid 2000: 6).  

Be talpyklos daiktavardži�, tirti ir aprašyti bendrieji daiktavardžiai (angl. general nouns; 

Halliday, Hasan 1976), neapibr�žtieji daiktavardžiai (angl. unspecific nouns; Winter 1992), 

neišsamaus turinio daiktavardžiai (angl. low-content nouns; Bolinger 1977), bendrieji 

hiperonimai (angl. general hypernyms; R. Quirk et al. 1985), anaforiniai daiktavardžiai (angl. 

anaphoric nouns / a-nouns; Francis 1986), perkeliamieji daiktavardžiai (angl. carrier nouns; 

Ivani	 1991), žymikliai (angl. labels; Francis 1994), daiktavardžiai, apimantys lokucijas, id�jas 

ar faktus (angl. nouns that occur with embedded locutions, ideas or facts; Halliday 1994); 

daiktavardžiai su papildinio sakiniu (angl. head nouns taking complementing clauses; Biber et 

al. 1999); kiautiniai daiktavardžiai22 (angl. shell nouns; Schmid 2000), signaliniai 

daiktavardžiai (angl. signalling nouns; Flowerdew 2003) ir kt.  

Aptariamuose s�rašuose kaip prototipiniai grup�s nariai dažnai pateikiami daiktavardžiai: 

faktas (angl. fact), id�ja (angl. idea), dalykas (angl. thing), problema (problem), tikslas (angl. 

purpose). Iš išvardyt� grupi� pasirinktos kelios, kurios bus aprašytos išsamiau, nes tiesiogiai 

siejosi su atliktu tyrimu. Apibendrinant visas grupes reik�t� pamin�ti, kad j� atpažinimo 

pagrindas ne tik išskirtin� semantikos ypatyb� – reikšm�s bendrumas, neapibr�žtumas, bet ir 

vartosena bei teksto funkcijos, kurios �vairi� autori� pabr�žiamos skirtingos. Vieni autoriai 

akcentuoja, kad šiais daiktavardžiais galima apibendrinti teksto atkarp� (Vendler 1968, Ivani	 

1991), kiti išryškina teksto rišlumo funkcij� (Halliday, Hasan 1976; Francis 1986), treti pažymi, 

kad šiais daiktavardžiais teksto autoriaus dar ir signalizuojama apie svarbi� tekste pateikt� 

informacij�, taigi taip atkreipiamas skaitytojo d�mesys (Francis 1994; Flowerdew 2003). 
                                                 
21 Šis terminas verstas pagal analogij� su �sitvirtinusiu kalbotyroje terminu talpyklos metafora (Marcinkevi	ien� 
2006). 
22 B�dvardis kiautinis padarytas iš daiktavardžio kiautas. Tai tinkamas angl� k. shell atitikmuo, nes irgi 
daugiareikšmis, o reikšm�s panašios. Tiek shell, tiek kiautas skirti �vardyti moliusko ar kito gyv�no kiaukut�, 
keval� ar lukšt�. Pats terminas – angl. shell noun (kiautinis daiktavardis) pamin�tas  ir S. Hunston bei G. Francis 
knygoje „Pattern Grammar“ panašiu metu, kai atsirado H.-J. Schmido studija. „Pattern Grammar“  teigta, kad tam 
tikri daiktavardžiai, reikalaujantys leksin�s realizacijos gretimame kontekste, gali sudaryti nauj� žodži� klas
 
(1999: 185). Ta	iau išsamiai ištirti ir aprašyti jie H.-J. Schmido (2000). 
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Tiesa, dažnai teksto funkcijoms atlikti vartojami daiktavardžiai aprašomi platesn�se 

grup�se, apiman	iose ir kitas kalbos dalis. Pagrindinis j� siejamasis bruožas – žodži� ir j� 

jungini� funkcija konstruoti diskurs� taip, kad jis b�t� lengvai suvokiamas skaitytojui 

(klausytojui). Kad ši teksto konstravimo funkcija turi daug sudedam�j� dali�, galima matyti jau 

iš kai kuri� grupi� pavadinim�: leksiniai signalai (angl. lexical signals; Hoey 1993), bendrieji 

žodžiai (angl. general words; Carter 1998), 3 tipo žodynas (angl. type 3 vocabulary; Winter 

1997), proced�rinis žodynas (angl. procedural vocabulary; Harris 1997), jungiamieji žodžiai 

(angl. linking words; Chalker 1996) ir kt. Pabr�žiamos funkcijos: teksto jungimo (jungiamieji 

žodžiai), apibendrinimo (bendrieji žodžiai), žym�jimo (leksiniai signalai), taip pat ir pagalbin� 

funkcija, kai šie daiktavardžiai skiriami prie panašios � tarnybini� žodži� grup
 (3 tipo žodynas, 

proced�rinis žodynas). 

Taigi tam tikri bendros ir neapibr�žtos reikšm�s daiktavardžiai yra viena iš teksto 

konstravimo priemoni� ir paprastai atlieka ši� funkcij� �eidami � konkre	ias leksines gramatines 

konstrukcijas. Nors ši kalbos ypatyb� pasteb�ta jau seniai, b�tent tekstyn� lingvistikos metodai 

suteik� galimybes tokius daiktavardžius atpažinti, išsamiai analizuoti j� vartosen� ir funkcijas, 

tod�l jau �manoma ne tik nurodyti prototipinius klasifikacijos narius, bet ir pateikti s�rašus, 

sugeneruotus iš dideli� tekst� masyv�.  

Didžiausi� abstrak	ios reikšm�s angl� kalbos daiktavardži� s�raš� iki šiol yra sudar
s 

vokie	i� kognityvistas H.-J. Schmidas, kuris remdamasis tekstyn� lingvistikos metodais aptiko 

670 vadinam�j� kiautini� daiktavardži�. Daiktavardžiai n�ra vienodo abstraktumo, tod�l visi 

negal�t� b�ti pateikiami kaip prototipiniai klasifikacijos nariai. Ta	iau jie vartojami tam tikrose 

leksin�se gramatin�se konstrukcijose, taigi, kaip pabr�žiama, kiautini� daiktavardži� grup� 

skiriama atsižvelgiant �  išskirtinai vartosenos ypatybes (2000: 4).  

Aukš	iau išvardyta, atrodyt�, nemažai daiktavardži� bei apskritai teksto jungiam�j� 

žodži� pavadinim� ir pateikta kriterij�, leidžian	i� vien� ar kit� žod� priskirti grupei. Vis d�lto 

kiekvienoje apibendrinam�j� daiktavardži� studijoje pabr�žiama, kad ši� daiktavardži� tyrimai 

neišpl�toti lingvist� tiek, kiek prival�t�. O jie tur�t� b�ti pasteb�ti d�l kalbai išskirtinai svarbi� 

ypatybi�. Bendros ir neapibr�žtos reikšm�s daiktavardži� svarb� galima vertinti pasitelkus J. 

Sinclairio tuš�iojo žodyno (angl. empty lexicon) samprat�: „[ž]odynas iš pradži� suvokiamas 

es�s tuš	ias d�l to, kad jame n�ra nieko, išskyrus tai, kas surankiota iš kalbos vartosenos – 

šiandien iš tekstyn� tyrim�“23 (Sinclair 2004: 160). Negana to, kartais atrodantis tuš	ias, 

ne�domus pasakymas iš tikr�j� turi didel
 reikšm
, nes jo paskirtis, pavyzdžiui, sieti tai, kas 

                                                 
23 Originalus tekstas:  „The lexicon is considered empty at the start because nothing appears in it except what is 
gleaned from the study of the language in use – nowadays, through the study of corpora“ (Sinclair 2004: 160).  
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teigta anks	iau, ar bus pasakyta v�liau tekste24 (Sinclair 2004: 158). Toks tuš	iojo žodyno ir jo 

svarbos apibr�žimas – svarus apibendrinam�j� daiktavardži� tyrim� reikalingumo pagrindimas. 

Toliau pla	iau aptariamos tos užsienio lingvist� tyrin�tos grup�s, kurios buvo 

reikšmingos identifikuojant lietuvi� kalbos apibendrinamuosius daiktavardžius tekstyne: 

bendrieji ir kiautiniai daiktavardžiai. Remiantis šiuose tyrimuose naudojamais metodais, 

atpažintos ir aprašytos panašios lietuvi� kalbos daiktavardži� grup�s. Tarp išvardyt� su 

apibendrinam�ja ir kitomis teksto konstravimo funkcijomis susijusi� grupi� s�sajos labai 

glaudžios – patys autoriai pateikia nuorodas vieni � kit� darbus. �prastai šis santykis 

apibr�žiamas taip: kit� autori� aprašytos grup�s panašios, kai kur ribos susilieja su naujai 

aptariama, ta	iau skiriasi grupei nustatomi kriterijai, pasirenkama metodika, akcentuojamos 

funkcijos, tipin�s j� vartosenos strukt�ros, taigi ir išryšk�ja visai kiti aspektai.  

Be to, kaip min�ta anks	iau, išsiskiria ir kai kuri� autori� poži�ris � abstraktum�, tod�l 

vienose grup�se apimami tiek abstrak	ios, tiek ir konkretesn�s reikšm�s daiktavardžiai, o kitose 

aptariami išskirtinai abstraktieji. Pagal abstraktumo kriterij� aiškiai išsiskiria dvi angl� kalbos 

apibendrinam�j� daiktavardži� grup�s: bendrieji (angl. general nouns; Halliday, Hasan 1976; 

Mahlberg 2005) ir kiautiniai (angl. shell nouns; Schmid 2000) daiktavardžiai. Šias grupes vis� 

aptart�j� apibendrinam�j� daiktavardži� skal�je galima b�t� �vardyti kaip labiausiai nutolusias.  

 

2.2.1. Bendrieji angl� kalbos daiktavardžiai 

Terminas bendrieji daiktavardžiai pavartotas M. A. K. Halliday ir R. Hasan (1976), 

aprašant teksto rišlum� (angl. cohesion), jis perimtas ir ši� daiktavardži� vartosen� tekstyne 

analizavusios M. Mahlberg (2005), ta	iau jos poži�ris � bendruosius daiktavardžius šiek tiek 

platesnis. Toliau pristatoma bendr�j� daiktavardži� koncepcija ir tyrimas. 

 

2.2.1.1. M. A. K. Halliday ir R. Hasan bendr�j� daiktavardži� koncepcija 

Bendrieji daiktavardžiai (toliau – BD) aprašyti rišlumo kontekste kaip viena iš rišlumo 

r�ši�, egzistuojanti leksikos ir gramatikos sand�roje (Halliday, Hasan 1976: 274–277). Aptariant 

visas rišlumo priemones, pradedama nuo gramatini�, o aprašius bendruosius daiktavardžius kaip 

tarpin
 grand� tarp gramatikos ir leksikos nuosekliai pereinama prie leksinio rišlumo, 

suprantamo kaip reikiamo leksikono parinktis. 

BD yra pagrindiniai ir turintys apibendrinam�j� pob�d� kokioje nors didesn�je 

semantin�je daiktavardži� grup�je. Pavyzdžiui, žmoni� (human) daiktavardžiai: žmon�s, asmuo, 

                                                 
24 Originalus tekstas: „the propositional content of an utterance may on occasions be of minor interest compared 
with other aspects of delivery of the utterance – its relation to the previous utterance, for example, or its prospection 
of the next one“ (Sinclair 2004: 158). 
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vyras, moteris, vaikas, berniukas, mergait�; negyvus dalykus �vardijantys skai	iuojamieji 

konkretieji daiktavardžiai (inanimate concrete count) – daiktas (thing), objektas; negyvus 

dalykus �vardijantys abstraktieji daiktavardžiai (inanimate abstract) – reikalas, dalykas (angl. 

business, affair, matter); fakt� daiktavardžiai (fact) – klausimas, id�ja, ir pan. 

Pažymima, kad lingvistai nepelnytai šiuos daiktavardžius aplenkia, nors jie ypa	 

reikšmingi bendraujant žodžiais – šnekamojoje kalboje tai svarbus šaltinis pokalbio rišlumui 

kurti (Halliday, Hasan 1976: 274). Neteisinga b�t� teigti, kad BD patys yra rišlumo priemon�, 

nes taip jie funkcionuoja dažniausiai ne vieni, o kartu su žymimuoju artikeliu the. Kadangi jis 

anaforinis, tai ir visa konstrukcija the + BD angl� kalboje veikia kaip anaforin�s nuorodos 

elementas (angl. anaphoric referece item). Žymim�j� artikel� 	ia dažnai kei	ia rodomasis �vardis 

that ir tada aiškiai matyti, kad pats BD neturi anaforin�s referencijos galios, ji kaip tik ir 

priklauso nuo žymimojo artikelio ar rodomojo �vardžio. Pasteb�ta, kad anaforos funkcija lieka 

net ir „the + BD“ ar „that + BD“ vartojant sakinio gale, tai yra anaforos nesustiprinan	ioje 

vietoje. Tai pagrindžia fakt�, jog pats vienas BD anaforos funkcijos neatlieka, taigi akivaizdi ši� 

daiktavardži� prigimtin� ypatyb� b�ti tarp gramatikos ir leksikos. 

Leksikos poži�riu BD – dideli� leksini� grupi� hiperonimai, kurie vartojami anaforiškai, 

realizuoja tam tikr� sinonimijos r�š�25 rišlumui kurti, pavyzdžiui: Gal man patartum, kur 

apsistoti Ženevoje? Toje vietoje nesu buv�s26. Gramatikos aspektu „BD + determinantas 

(žymimasis artikelis)“ derinys labai panašus � referentin� (nurodom�j�) vienet�. Tai, kad BD yra 

bendros reikšm�s ir reikalauja nuorod� tekste, nepadaro j� nereikšming� kalbai – priešingai, tai, 

kad jie reikalauja tam tikr� vienet� j� reikšmei papildyti, tik �rodo j� svarb� norint susieti tekst� 

(Halliday, Hasan 1967: 275–277).  

Kalbant apie leksinio rišlumo priemon
 – pakartojim� (angl. reiteration), BD aptariami 

tarp kit� bendros reikšm�s žodži�. Kokia j� vieta 	ia, galima matyti toliau pateiktame pavyzdyje 

(versta pažodžiui, tod�l lietuviškai skamba nenat�raliai; žr. Halliday, Hasan 1967: 279). 

 
The ascent

 
(Lipimas) 

The climb (Kopimas) 
I turned to the ascent of the 

peak. 
The task (Užduotis) 

is perfectly easy. 
 

The thing (Dalykas) (Prad�jau lipim� � viršukaln�.) 

 

It (Tai) 

 

(nepaprastai 
lengva (-as).) 

 
2 paveikslas. Teksto rišlumo element� hierarchija (Halliday, Hasan 1967: 279) 

                                                 
25 Originalus tekstas: „superordinate item operates anaphorically as a kind of synonym“ (Halliday ir Hasan 1967: 
275). R. Marcinkevi	ien� b�t� linkusi ši� sinonimijos r�šies s�vok� konkretinti ir vadinti tam tikru hiponimijos 
hiperonimijos santykiu (asmenin� komunikacija, 2012). 
26 Originalus tekstas: Can you tell me where to stay in Geneva? I’ve never been to the place (Halliday ir Hasan 
1967: 275; 	ia ir vertime pabraukta V. D.). 
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Iš pavyzdžio matyti, kad visi pakartojimo kaip leksin�s rišlumo priemon�s elementai 

rodo nepertraukiam� sek� ir tam tikr� abstraktumo hierarchij� – laipsniškum�. �ia, kaip 

aiškinama, lipimas – pakartojimas, kopimas – dalinis sinonimas27, užduotis – hiperonimas, 

dalykas – BD ir paskutin� abstraktumo pakopa – �vardis tai. Nors, rodos, visi antrojo sakinio 

pirmieji žodžiai yra abstrak	ios reikšm�s, M. A. K. Halliday ir R. Hasan BD laiko tik 

priešpaskutin� j� – dalykas (angl. the thing). 

 

2.2.1.2. M. Mahlberg bendr�j� daiktavardži� tyrimas tekstyn� lingvistikos metodu 

Angl� kalbos bendruosius daiktavardžius apraš� ir tekstyn� lingvistikos metodais juos 

tyrusi Michaela Mahlberg (2005). Ji aklai neseka M. A. K. Halliday ir R. Hasan BD apibr�žimu, 

daiktavardžiai jai ne tik rišlumo priemon�. Pasak M. Mahlberg, BD b�dingos šios funkcin�s 

ypatyb�s: jie veikia kaip teksto signalai, (nu)rodantys informacijos atkarpas, kurias žymi ir 

vertina, be to, vartojami kaip metatekstiniai elementai. Be rišlumo funkcij�, minima ir BD 

ypatyb� sukurti kalbos netikslumo (angl. vagueness28) �sp�d�: BD klas� gali b�ti suprantama ir 

kaip netikslios (angl. vague) kalbos pogrupis. 

Tvirtinimas, kad aprašant BD pabr�žiama anaforin� funkcija, M. Mahlberg atrodo 

neteisingas, nes koncentruojamasi � gramatin� aspekt�, paliekant nuošalyje leksin� (Mahlberg 

2005: 3–8). Taip pat ji prieštarauja studijoms, paremtoms tik tam tikr� BD modeli� paieška, 

teigdama, jog tai per griežtas apribojimas, ypa	 jei norima tekstyn� inspiruoto, o ne vien tik 

tekstynais paremto29 tyrimo. Ta	iau kartu teigia, jog „reikšm� randama tekstuose, o (vartosenos) 

modeliai tekstuose padaro reikšm
 matom�“30 (Mahlberg 2005: 36). Pagrindinis jos studijos 

principas: „kalba yra socialinis reiškinys ir reikšm� yra apib�dinama kaip vartosena. Reikšm� 

išryšk�ja per pasikartojan	ius žodži� vartosenos modelius tekstyne“31 (Mahlberg 2005: 31). 

Taigi M. Mahlberg BD apibr�žim� sudaro trys prielaidos: 1) BD yra dažni 

daiktavardžiai, 2) BD apib�dinami j� atliekam� teksto funkcij� ir 3) BD yra daiktavardžiai, taigi 

atsiribojama nuo svarstym� apie daiktavardžio kalbos klas�s status�. Jei reikšm� suvokiama 

kaip vartosena, tai dažnumas yra žodžio reikšm�s ypatyb�, tod�l dažna vartosena gali b�ti 

                                                 
27 Tai sinonim�, dalini� sinonim� ar hiponim� pakopa (Halliday, Hasan 1967: 279). 
28 Apibendrinam�j� daiktavardži� ir kalbos netikslumo santyk� išsamiai apraš� C. Caldwell (2009). Pedagogin�je 
literat�roje dažniausiai netikslumas (angl. vagueness) vertinamas kaip neigiamas student� rašini� bruožas, kai 
vartojant daug neapibr�žtos reikšm�s daiktavardži� nepasakoma nieko reikšmingo, tokie rašiniai menkaver	iai. Iš 
H.-J. Schmido (2000) per�musi termin� ir iš dalies apibr�žim�, kiautinius daiktavardžius tyrusi C. Caldwell 
pademonstravo, kad mok�jimas juos tinkamai vartoti tekste kaip tik gali pakelti teksto mokslin
 vert
. 
29 Tekstyn� inspiruoti (angl. corpus-driven) tyrimai – tokie, kai be išankstini� nuostat� hipotez�s keliamos iš 
tekstyno medžiagos, ir tekstynais paremti (angl. corpus-based) tyrimai – tokie, kai su išankstin�mis teorin�mis 
nuostatomis naudojamasi tekstynu kaip priemone pavyzdžiams rinkti. 
30 Originalus tekstas: „Meaning is found in texts, and patterns in texts make meaning observable“ (Mahlberg 2005: 
36).  
31 Originalus tekstas: „language is a social phenomenon, and meaning is defined as use. Meaning becomes 
observable through the repeated patterns of  words, which are visible in corpora“ (Mahlberg 2005: 31). 
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suprantama kaip bendroji (angl. general) reikšm�. Pagal antr� prielaid� – leksiniai gramatiniai 

modeliai (angl. patterns) gali formuoti pagrind� daiktavardžiams apib�dinti. Taigi leksiniai 

vienetai tiriami kartu su teksto ypatyb�mis (Mahlberg 2005: 37). 

Daugelis M. Mahlberg id�j� yra pagr�stos ir labai tinkamos lietuvi� kalbos 

apibendrinam�j� daiktavardži� tyrimui, ta	iau ne itin priimtini jos darbe taikyti daiktavardži� 

atrankos kriterijai. Nors ji teigia pasirinkusi tekstyn� inspiruot� metodik�, atranka pagal 

dažnum� vyksta su išlygomis: tyrin�jama dvidešimt form�, iš kuri� tik devynios pasirinktos be 

papildom� s�lyg�. Bet norint tirti tik abstrak	ios reikšm�s daiktavardžius, apskritai BD 

koncepcija yra ne visiškai tinkama daiktavardži� pirminei atrankai. M. A. K. Halliday ir R. 

Hasan (1976) bei M. Mahlberg (2005) aprašyta grup� apima tiek abstrak	ios, tiek konkre	ios 

reikšm�s daiktavardžius. Konkretieji BD yra bendros reikšm�s žodžiai, laikytini tam tikr� 

dideli� leksini� lauk� hiperonimais, pavyzdžiui, žmon�s (angl. people), moteris (angl. woman), 

vyras / žmogus (angl. man) (Halliday, Hasan 1976; Mahlberg 2005).  

 

2.2.2. Kiautiniai angl� kalbos daiktavardžiai 

Kiautiniai daiktavardžiai (angl. shell nouns; toliau – KD) – dar vienas apibendrinam�j� 

funkcij� tekste atliekan	i� daiktavardži� pavadinimas. H.-J. Schmidas teigia, kad KD reiškinys 

suteikia galimyb
 veikti teksto skaitytojo (klausytojo) suvokim�: kokiu daiktavardžiu 

�vardijamas sakomas dalykas, taip jis ir bus suprastas. Pavyzdžiui, sakinys faktas tas, kad daug 

žmoni� prarado darb�... suponuoja �vyk�, o kitu daiktavardžiu apibendrintas tas pats sakinys 

mintis ta, kad daug žmoni� prarado darb�... – mentalin
 b�sen� (pgl. Schmid 2001: 1531). 

Turint šiuos du KD pavyzdžius, toliau galima pereiti prie išsamesnio aiškinimo.  

Pavadinimas kiautiniai daiktavardžiai rodo, kad jie suvokiami kaip tam tikri kiautai32 su 

turiniu (angl. shell content). Kiauto koncepte užkoduota daug šiems daiktavardžiams apib�dinti 

reikaling� funkcij�: jis ir talpina (angl. container nouns – Vendler 1968, taip pat apie angl. 

encapsulating – žr. Sinclair 2004: 82–101) kiauto turin�, ir žymi (angl. labelling – Francis 1994, 

angl. signalling – Flowerdew 2003), kas viduje. Šios funkcijos labai svarbios lingvistiškai: kaip 

tikrov�je kiaušin� �manoma paimti tik d�l to, kad jo turin� gaubia lukštas, taip ir teksto turin� 

galima lengvai perkelti (angl. carrying – Ivani	 1991), kilnoti po vis� tekst� j� apibendrinus 

kiautiniu daiktavardžiu (kiautu). KD veikia ir kaip kiauto turinio rodiklis  – pavyzdžiui, iš 

sraig�s ar moliusko kiauto aišku, kad viduje – sraig� ar moliuskas (Schmid 2000: 13).  

Tiesa, H.-J. Schmidas pristato KD kaip priemon
 laikinam, tam tikrai kalbinei situacijai 

pritaikytam konceptui kurti. Šis koncepto nestabilumas akivaizdus prieš tai pateiktame 

pavyzdyje, kai tas pats sakinys apibendrintas daiktavardžiu faktas suponuoja real� �vyk�, o 
                                                 
32 Kiautas (DLKŽe 2006): 1) moliusko ar kito gyv�no kiaukutas; 2) kevalas, lukštas; 3) luobel�. 
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mintis tikrov�je neegzistuojan	i� mentalin
 b�sen�. Toks laikino koncepto k�rimas gali b�ti 

naudojamas, pavyzdžiui, norint suformuoti tam tikroms politin�ms j�goms reikaling� vieš�j� 

nuomon
: kalb�jimo turinys �vardijamas (ir apibendrinamas) priklausomai nuo norimo padaryti 

poveikio klausytojui33. 

Taigi H.-J. Schmidas KD apibr�žia trimis funkciniais aspektais: semantiniu, kognityviniu 

ir teksto. Semantiniu, nes šiais daiktavardžiais apib�dinamas sakinio ar ilgesn�s atkarpos 

turinys. Kognityviniu, nes kuriamas laikinas konceptas34, t. y. daiktavardžiu �vardijama s�voka 

kiekvien� kart� pavartojus kuriama ir apibr�žiama iš naujo. Kitaip tariant, kalb�tojas sakinyje ar 

ilgesn�je teksto atkarpoje teikiam� pranešim� gali apr�pti ir laikinai pavadinti pastovias ir 

aiškias ribas turin	ia s�voka35 (Schmid 2000: 14).  

Kad b�t� aiškesn� laikinojo koncepto s�voka, galima paaiškinti, kaip suprantama jos 

priešprieša – pastovusis konceptas. Daugiau ar mažiau pastovus konceptas žmogaus galvoje 

susiformuoja, kai tam tikras žodis dažnai vartojamas pavadinti tam tikram patirties tipui, kitaip 

tariant, asociacija tarp lingvistin�s formos ir id�jos (turinio) yra pasikartojanti. Remiantis 

naiviuoju poži�riu � pasaul�, yra laikoma, kad žodžiai t�ra vardai daikt� kategorijoms pavadinti. 

Kai kalbama apie konkre	ius objektus, priklausymas tam tikrai kategorijai atrodo toks nat�ralus 

reiškinys, kad koncepto formavimasis 	ia n� nepastebimas. Visai kitaip yra su abstrak	iomis 

s�vokomis (Schmid 2000: 16), kurias apibr�žti n�ra taip paprasta. 

Teksto konstravimo poži�riu KD formuojama s�saja su referuojama atkarpa, taip dvi 

teksto dalys suvokiamos kaip vientisas tekstas (Schmid 2000: 14). Kad b�t� aišku, kaip šiais 

daiktavardžiais galima apib�dinti teksto atkarpas, formuoti konceptus ir kurti jungtis tekste, 

naudinga juos palyginti su kitais daiktavardžiais ir jungiamaisiais žodžiais. �ia H.-J. Schmidas 

pasinaudoja R. Ivani	 (1991) palyginimu ir suskirsto vardažodinius jungiamuosius vienetus � tris 

grupes (2000: 15): 

(a) Išsamaus turinio daiktavardžiai (angl. full-content nouns): mokytojas, kat�, kelion�; 

(b) Kiautiniai daiktavardžiai: faktas, problema, id�ja, tikslas; 

(c) �vardžiai su anaforos funkcija (angl. pronouns with anaphoric function): ji, tai, šis, tas. 

 

                                                 
33 Tam tikros politin�s j�gos sau palanki� visuomen�s nuomon
 gali formuoti opozicijos id�jas ir veikl� 
�vardydamos daiktavardžiais problema, klausimas, abejon�, o savas daiktavardžiais faktas, tikslas, pagrindas ir kt. 
(plg. Charles 2007, Schmid 2001). 
34 Filosofijos atžvilgiu šis laikino koncepto k�rimo reiškinys vadinas hipostazavimu – hipostazi� k�rimu, kai 
abstrakcijos (savyb�s, santykiai) paver	iamos savarankiškomis realyb�mis (Schmid 1997). 
35 Originalus tekstas: „they [shell nouns ] allow speakers to encapsulate these complex chunks of information 
[which are expressed in clauses or even longer stretches of text]  in temporary nominal concepts with apparently 
rigid and clear-cut conceptual boundaries“ (Schmid 2000: 14). 
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Kaip matyti, KD atsiduria tarpin�je pozicijoje tarp dviej� kraštutini� kategorij�. Išsamaus 

turinio daiktavardžiais detaliai apib�dinami ir kuriami konceptai d�l to, kad j� denotatai daugiau 

ar mažiau stabil�s ir semantiškai turtingi. �vardžiai su anaforos funkcija, priešingai, turi labai 

ribot� apib�dinimo potencial�, tod�l referentai jais �vardijami tik keliais semantiniais aspektais. 

Kiautiniais, kaip ir išsamaus turinio daiktavardžiais, galima apib�dinti tam tikras patirties 

atkarpas. Ši geba taip pat kilusi iš daiktavardžio (pvz., faktas ar id�ja) tam tikro stabilaus ryšio 

su pavadinamu denotatu, ta	iau, kitaip negu išsamaus turinio daiktavardžiais, KD denotatas 

apib�dinamas tik bendrais bruožais, o detal�s atsiskleidžia kontekste – tai vadinamasis kiauto 

turinys. Pavyzdžiui, daiktavardžiu tikslas neparodoma, ko kas siekia, taigi šiuo atžvilgiu KD 

panaš�s � anaforinius �vardžius, kuri� reikšm� tiesiogiai priklauso nuo konteksto (Schmid 2000: 

15–16).  

Svarbu tai, kad ne visi net abstrak	iaisiais laikomi daiktavardžiai pasižymi šiomis 

savyb�mis. Pavyzdžiui, ne tik prie išsamaus turinio daiktavardži� min�tasis veiksmo abstraktas 

kelion�, bet ir tokie žodžiai, kaip meil�, infliacija ar demokratija – nors ir, atrodyt�, neapibr�žtos 

reikšm�s (pla	iau 2.1.1.2.), jie aiškiau suvokiami, nes turi daugiau s�saj� su žmogaus patirtimi 

negu tikslas, faktas ar dalykas. Tarkime, kelion� apima �vairi� transporto priemoni�, aprangos, 

viet�, situacij� vaizdinius, infliacija ir demokratija – su konkre	iomis šalimis, �vykiais, 

asmenimis, ypa	 su konkre	iais žmon�mis ir asmenine patirtimi siejamas daiktavardis meil�.  

Iš ši� apib�dinim� ryšk�ja skirtis tarp išsamaus turinio ir kiautini� daiktavardži�: 

pirmuosius b�t� galima pavadinti prasminiais, o KD – pusiau prasminiais36. Pastarieji 

vartojami su anaforos funkcij� turin	iais tarnybiniais �vardžiais ir jiems reikalingas reikšm�s 

papildymas tekste. Skirtum� tarp vadinam�j� prasmini� ir pusiau prasmini� daiktavardži� 

galima pagr�sti ir vartosenos ypatyb�mis: kalbant apie jungiam�j� funkcij�, pasteb�ta, kad 

abstrak	iaisiais daiktavardžiais, tokiais kaip meil�, kelion�, infliacija ar demokratija, s�sajos 

tekste kuriamos retai (be abejo, išskyrus M. A. K. Halliday ir R. Hasan min�tus leksinio rišlumo 

b�dus: pakartojim� ar kolokacij� (1967: 274–293)). Prasminiais abstrak	iaisiais daiktavardžiais 

dažniau nurodoma � už teksto esan	i� tikrov
, o pusiau prasminiais KD kuriami ryšiai tekste 

(Schmid 2000: 16–19).  

Šie pagrindiniai skirtumai tarp apskritai vis� abstrak	i�j� daiktavardži� ir KD 

atsiskleidžia tiriant j� vartosen�. H.-J. Schmidas pasteb�jo, kad KD dažnai pasitaiko keturiuose 

leksiniuose gramatiniuose modeliuose37, du iš j� tokie, kuriuose rastas pavartotas daiktavardis 

                                                 
36 Lietuviški terminai daiktavardžiams prasminiai  ir pusiau prasminiai pasi�lyti R. Marcinkevi	ien�s (asmenin� 
komunikacija, 2012). 
37 H.-J. Schmidas pasirenka termin� leksinis gramatinis modelis (angl. lexico-grammatical pattern), o ne koligacija 
(angl. colligation), nes jo pasi�lyti leksiniai gramatiniai modeliai apima daug �vairi� koligacij�, tod�l laikoma, kad 
leksinis gramatinis modelis platesnis terminas, apimantis kelet� koligacij� ir j� variant� (Schmid 2000: 410–411). 
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užtikrintai bus kiautinis, ir joks kitas, nors ir laikomas abstrak	iuoju, nebus 	ia vartojamas 

(2000: 3; panašios �žvalgos ir Vendler 1968: 11): 

(a)  
Determiner + (premodifier) + noun + postnominal that-clause, wh-clause or to-

infinitive 
Determinantas + (prepozicinis modifikatorius) + daiktavardis + postpozicinis d�muo su that 

(kad), wh- (kada, kod�l...) ar bendratimi 
 
(b) 
Determiner + (premodifier) + noun + be + complementing that-clause, wh-clause or to-

infinitive 
Determinantas + (prepozicinis modifikatorius) + daiktavardis + be (b�ti) + komplementinis 

d�muo su that (kad), wh- (kada, kod�l...) ar bendratimi 
 

� šias leksines gramatines konstrukcijas patenka vien tik �vykius ir abstrak	ius dalykus 

pavadinantys ir nepatenka konkre	ius dalykus, kitaip tariant, pirmosios pakopos esnius (pla	iau 

2.1.1.1.) �vardijantys daiktavardžiai38, be to, akivaizdu ir tai, kad šiose konstrukcijose gali b�ti 

vartojami ne visi abstrak	ios reikšm�s daiktavardžiai, taigi H.-J. Schmido KD s�rašas apibr�žtas 

ne tik semantiniu, kognityviniu ir teksto funkcij� poži�riu, bet ir pagal griežtus formaliuosius 

reikalavimus. Pavyzdžiui, 	ia � kiekvieno leksinio gramatinio modelio ertm
 daiktavardžiui 

puikiai tinka kiautiniai daiktavardžiai fact ir problem, visai netinka vartoti nekiautiniai 

democracy ar inflation (žr. 4 lentel
; pavyzdžiai versti V. D.). 

 

4 lentel�. Kiautiniai (pusiau prasminiai) ir nekiautiniai (prasminiai) daiktavardžiai 

kiautini� daiktavardži� leksiniuose gramatiniuose modeliuose (plg. Schmid 2000: 3) 

Kiautiniai (pusiau prasminiai) daiktavardžiai Nekiautiniai (prasminiai) daiktavardžiai 

The (deplorable) fact that I have no money (EN). *The democracy that I have no money (EN).  

(Apgail�tinas) faktas, kad neturiu pinig� (LT). *Demokratija, kad neturiu pinig� (LT). 

The (big) problem was that I had no money (EN). *The inflation was that I had no money (EN). 

(Didel�) problema buvo, kad netur�jau pinig� (LT). *Infliacija buvo, kad netur�jau pinig� (LT). 

  

Kitose dviejose konstrukcijose, kuriose dažnai vartojami KD, gali pasitaikyti ne tik 

abstrak	ios reikšm�s, bet ir konkre	i�j� daiktavardži�. Abu šie modeliai yra anaforinio tipo, kai 

kiauto turinys pasakomas pirma, o po jo kaip jungiamasis elementas eina KD ir prisijungia 

sakin�, teikiant� naujos informacijos (žr. (c) ir (d) leksinius gramatinius modelius).  
                                                 
38 Pagal J. Lyonso semantin
 esini� klasifikacij� � tipines KD leksines gramatines konstrukcijas patenka tik 
abstrak	ius dalykus reiškiantys žodžiai: antrosios ir tre	iosios pakopos esiniai (abstrakt�s reiškiniai ir veiksmai), o 
pirmoji pakopa (konkret�s objektai) visiškai atmetama. 
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(c)  
Refering item + (premodifier) + noun 
Referuojamasis vienetas (this, that (šis, tas)) + (prepozicinis modifikatorius) + 

daiktavardis39  
 
(d)  
Refering item as subject + be + noun (phrase) 
Referuojamasis vienetas kaip subjektas (that (tai)) + be (b�ti) + daiktavardis (ar 
daiktavardin� fraz�)40 

 

Kadangi tekstyn� lingvistikos metodais KD atranka iš ši� modeli� b�t� buvusi ne tokia 

tiksli, reikalaut� daugiau subjektyvaus �sikišimo renkant duomenis, tai H.-J. Schmido tirt� 670 

KD s�rašas buvo sudarytas išskirtinai iš (a) ir (b) – „N + (be) + clause“ tipo modeli�. Tai kol kas 

didžiausias apibendrinam�j� abstrak	ios reikšm�s daiktavardži� s�rašas, išgautas iš tekstyno.  

Akivaizdu, kad šie daiktavardžiai pasižymi bendromis semantin�mis ir funkcin�mis 

ypatyb�mis, kuri� neturintys žodžiai tam tikrose konstrukcijose negali b�ti vartojami. Tai vienas 

iš glaudaus abipusio ryšio tarp leksikos ir gramatikos, postuluoto J. Sinclairio (2004: 164–176), 

pavyzdži�. Ši� mint� papildo modeli� gramatikos (angl. pattern grammar) atstov� teiginiai: 

„[gramatiniai] modeliai glaudžiai susij
 su reikšme pirmiausia d�l to, kad daugeliu atvej� žodži� 

reikšm�s skiriamos pagal j� tipin
 vartosen� atskiruose modeliuose; ir antra – viename modelyje 

vartojamiems žodžiams b�dingi bendri reikšm�s aspektai“ (Francis, Hunston 1996: 3)41. Kitaip 

tariant, žodži� reikšm�s atsiskiria pagal joms b�dingus gramatinius modelius, o vienas modelis 

suponuoja tam tikr� reikšm�s bendrum� visiems jame vartojamiems žodžiams. Taigi šios 

nuostatos – dar vienas pagr�stas argumentas, leidžiantis apibr�žti KD kaip atskir� daiktavardži� 

klas
. 

Termin� kiautinis daiktavardis vartojo ir KD vartosen� analizavo Candice Caldwell 

(2009). Ji susitelk� � šiuos daiktavardžius vartojant atsirandant� teksto leksin� netikslum� (angl. 

lexical vagueness). Autor� tyr� priežastis, kod�l studentams vartojant daug KD, j� rašini� kalba 

neaiški, netiksli (angl. vague), o profesionaliuose akademiniuose tekstuose, priešingai, d�l t� 

pa	i� KD išryšk�ja gera teksto strukt�ra, taigi tekstas tampa rišlus, gerai skaitomas, logiškai 

pagr�stas ir aiškus. Vadinasi, pedagoginiu poži�riu domina ir netinkamos bei tinkamos tiriam�j� 

daiktavardži� vartosenos aspektai. Buvo nustatyta, kad, jei KD vartojamas kaip prasminis tekste, 

tai yra, kontekste nerandama jo leksin�s realizacijos, tekstas tampa leksiškai netikslus (Caldwell 

2009). 
                                                 
39 Pavyzdžiui, <...> it is unnecessary to say that this accusation is also completely unjustifed (Schmid 2000: 22) 
40 Pavyzdžiui, <...> That was a great achievement wasn’t it? (Schmid 2000: 22). 
41 Originalus tekstas: „patterns are closely associated with meaning, firstly because in many cases different senses 
of words are distinguished by their typical occurrence in different patterns; and secondly because words which 
share a given pattern tend also to share an aspect of meaning“ (Francis, Huston 1996: 3). 
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2.2.3. Kit� apibendrinam�j� daiktavardži� tyrimai 

Labai panašiai kaip M. A. K. Halliday ir R. Hasan apib�dino BD koncentruodamiesi � 

jais atliekam� teksto rišlumo funkcij�, anaforinius daiktavardžius apraš� ir Gill Francis (1986). 

Ji pabr�ž� galimyb
 jais konstruoti rašytin� tekst�. �ia atkreiptas d�mesys ne tik � daiktavardži� 

anaforos funkcij�, bet ir � semantines ypatybes, metadiskursyvum� ir geb�jim� parodyti 

kalb�tojo pasirinkim� �vardyti, žym�ti (angl. label) ar interpretuoti diskurso atkarp� (Francis 

1986: 3–9). V�liau G. Francis (1994) susitelk� b�tent � pastar�j� funkcij� ir vadino 

daiktavardžius žymikliais (angl. labels). Signalizavimo tekste funkcija C. Caldwell (1991) 

apibr�žta taip: „signalas ar žymiklis yra tarsi pirmasis poros narys, pranešantis, kad tekste 

reik�t� tik�tis ir su juo susijusio antrojo d�mens; taigi sukuriama s�saja tarp to, kas numatoma, ir 

to, kas numatyta“42 (1991: 14). 

Vadinasi, apibendrinamasis daiktavardis suteikia galimyb
 apib�dinti tam tikr� teksto 

dal�. Tai, koks daiktavardis pasirenkamas, gali tur�ti didel
 �tak� teksto supratimui ir 

interpretacijai. Tai, kaip min�ta 2.2.2. skyriuje, pla	iau yra aptar
s kognityvistas H.-J. Schmidas 

(2000, 2001), kalb�damas apie išskirtines kiautini� daiktavardži� ypatybes, taip pat Maggie 

Charles (2007), tyrin�dama koligacij� „N + that“ autoriaus pozicijos raiškos aspektu ir skirdama 

dvi daiktavardži� semantines grupes: argumento ir �rodymo (angl. argument, evidence). 

Tam tikros leksin�s ir gramatin�s strukt�ros – kolokacijos ir koligacijos43 su 

apibendrinamaisiais daiktavardžiais analizuotos ir Nozomi Yamasaki (2008) – 	ia d�mesys 

kreipiamas � vartosenos ir funkcijos s�sajas. Autorius tiria kelis skirtingus leksinius gramatinius 

modelius ir juose vartojam� daiktavardži� tekste atliekamas funkcijas. Tiesa, N. Yamasaki tiria 

anaforin
 vartosen�, tod�l daiktavardžius apib�dina kaip neapibr�žtuosius anaforinius (angl. 

unspecific anaphoric nouns), o daiktavard� kartu su j� pažymin	iais žodžiais vadina žymikliais 

(angl. labels). Taip tik dar kart� �rodoma, kad visos 	ia aptartos apibendrinam�j� daiktavardži� 

grup�s yra glaudžiai susijusios ir kad pavadinimai joms �vardyti demonstruoja tik skirtingus 

autori� poži�rius ir tyrimo metodus.  

Svarbu tai, kad N. Yamasaki, analizuodamas ryš� tarp koligacijos ir žymiklio atliekam� 

funkcij�, skiria du vertinimo tipus: implicitin� (angl. implicit) ir eksplicitin� (angl. explicit). Tai, 

koks vertinimas tekste perteikiamas žymikliu, priklauso nuo koligacijos, kurioje daiktavardis 

                                                 
42 Originalus tekstas: „The „signal“ or „label“ is viewed as a „first-pair part“ which sets up the expectation that a 
coherent „second-pair part“ will also occur in the text; a systematic „predictive-predicted“ relation is thus 
established“ (Caldwell 2009: 14). 
43 Kolokacija suprantama kaip dviej� (ar daugiau) žodži� dažna vartosena greta (plg. Sinclair 1991). Koligacija – 
dažna leksikos (pvz., žodži� klas�s) ir gramatikos sutapusi vartosena, 	ia kolokacijos termin� iš dalies atitinka 
leksinio gramatinio modelio s�voka. Leksinis gramatinis modelis suvokiamas kaip vis� koligacijos variant� visuma 
(Schmid 2000: 410–411). Plg. Sinclair: „Colligation is the co-occurrence of grammatical phenomena, and on the 
syntagmatic axis our descriptive techniques at present confine us to the co-occurrence of a member of a 
grammatical class – say a word class – with a word or phrase“ (2004: 142). 
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vartojamas. Koligacijos ir žymiklius vartojant jose pasireiškiantys du vertinimo tipai pateikiami 

5 lentel�je. 

 

5 lentel�. Ryšys tarp koligacijos ir vertinimo tipo (plg. Yamasaki 2008: 81) 

Koligacija Žymiklio statusas Vertinimo tipas 
[anaforinis determinantas] + [žymiklis] Nepabr�žtas Implicitinis vertinimas 
[anaforinis demonstratyvas] + be + [žymiklis] Pabr�žtas Eksplicitinis vertinimas 

 

Kaip matyti iš 5 lentel�s, koligacijoje su žymimuoju artikeliu ir be veiksmažodžio be 

(liet. b�ti) formos žymiklis yra nepabr�žtas (angl. unfocused), o vertinimas implicitinis, o su 

rodomuoju �vardžiu ir veiksmažodžio be formomis – atvirkš	iai. Atitinkamai pateikiami 

pavyzdžiai: pirmosios koligacijos – There is no guarantee that such a change will benefit <...>, 

antrosios – This is always a pleasant change <...> (Yamasaki 2008: 82–83). 

Aptarus �vairius poži�rius ir tyrimus, tikslinga apibendrinti pagrindinius požymius, 

suteikian	ius pagrind� skirti ypating� apibendrinam�j� daiktavardži� klas
. Aprašant bet kuri� 

iš j� grupi�, pabr�žiamos konkre	ios teksto funkcijos, pagal kurias grupei suteikiamas tai 

atspindintis pavadinimas. Kartu visiems daiktavardžiams b�dingos ir tam tikros prigimtin�s 

semantin�s savyb�s: visi neapibr�žtos ar bendros reikšm�s, tod�l gali b�ti suvokiami kaip 

didesni� leksini� grupi� hiperonimai, ypa	 konkretieji daiktavardžiai. O d�l reikšm�s 

neapibr�žtumo jie gali b�ti vartojami �vairioms funkcijoms atlikti ne tik sakinyje, bet ir tekste ar 

už teksto rib�. Pavyzdžiui, pokalbio metu žodži� junginiu tie dalykai gali b�ti �vardijami ne tik 

verbalizuoti, bet ir neištarti �vyk
, �vyksiantys ar numanomi reiškiniai ir veiksmai. 

Apibendrinamuoju daiktavardžiu galima �vardyti ir apib�dinti teksto atkarpas, kurios eina 

tiek prieš, tiek ir po jo (anaforin� vartosena). Taip atsiranda ir galimyb� daiktavardžiu reikšti 

vertinim�, formuoti klausytojo nuomon
 apie tai, kas sakoma. Tiriamieji daiktavardžiai dažnai 

vartojami kaip rišlumo elementas sakiniams ar teksto atkarpoms susieti, be to, jais atkreipiamas 

d�mesys � tai, kas bus sakoma, ar �tvirtinama tai, kas jau pasakyta. Kitaip tariant, 

signalizuojama, kad tekste apibendrinamuoju daiktavardžiu yra �vardyta svarbi atkarpa. Ši 

savyb� leidžia teksto informacij� tuo daiktavardžiu perkelti iš vienos vietos � kit� ir taip sen� 

informacij� papildyti nauja. Lietuvi� kalboje tam ypa	 dažnai vartojami daiktavardžiai: esm�, 

problema, faktas, dalykas ir kt., pavyzdžiui: 

(5) �ia problema ta, kad žem� �kininko, o griovys valstyb�s. S. Dangveckas. Galb�t ši� 
problem� b�t� galima spr�sti perduodant griovius �kininkams pagal panaudos sutart� 
<…>.  
 

Kadangi apibendrinamieji daiktavardžiai atlieka teksto konstravimo funkcijas, juos 

dažnai galima pavadinti ir metatekstiniais, ypa	 tuos, kurie �vardija kalbos (žodžiais 
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išreiškiamas) reiškinius, pavyzdžiui, klausimas, atsakymas, teiginys, hipotez� ir kt. Vis d�lto, ne 

visi apibendrinamieji daiktavardžiai yra panašios leksin�s reikšm�s žodžiai. Semantikos 

atžvilgiu apibendrinamieji daiktavardžiai labai nevienalyp� grup�, nors ir pasižymi anks	iau 

aptartomis bendromis reikšm�s ypatyb�mis (2.1.1.). Kadangi skirtingos (ir kartu susiliejan	ios) 

apibendrinam�j� daiktavardži� grup�s atrenkamos remiantis pirmiausia j� vartosena ir 

atliekamomis funkcijomis tekste, toliau pateikiama keletas pavyzdži�, kaip galima atpažinti ir 

atrinkti lietuvi� kalbos apibendrinamuosius daiktavardžius, ir rodoma, kaip nuo atrankos metod� 

priklauso atrinkt�j� daiktavardži� semantikos ypatyb�s. Reikia pabr�žti, kad atrinkti ir 

išanalizuoti siekiama abstrak	iausios reikšm�s apibendrinamuosius daiktavardžius, tod�l jie 

darbe aprašomi detaliau. 
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3. LIETUVI� KALBOS APIBENDRINAM�J� DAIKTAVARDŽI� 

ATPAŽINIMAS IR ANALIZ� 
Aptariamieji daiktavardžiai apib�dinami dviem kryptimis: iš semantikos pus�s kaip 

bendros ir neapibr�žtos reikšm�s žodžiai, iš vartosenos – kaip daiktavardžiai, dažnai vartojami 

tam tikrose gramatin�se konstrukcijose ir kolokacijose vertinamosioms ir teksto konstravimo 

funkcijoms atlikti. Šis leksika ir gramatika gr�stas daiktavardži� išskirtinumas leidžia juos 

apibr�žti kaip ypating� funkcin
 klas
. Tokios daiktavardži� klas�s skyrimas – tekstyn� 

inspiruotos lingvistikos metodais gaut� duomen� pasekm�. Teigiama, kad leksikos ir gramatikos 

ryšys yra toks stiprus, kad vien� nuo kitos iš pagrind� atskirti n� netikslinga – tada kalbos 

tyrim� rezultatai b�t� iškreipti (Sinclair 2004: 164–176). Laikomasi nuostatos, kad reikšm�s 

vienetas (angl. unit of meaning, žr. Sinclair 2004) tai „reikšm�s, funkcijos ir strukt�ros 

kompleksas“ (Marcinkevi	ien� 2000: 42). 

Lietuvi� kalbos gramatikoje (LKG 1965, 1971, 1976; DLKG 2005) tiriamuosius 

daiktavardžius taip pat galima aptikti aptartus dviem kalbos lygmenimis: morfologijos ir 

sintaks�s. Morfologijos dalyje aprašant kalbos dali� ypatybes, pabr�žiama, kad daiktavardžiai 

b�na konkretieji ir abstraktieji, tiesa, pažymima, kad riba 	ia neryški. Pateikiami abstrak	i�j� 

daiktavardži� pogrupiai: veiksm� ir ypatybi� abstraktai, jausm� ir b�sen� pavadinimai (LKG 

1965: 161; DLKG 2005: 60–62). Vis d�lto dalis abstrak	i�j� daiktavardži�, nepriklausan	i� 

šioms kategorijoms ir apibendrintai vadinam� abstrak	iomis s�vokomis, neaptarta. Ta	iau 

užuomin� apie jas galima rasti sintaks�s skyriuje. 

Aprašant sintaksines sud�tini� sakini� ypatybes tarp kit� neapibr�žtos reikšm�s žodži� – 

kai kuri� �vardži�, prieveiksmi�, bevard�s gimin�s b�dvardži�, pamin�ti ir abstrak	ios reikšm�s 

daiktavardžiai. Visi jie eina atliepiamaisiais ar atraminiais žodžiais siejant du nelygiaver	ius 

prijungiamojo jungtukinio ar bejungtukio sakinio d�menis – tai savotiška d�men� ryšio 

priemon�. Pažym�ta, kad jie tam tikrame kontekste atrodo neišsamios reikšm�s, kuri� papildo, 

sukonkretina antrasis d�muo, ir semantiškai riboti, paprastai reiškiantys kalb�jim�, m�stym�, 

psichikos procesus, poj�	ius, jausmus, b�senas arba vertinim�, štai pavyzdžiai su 

daiktavardžiais: Balsienei net g�da, kad išleido juos nepavalgydinus, nepavaišinus; Laim� j�s�, 

kad pab�gote; Tiktai vienas dalykas mane grauž� – motinos n�ra (LKG 1976: 806–940, DLKG 

2005: 658–733).  
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3.1. Tyrimo metodikos ir apibendrinam�j� daiktavardži� r�ši� santykis 

Kaip min�ta �vade, lietuvi� kalbos apibendrinamieji daiktavardžiai yra analizuoti 

mažomis grupel�mis ar po vien�, daugiausia koncentruojantis � j� semantines ypatybes, 

kognityviniu poži�riu tiriant susiformavusius konceptus, kurie išryšk�ja iš žodži� vartosenos. 

Atskirai apibr�žti apibendrinam�j� daiktavardži� grup�s nebandyta, o kalbotyros darbuose 

pateikti abstrak	i�j� daiktavardži� aprašai nepakankami apib�dinti tekstyne esan	ius 

nat�raliosios kalbos pavyzdžius. Remiantis angl� kalbos tyrim� duomenimis, bandoma sudaryti 

lietuvi� kalbos apibendrinam�j� daiktavardži� s�raš�. Toliau aprašomi bendr�j� ir kiautini� 

daiktavardži� atpažinimo ir tyrimo metodikos pagrindu atlikti lietuvi� kalbos daiktavardži� 

tyrimai. 

 

3.1.1. Bendrieji lietuvi� kalbos daiktavardžiai 

Turint galvoje, kad apibendrinamieji daiktavardžiai kalboje yra dažnai vartojami ir kad 

tuo remiantis buvo atlikta tekstyn� lingvistikos metodais paremta bendr�j� daiktavardži� studija 

(Mahlberg 2005), pirmiausia ištirtas daiktavardži� dažnumas. „Dažniniame rašytin�s lietuvi� 

kalbos žodyne“, parengtame pagal vieno milijono žodži� morfologiškai anotuot� tekstyn� (Utka 

2009), 	ia pateikti 10 dažniausi� daiktavardži� (skliaustuose pateikiami jo pavartojimo kartai, 

skai	iuojant visas gramatines formas): darbas (4 243), žmogus (3 647), Lietuva (3 394), metai (2 

469), laikas (2 056), sistema (1 683), gamyba (1 676), �mon� (1 660), vieta (1 375), žem� (1 

353). 

Kadangi nor�ta matyti panašumus ir skirtumus su M. Mahlberg bendr�j� daiktavardži� 

s�rašu, kuris sudarytas ne iš lem�, o form�, toliau 6 lentel�je gretimais pateikta 20 dažniausi� 

lietuvišk� daiktavardži� form� ir M. Mahlberg tyrin�tas form� s�rašas, sudarytas remiantis 

„Bank of English“ ir BNC dažniniais s�rašais (2005: 51–52). Pabraukti žodžiai  pasitaiko 

abiejuose s�rašuose (lietuvišk� ir anglišk� daiktavardži� form�), be abejo, toks j� atitikimas tik 

s�lyginis, nes gretinami skirting� kalb� dažniausieji žodžiai. Taip pat šis gretinimas s�lyginis 

d�l s�raš� prigimties44 ir tekstyn� sandaros ypatybi�, vis d�lto galima �žvelgti žodži� dažnumo 

tendencijas.  

 

 

 

 

                                                 
44 „Dažninis lietuvi� kalbos žodynas“ parengtas vieno milijono žodži� morfologiškai anotuoto tekstyno pagrindu, o 
M. Mahlberg tyrin�t� daiktavardži� form� s�rašas yra sud�tinis „Bank of English“ ir BNC tekstyn� dažnini� 
s�raš�, sudarytas remiantis tam tikrais kriterijais, pavyzdžiui, skirtumas tarp dviej� s�raš� dažnumo eil�je negali 
b�ti didesnis kaip septynios pozicijos. 
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6 lentel�. Dažniausios lietuvi� (Utka 2009) ir angl� (Mahlberg 2005) daiktavardži� 

formos 

„Dažninis lietuvi� kalbos žodynas“ 
(2009) 

M. Mahlberg tyrin�tas s�rašas, remiantis „Bank 
of English“ ir BNC (2005) 

Lietuvi� kalbos daiktavardži� formos Angl� kalbos daiktavardži� formos 
darbo (darbas) kart� (kartas) time (laikas, metas, 

kartas) 
end (pabaiga, galas) 

met� (metai) darb� (darbas) year (1 metai) woman (moteris) 
gamybos (gamyba) kult�ros (kult�ra) people (žmon�s) place (vieta) 
metu (metas) dalis (dalis) years (metai) things (daiktai / 

dalykai) 
�mon�s (�mon�) grup�s (grup�) world (pasaulis) men (vyrai) 
laiko (laikas) darb� (darbas) way (b�das, kelias) business (reikalas, 

verslas, �mon�) 
duomen� 
(duomuo) 

�statymo (�statymas) day (diena) family (šeima) 

lietuvi� (lietuvis) metus (metai) life (gyvenimas) thing (daiktas / 
dalykas) 

gyvenimo 
(gyvenimas) 

informacijos 
(informacija) 

man (žmogus / vyras) times (laikai) 

metais (metai) dien� (diena) part (dalis) woman (moterys) 
 

Abiejuose s�rašuose randama: metai (year), gyvenimas (life), metas (time), kartas (time), 

laikas (time, times), dalis (part) ir diena (day); prid�jus dažniausius lemuotus daiktavardžius, 

randami atitikmenys: žmogus (people, man), vieta (place), s�lygiškai �mon� (business). O 

perži�r�jus pirminius „Bank of English“ ir BNC tekstyn� s�rašus, ne tokiose tolimose pozicijose 

(atitinkamai 24 ir 11) randama ir dažniausioji lietuvi� kalbos daiktavardžio leksema darbas – 

work. Taigi iš esm�s M. Mahlberg vadinamieji bendrieji daiktavardžiai abiejose kalbose 

sutampa, o turint galvoje tris semantines laiko (time), žmoni� (people) ir pasaulio (world) 

grupes, � kurias suskirs	iusi M. Mahlberg aprašo daiktavardžius, matyti, kad dauguma lietuvi� 

kalbos dažniausi� daiktavardži� irgi gali b�ti taip sugrupuoti. Tiesa, žmoni� grupei galima b�t� 

priskirti vienintel� daiktavard� lietuvis. O labiausiai pasaulio grupei tinkami daiktavardžiai 

darbas, gamyba, �mon�, �statymas daug apibr�žtesn�s reikšm�s nei angl� kalbos world, way, end 

ar place. 

Siekiant aprašyti lietuviškus apibendrinamuosius daiktavardžius, kurie yra abstrak	ios 

reikšm�s, šis dažnumu paremtas b�das n�ra pats tinkamiausias, nes � s�raš� patenka, nors ir gana 

bendros reikšm�s,  realius egzistuojan	ius denotatus pavadinantys daiktavardžiai, tokie kaip 

�mon�, lietuvis, �statymas, ar �vairiais matavimo prietaisais galimi matuoti esiniai: metai, diena. 

Kitaip tariant, � s�raš� pagal dažnum� (pagal vadinam�j� bendr�j� daiktavardži� metodik�) 

patenka ir prasmini� daiktavardži�, o norint atrinkti pusiau prasminius abstrak	ios reikšm�s 
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daiktavardžius, reikia remtis kita metodika ir teoriniu pagrindimu. �ia tinkamiausia H.-J. 

Schmido studija, kuria remiantis toliau aprašyta lietuvi� kalbos apibendrinam�j� abstrak	ios 

reikšm�s – kiautini� daiktavardži� grup�. 

 

3.1.2. Kiautiniai lietuvi� kalbos daiktavardžiai 

Lietuvi� kalbos apibendrinamuosius abstrak	ios reikšm�s daiktavardžius siekta atrinkti 

metodu, kuris leist� sudaryti s�raš� nereikalaujant daug subjektyvaus �sikišimo. Tod�l 

duomenys buvo renkami remiantis H.-J. Schmido (2000) kiautini� daiktavardži� metodika – 

atrenkant daiktavardžius iš jiems b�ding� leksini� gramatini� modeli�. Angl� kalbos leksinis 

gramatinis modelis „N + (be) + clause“ teikiamas kaip ypa	 palankus išgauti KD tekstyn� 

metodais. Jo variantas – koligacija „the + N + be + that-clause“ (sutrumpintai „N + be + that“) 

minimas kaip tipinis, nes jame pavartotas daiktavardis visada bus tik KD, ir atsitiktinai kit� 

daiktavardži� nepaklius. 

Taigi H.-J. Schmido tyrin�ti leksiniai gramatiniai modeliai sudaro s�lygas pakli�ti tik 

išskirtiniams apibendrinamiesiems abstraktiesiems daiktavardžiams, aplenkiant jiems artimus. 

Leksiniai gramatiniai modeliai laikomi išeities tašku sudaryti ir lietuvi� kalbos apibendrinam�j� 

abstrak	ios reikšm�s daiktavardži� s�raš�. Remiantis prototipine KD koligacija „the + N + (be) 

+ that-clause“45 buvo imta formuluoti lietuviškus atitikmenis – konstrukcijas, kuriose vartojami 

daiktavardžiai atlikt� teksto funkcijas. Konkre	iai, kad leksinis vienetas + gramatin� 

konstrukcija veikt� kaip apibendrinamasis d�muo sakinio ar teksto lygmeniu konstruojant 

tekst�. 

Prototipin�s KD koligacijos „N + be + that“ lietuvišk� atitikmen� gal�t� b�ti – ir yra – 

�vairi�. Junginio the problem is that... tiesioginis vertinys b�t� problema yra, kad (jog)... – su 

prarandamu artikelio analogu. Atrodyt�, normalu, š� skirtum� lemia angl� ir lietuvi� kalb� 

ypatyb�s, ta	iau analizuojant koligacij� „N +  b�ti + kad / jog“ DLKT pasteb�ta, kad dažnai 

angl� kalbos žymimojo artikelio the pozicij� lietuvi� kalboje atstoja rodomasis (apibr�žiamasis) 

�vardis: tas, ta. Tiesa, daiktavardžius tikslas, problema, si�lymas, esm�, faktas, nuostata ir pan., 

galima aptikti tiek koligacijoje be determinanto atitikmens, tiek su juo. Taigi galima teigti: 

lietuvi� kalbos apibendrinam�j� abstrak	i�j� daiktavardži� vartosenos koligacijos gali b�ti tiek 

„N + b�ti + predikatinis d�muo su kad / jog“ (pavyzdžiui, nuostata yra, kad...), tiek „tas / ta / tie 

/ tos  + N + (b�ti) + predikatinis d�muo su kad / jog“ (pavyzdžiui, tas tikslas, kad...; t� fakt�, 

kad...).  

                                                 
45 �ia the – žymimasis artikelis, „N“ – daiktavardis, „(be)“ – bet kuri be forma, kurios gali ir neb�ti, ir „that-clause“ 
– postpozicinis ar komplemento sakinys su jungtuku that. 
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Renkant vien� šios koligacijos variant� – neanotuoto „Dabartin�s lietuvi� kalbos 

tekstyno“ (102 mln. žodži�46) paieškos langelyje �vedus tas su nesvarbu kurioje eilut�s vietoje 

dešin�je pus�je nuo formos tas pasitaikan	iu kontekstiniu žodžiu kad – pasteb�ta, kad rodomasis 

�vardis dažniau eina ne pažyminiu, bet tarinio vardine dalimi, o strukt�riniu poži�riu 

daiktavardžio ir rodomojo �vardžio vieta nesutampa su angl� kalbos koligacijos „the + N + 

that“ žodži� tvarka. Iš vis� paieškos „tas + kad“ eilu	i� (4 118) 45 proc. buvo „N + tas + kad“ 

(pavyzdžiui, problema ta, kad...) atvejai ir tik keliems šiame modelyje vartojamiems 

daiktavardžiams buvo b�dinga koligacija „tas + N + kad“ (13 proc., pavyzdžiui, ta problema, 

kad...), kurioje jie atlieka teksto konstravimo funkcijas; likusios eilut�s buvo netinkamos 

tyrimui47.  

Koligacija „tas + N + kad“ didel�s apibendrinam�j� daiktavardži� �vairov�s neatskleid�, 

jame net 86 proc. vis� eilu	i� sudar� pavyzdžiai su daiktavardžiu faktas, taigi šiam 

daiktavardžiui išskirtinai b�dinga koligacija „tas + N + kad“ (tas faktas, kad...). Norim� aptikti 

daiktavardži� �vairov�s atžvilgiu yra tinkamesn� koligacija „N + tas / ta / tie / tos + kad“, 	ia 

140 mln. DLKT rasti vartojami 386 daiktavardžiai48. 

Ši konstrukcija išsiskiria tuo, kad linksniais nekaitoma, o daiktavardis joje visada 

subjektin�s vartosenos, einantis su sudurtiniu tariniu, kuriam b�tina grynoji jungtis b�ti (kartais 

neišreikšta), o jungtuku kad jungiamas šalutinis tarinio predikatinis d�muo papildo �vardžiu 

išreikšt� tarinio vardin
 dal�. „N + b�ti + tas + kad“ sugretinimas su angl� kalbos modeliu „the 

+ N + be + kad” pavaizduotas 3 paveiksle. 

 

 

 

 

 

 

 

3 paveikslas. Koligacij� „the + N + be + that-clause“ ir „N + b�ti + tas + kad“ sugretinimas 

 

B�tina pamin�ti, kad formaliuoju atžvilgiu daiktavardžiui (N) skirtoje ertm�je gali b�ti 

tiek vardininko forma, pvz., dalykas, teisyb�, tiek kitos konstrukcijos su daiktavardžiu, pvz., 
                                                 
46 Žvalgomajam tyrimui buvo pasirinkta senesn� 102 mln. žodži� tekstyno versija, v�liau koligacija „N + tas + 
kad“ tirta naujesn�je – 140 mln. žodži� DLKT versijoje. 
47 Atmestos tos eilut�s, kuriose „kad“ ir „tas“ pateko atsitiktinai (pvz., kažkam reikalingas  tas  pastatas? �ia 
sklinda gandai, kad…; Tas pasaulis ypa� �domus tuo, kad jame...). 
48 Šio daiktavardži� pluošto negalima lyginti su H.-J. Schmido (2000) pagal tam tikrus kriterijus apibr�žtu 670 
kiautini� daiktavardži� s�rašu. �ia turimas galvoje vis� bent kart� modelyje pavartot� daiktavardži� skai	ius. 

the  N  be               that-clause 

 

 

 N                 b�ti                          tas                           predikatinis d�muo su kad 



 48 

vienas iš dalyk� (yra tas), pirmasis d�sni� (tas), tarp toki� teisybi� (pirmutin� b�t� ta). Kadangi 

aprašant ši� daiktavardži� klas
 labiau susitelkiama ties j� semantin�mis ir teksto funkcijomis, o 

ne strukt�ra, tokiuose junginiuose pasitaik
 daiktavardžiai irgi pakli�na � s�raš�. Be to, renkant 

daiktavardžius iš koligacij�, reikia tur�ti galvoje, kad apibendrinamasis daiktavardis dažnai eina 

su pažymimaisiais žodžiais ar (ir) su �terptin�mis konstrukcijomis tarp privalom�j� koligacijos 

element� (�ia dalykas netgi ne tas, kad...; didžiausias svetimos patirties privalumas, turb�t 

žinai, yra tas, kad...). Daiktavard� nuo �vardžio tas form� gali skirti ir sakinio ribos (sav� 

problem�, žinoma, turi ir specialiosios mokyklos. Viena iš j� b�t� ta, kad...), tod�l modeliuojant 

daiktavardži� išgavimo šablonus iš anotuoto tekstyno, kilt� problem�, ne visi daiktavardžiai 

b�t� aptikti. H.-J. Schmidas aptar� šiuos nesklandumus savo studijoje: „tai automatinio 

duomen� išgavimo kaina“49 (2000: 51–53). O derinant automatinius duomen� išgavimo 

metodus su leksika (tam tikromis leksemomis ir j� junginiais) paremta paieška neanotuotame 

tekstyne, b�t� galima gauti reikiam� rezultat�, kuris leist� fiksuoti ši� daiktavardži� formas ir 

kitas vartosenos ypatybes koligacijoje. 

Kalbant apie rodomuosius �vardžius, b�tina pabr�žti, kad koligacijoje „N + tas + kad“, 

vietoje giminin�s tas, gali b�ti vartojama ir bevard� rodomojo �vardžio forma tai. Ta	iau iš 

neanotuoto tekstyno išgauti daiktavardžius iš koligacij�, kuriose vartojama bevard� forma tai, 

yra sud�tinga, nes � tai su kontekstiniu žodžiu kad konkordans� patenka daug eilu	i� be 

daiktavardžio, t. y. tyrimui netinkam�50. Kita vertus, neabejojama, kad daiktavardžiai, vartojami 

su bevarde �vardžio foma, paklius ir � tipin
 koligacij� su vyriškosios ir moteriškosios gimin�s 

rodomaisiais �vardžiais51. 

Svarbu pažym�ti, kad ne visi koligacijos N ertm�je pasitaik
 žodžiai tipiniai kiautiniai 

daiktavardžiai. Tipiškum� nustatyti galima �vairiais statistiniais metodais, ta	iau pradiniam 

daiktavardži� tyrimui tinkamas dažnumo kriterijaus taikymas. Programa WordSmith Tools buvo 

apskai	iuotos dažniausios daiktavardži� formos koligacijoje „N + b�ti + tas / ta / tie / tos + 

kad“: 

                                                 
49 Originalus tekstas: „it is the price one has to pay when one is using automatic corpus retrieval methods“ (Schmid 
2000: 53). 
50� Pasteb�ta, kad su bevard�s gimin�s �vardžiu tai – dažniau vartojami prieveiksmiai ir veiksmažodžiai, kurie 
gal�t� atitikti su giminin�mis �vardžio formomis vartojam� daiktavardini� koligacij� reikšmes: svarbu tai, kad – 
svarbus dalykas tas, kad; paskatino tai, kad – paskata ta, kad, pavyzdžiui,  Svarbu ir tai, kad centrin� Rusijos 
valdžia jau tur�jo santyki� su Tatarstanu patirt�; J� paskatino ir tai, kad mes anks�iau nekalb�jom šita tema. �
51 Koligacijos „N + tas + kad“ variant� gal b�ti ir daugiau: ne tik „N + tai + kad“, bet ir lietuvi� kalbos normos 
atžvilgiu netaisyklinga konstrukcija „N + tame + kad“, o jungtukas, kuriuo prijungiamas šalutinis d�muo, gali b�ti 
ir jog. Šiose koligacijose taip pat aptinkami tie patys daiktavardžiai, kurie vartojami „N + tas + kad“. Vis d�lto 
vertinant visus leksinio gramatinio modelio „N + rodomasis �vardis + prijungiamasis šalutinis aiškinamasis d�muo“ 
variantus tinkamiausia koligacija pusiau prasmini� apibendrinam�j� daiktavardži� atrankai yra „N + tas + kad“. Ji 
už „N + tas + jog“, „N + tame + kad“ ir „N + tame + jog“ daug dažnesn�, o koligacija „N + tai + kad“ nepalankus 
daiktavardži� atrankai d�l sutapimo su koligacija „tai + kad“ be daiktavardžio. 
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Esm�, b�da, skirtumas, problema, priežastis, reikalas, privalumas, bruožas, dalykas, 

tr�kumas, priežas�i�, ypatyb�, klaida, tiesa, rezultatas, nuopelnas, nelaim�, mintis, pranašumas, 

faktas, prasm�, savyb�, prielaida, blogyb�, išvada, kalt�, paradoksas, paslaptis, reikšm�, id�ja, 

naujov�, požymis, aspektas, specifika, argumentas, motyvas, nauda, ypatumas, momentas, 

s�lyga, nuostata, keblumas, pavojus, pasekm�, pus�, tragedija, nuomon�, privalum�, problem� 

ir kt. 

Pirmieji šio s�rašo daiktavardžiai ypa	 dažni, pavyzdžiui, dešimt pirm�j� kartu pa�mus 

sudaro pus
 vis� modelio „N + tas + kad“ eilu	i�, iš j� dažniausi daiktavardžiai b�da ir 

priežastis užima net po 10 proc. viso konkordanso. Panašiai yra ir angl� kalbos daiktavardži� 

atveju, pirmasis „N + be + that“ koligacijos s�raše problem užima beveik 9 proc., o antrasis 

thing – beveik 5 proc., kiti daiktavardžiai maž�jan	io dažnumo tvarka: truth, fact, trouble, point, 

result, view, reason, idea, news, difference, answer, theory, reality, hope, fear, argument, 

danger, irony, feeling, explanation, message, implication, concern, guess, worry ir kiti (Schmid 

2000: 59). 

Taigi akivaizdu, kad s�rašo gale tur�t� atsidurti ne tokie tipiniai koligacijos 

daiktavardžiai. Vis d�lto jie taip pat pasižymi apibendrinamiesiems abstrak	ios reikšm�s 

daiktavardžiams b�dingomis savyb�mis ir, kaip min�ta, reik�t� atlikti išsamesn
 statistin
 

analiz
, kad b�t� galima spr
sti apie j� tipiškum� ir vartosen� vienoje ar kitoje konstrukcijoje. 

Šie daiktavardžiai vartojami abstrak	ia reikšme, nors ir ne visada yra vadinamieji pusiau 

prasminiai, o kai kuri� pagrindin� reikšm� ir visai konkreti, pvz.: <...> skaudžiausia rakštis d�l 

kruvin�j� �vyki� Musteikoje yra b�tent ta, kad tuomet nugal�jo apkalbos, pavydas, neb�ti 

�tarin�jimai; Pirmas sm�gis besiorientavusiems � Vokietij� lietuviams buvo tas, kad naciai 

atsisak� gr�žinti soviet� nacionalizuot� turt� <...>. 

Teksto konstravimo ir vertinimo perteikimo funkcijas apibendrinamieji abstrak	ios 

reikšm�s daiktavardžiai atlieka ir kituose leksiniuose gramatiniuose modeliuose. Jau min�ta 

koligacija „tas + N + (b�ti) + predikatinis d�muo su kad / jog“ lanksti ir patogi vartoti, nes 

kaitoma linksniais (tada veiksmažodžio b�ti forma nevartojama): (priminti) t� dalyk�, kad; 

(remtis) tuo faktu, kad; (susitaiko su) ta mintim, kad; taip pat jos variantai su �vardžiais toks, 

tokia (6, 7), 	ia sakinio d�menys neb�tinai jungiami jungtukais (7): 

(6) [S]enoji nuostata buvo tokia, jog iš esm�s visi buvome profs�jung� nariais ir visi 
tur�jome formali� teis�. 
(7) Mano klausimo esm� b�t� tokia: ar tikrai viskas per t� pra�jus� tarybin� laikotarp� 
buvo taip blogai <…>. 
 

Kiautinius daiktavardžius analizav
s H.-J. Schmidas skyr� ir anaforiškai vartojamas 

koligacijas, sutrumpintai žymimas „th-N“ ir „th-be-N“, kur th rodomasis �vardis ar žymimasis 
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artikelis, be – veiksmažodžio be (b�ti) forma ir N – daiktavardis ar daiktavardinis junginys. 

Šiose pozicijose daiktavardžiu (ar daiktavardine fraze) apibendrinama prieš tai pasakyta atkarpa. 

Lietuvi� kalboje anaforiškai teksto atkarpas gali sieti apibendrinamasis (ir ne tik) daiktavardis su 

rodomuoju �vardžiu, pavyzdžiui: šis dalykas, ta problema, anas klausimas ir kt. Kaip vienas iš 

bandym� aptikti abstrak	ios reikšm�s daiktavard� gali b�ti �vardyta koligacija „tai ir + b�ti + 

N“, pavyzdžiui:  

 (8) Ir jeigu tuo metu, kai moteris  sudvejoja, yra petys, � kur� ji gali atsiremti, tai ir yra 
pati didžiausia pagalba.  
 

„Tai ir + b�ti + N“ vartojami apibendrintos reikšm�s daiktavardžiai, bet, be vadinam�j� 

pusiau prasmini� (požymis, prasm�, išeitis, priežastis), 	ia pakli�va ir konkretesni� – prasmini� 

abstrak	i�j� daiktavardži� (žmogus, muzika, gyvenimas, sutartis, tekstas, valstyb� ir kt.). 

Pasitaiko ir visai konkre	ius daiktus ar asmenis �vardijan	i� daiktavardži�, pavyzdžiui: 

(9) <...> veik�s j� dvasios giedra. Ekspresionizmo ir impresionizmo derinys (...) –  tai ir 
yra  tikrasis J. Savickis.   
 

Tiriant galimybes rasti tam tikras grupes apibendrinam�j� daiktavardži�, buvo aptikta ir 

koligacija „tai + vienas / viena N + kitas / kita...“. �ia pasitaiko tik dalis koligacijos „N + tas + 

kad“ daiktavardži�. Vadinasi, šis modelis apriboja vartosen�, o joje pasitaikantys daiktavardžiai 

turi šiek tiek kitoki� (siauresn�s reikšm�s) bendr� semantini� ypatybi�: 	ia gali b�ti vartojami 

atskiriam�sias savybes �vardijantys daiktavardžiai: variantas, tipas, dalykas, argumentas, 

aspektas, priežastis, pus�, dalis ir kiti, pavyzdžiui: 

(10) Žinoti, kad mirtis ateina – tai vienas dalykas. O priimti jos at�jim� su šypsena – tai 
jau visai kitas dalykas. 
 (11) Lietuvos vartotoj� skolos energetikams siekia kelis šimtus milijon� lit�. Bet tai 
viena medalio pus�. Yra ir kita. Pra�jusi� žiem� šildymui reik�jo gerokai daugiau kuro, 
nes skai�iuojamoji temperat�ra buvo maždaug 6 laipsniais žemesn�. 
 

Tyrin�jant apibendrinam�j� daiktavardži� vartosen�, galima pasteb�ti daug daugiau 

leksini� gramatini� modeli�, kuriuose jie �prastai vartojami teksto konstravimo funkcijoms 

atlikti. Ta	iau ne visi jie parank�s tekstyne norint aptikti pusiau prasminius daiktavardžius. 

Pavyzdžiui, koligacijoje „N toks kad“ pasitaiko ir daiktavardži�, kuriais nurodoma tikrov� už 

teksto rib�, o prijungtoje propozicijoje pateikiamas to tikrov�s dalyko apib�dinimas, o ne 

aiškinimas52. Taigi kai kurie šios koligacijos daiktavardžiai nevartojami tekstui konstruoti ar 

vertinimui perteikti, jie negal�t� b�ti ir pavadinti bendros ar neapibr�žtos reikšm�s žodžiais. Kol 

                                                 
52 Pl�d� turi b�ti tokia, kad užd�jus atitinkamus svarelius žuvyt� plaukt� prie pat dugno kiekvienoje ilgesnio 
stabtel�jimo vietoje; Rezultatas buvo nuostabus. Jos veidas buvo toks, kad bet kuriomis aplinkyb�mis atrod� 
žavingai. 
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kas kaip pati parankiausia pusiau prasminiams daiktavardžiams aptikti b�t� �vardyta koligacija 

„N + tas / ta / tie / tos + kad“, kurios N ertm�je užtikrintai bus abstrak	ios reikšm�s 

apibendrinamasis daiktavardis ar, norint sukonkretinti, abstrak	ios reikšm�s daiktavardis, 

vartojamas kaip funkcin�s kiautini� daiktavardži� klas�s narys (plg. Schmid 2000). 

 

3.1.3. Kiti apibendrinamieji lietuvi� kalbos daiktavardžiai 

Ži�rint � lietuvi� kalbos apibendrinamuosius daiktavardžius kaip � aprašyt� angl� kalbos 

daiktavardži� grupi� narius, pavyzdžiui, anaforinius daiktavardžius (angl. anaphoric nouns / a-

nouns; Francis 1986), perkeliamuosius daiktavardžius (angl. carrier nouns; Ivani	 1991), 

žymiklius (angl. labels; Francis 1994; Yamasaki 2008), signalinius daiktavardžius (angl. 

signalling nouns; Flowerdew 2003) ar kitus, galima pasirinkti j� atrankos ir tyrimo aspekt�. 

Pasirinkus tirti vien anaforin
 vartosen�, galima sudaryti ir lietuvi� kalbos daiktavardžiams 

b�ding� koligacij�, pavyzdžiui, pagal pateiktuosius N. Yamasaki pavyzdžius (žr. 2.2.3.) su 

veiksmažodžio b�ti formomis ir be j�.  

Apskritai anaforinei daiktavardži� vartosenai b�dingas derinys rodomasis �vardis + 

daiktavardis, kuris veikia kaip anaforin� nuoroda. Lietuvi� kalboje apibendrinamieji 

daiktavardžiai kaip anaforin�s nuorodos elementai vartojami su rodomaisiais �vardžiais: šis, ši, 

šitas, šita, tas, ta, toks, tokia. Remiantis N. Yamasaki (2008), galima skirti koligacijas, kai 

vertinimas daiktavardžiu implicitinis ir eksplicitinis. Pirmojo atvejo, tai yra, kai daiktavardžiu 

pasakytas vertinimas n�ra pabr�žtas, koligacija b�t� [Rodomasis �vardis] + [daiktavardis], 

antrojo – [Rodomasis �vardis] + [b�ti] + [daiktavardis], pavyzdžiui: 

(12) Neturime informacijos, kad Piccolominis b�t� lank�sis Lietuvoje. Vis d�lto šis faktas 
netur�t� mus klaidinti. 
(13) <…> jie taip pat yra pilie�iai, ir niekas netur�jo teis�s jiems tos pilietyb�s atimti. 
Tai yra ši� patais� esm�.  
 

Kaip matyti, (12) pavyzdyje pavartoti du apibendrinamieji daiktavardžiai informacija ir 

faktas, vienas su apibendrinamuoju turiniu siejamas anaforiškai, kitas kataforiškai. Vis d�lto 

norint sudaryti anaforini� apibendrinam�j� daiktavardži� s�raš� iš tekstyno, remtis vien tik 

automatiškai gautomis anaforin�s vartosenos koligacijomis nepakakt�, b�t� b�tina perži�r�ti 

gautas tekstyno eilutes, nes tarp j� gal�t� pakli�ti ir atvej�, kai koligacijoje pavartotas ne 

apibendrinamasis daiktavardis. Teksto rišlumas 	ia gali b�ti kuriamas ne bendros ar 

neapibr�žtos reikšm�s daiktavardžiu apibendrinant teksto atkarp�, o, pavyzdžiui, pakartojant 

prieš tai pasakyt� daiktavard� (dar žr. 2.2.1.1.): 

(14) Mano darbas yra padaryti j�s� vizit� � Rom� kuo �domesn�. 	domesn�? Lengdonas 
neabejojo, kad šis jo vizitas � Rom� ir taip jau pakankamai �domus. 
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Vadinasi, norint atrinkti tam tikrus anaforin�s apibendrinam�j� daiktavardži� vartosenos 

atvejus, reik�t� rankomis perrinkti konkordanso eilutes arba tur�ti iš anksto paruošt� 

apibendrinam�j� daiktavardži� s�raš�, kuri� anaforin
 vartosen� norima ištirti. Kita vertus, 

terminu anaforiniai daiktavardžiai �vardijama tik vartosenos raiška, tik metodologija, kuria 

išrinkti daiktavardžiai, nepažymint j� funkcij�. Nors tiriamos kaip tik jos – tai yra prieš 

daiktavard� einan	ios atkarpos apibendrinimas. Funkcin� atžvilg� atspindi kiti apibendrinam�j� 

daiktavardži� pavadinimai: signaliniai, perkeliamieji daiktavardžiai, žymikliai, ta	iau dideli� 

skirtybi� tarp tiriam�j� daiktavardži� s�raš� neb�t�. Šie daiktavardžiai paprastai apibr�žiami 

kaip neapibr�žtos reikšm�s abstraktieji daiktavardžiai, išryškinamos j� teksto konstravimo ir 

vertinimo funkcijos. 

 

3. 2. Lietuvi� kalbos apibendrinam�j� daiktavardži� leksin� reikšm� ir funkcijos sakinyje 

ir tekste 

Nors buvo aptartos kelios grup�s bendros ir neapibr�žtos reikšm�s daiktavardži�, 

vartojam� teksto konstravimo ir vertinimo funkcijoms atlikti, labiau susitelkta � abstrak	ios 

reikšm�s apibendrinam�j� daiktavardži� atpažinim�, atrankos metodik� ir tyrimus. Tokius 

daiktavardžius išsamiausiai apraš
s H.-J. Schmidas (2000) teigia, kad jo vadinamiesiems 

kiautiniams daiktavardžiams t�ra tik keletas labai b�ding� koligacij�, o viena iš tipiškiausi� yra 

„the + N + (be) + that-clause“. Šiuo teiginiu remiantis buvo tikrinta keletas koligacijos variant� 

ir aptikta, kad lietuviškas šios koligacijos atitikmuo „N + tas + kad“ tinkamiausias norint 

sudaryti tipiškiausi� abstrak	ios reikšm�s apibendrinam�j� daiktavardži� s�raš�. Šiame 

poskyryje analizuojamas koligacijos „N + tas + kad“ konkordansas, apibendrinam�j� 

daiktavardži� vartosena jame (3.2.1.), atskirai tiriama dažniausi� koligacijos „N + tas + kad“ 

daiktavardži� vartosena j� linksni� konkordansuose (3.2.2.) ir išskirtinis d�mesys skiriamas 

vieno tipiškiausi� apibendrinam�j� daiktavardži� dalykas vartosenai (3.2.3.).  

 

3.2.1. Apibendrinam�j� daiktavardži� atvejis: koligacija „N + tas + kad“  

Daiktavardžiai, vartojami koligacijoje „N + tas + kad“, visi abstrak	ios reikšm�s 

apibendrinamieji daiktavardžiai, tod�l 	ia nepasitaiko konkre	i�j�. Jei pasitaiko daugiareikšmis 

žodis, koligacijoje „N + tas + kad“ šis vartojamas abstrak	ia reikšme, pavyzdžiui, rakštis, 

vaisius, žvaigžd�. Tai rodo, kad „N + tas + kad“ yra tipiška apibendrinam�j� abstrak	ios 

reikšm�s daiktavardži� koligacija. Toliau aprašyta koligacijos sandara ir komponentai (3.2.1.1.), 

koligacijoje vartojam� daiktavardži� form� dinamika ir dažnumas (3.2.1.2.) ir apibendrinam�j� 

koligacijos „N + tas + kad“ daiktavardži� semantikos ir vartosenos ypatyb�s (3.2.1.3). 
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3.2.1.1. Koligacijos „N + tas + kad“ sandara ir komponentai 

Koligacij� „N + tas + kad“ sudaro trys b�tini d�menys: (A) daiktavardžio forma, 

žymima N, (B) rodomasis �vardis – tas (ta) ir (C) funkciniu jungtuku kad prijungtas 

aiškinamasis predikatinis d�muo. Fakultatyvieji d�menys – (D) veiksmažodžio b�ti forma ir (E) 

pažyminys (ang. premodifier), kurie koligacijoje vartojami labai dažnai, bet neb�tinai. Tiesa, 

tais atvejais, kai veiksmažodžio b�ti formos koligacijoje nematyti, ji t�ra neišreikšta formaliai, 

nes gramatin�je sudurtinio tarinio konstrukcijoje su �vardžiu tas, einan	iu vardine tarinio dalimi, 

b�tina. Taigi išskleista koligacija „N + tas + kad“ su visais b�tinaisiais ir fakultatyviaisiais 

(skliaustuose) d�menimis yra tokia:  

(Pažyminys) + N + (b�ti) + tas / ta / tie / tos + predikatinis d�muo su jungtuku kad 

 

(A) Svarbu pabr�žti, kad ne visais atvejais daiktavardis eina vardininku, pavyzdžiui: 

viena priežas�i� ta, kad... Svarbu ir tai, kad kartais pats apibendrinamasis daiktavardis atsiduria 

kitame sakinyje, o j� subjekto pozicijoje atstoja kitos kalbos dalys, pavyzdžiui: Tai yra viena 

priežastis. Antroji yra ta, kad...; toks vertinimas, mano nuomone, ne be tr�kum�. Svarbiausias 

tas, kad... Kadangi ištirti siekiama apibendrinamuosius daiktavardžius, konkreti gramatin� 

forma koligacijoje „N + tas + kad“, apibr�žtas atstumas tarp daiktavardžio ir prijungiamojo 

d�mens ar pasirinkti atvejai be intarp� tarp daiktavardžio formos ir atkarpos „tas, kad“ nebuvo 

svarbiausi kriterijai daiktavardži� atrankai. Priešingai, tai, kaip vartojami tie daiktavardžiai, 

kuriems b�dingas reikšm�s papildymas kontekste, akivaizdžiai matomas, kai prie j� ar juos 

atstojan	io kontekste �vardžio tas, ta prijungiamas aiškinamasis predikatinis d�muo, gali 

atskleisti b�dingas ir bendras visai j� grupei semantikos ypatybes (pla	iau apie daiktavardži� 

form� koligacijoje žr. 3.2.1.2.1.). 

(B) Predikatyvo pozicijoje einantys rodomieji �vardžiai tas, ta sustiprina daiktavardžio 

koligacijoje „N + tas + kad“ atliekamas funkcijas – jungti atskiras teksto dalis, apibendrinti ir 

pabr�žti tai, kas sakoma. Pasak išsamiausiai lietuvi� kalbos �vardžius aprašiusio A. Rosino, 

�vardžiai tas, ta kai kuriais atvejais vartojami ne kaip demonstratyvai, kuri� pagrindin� funkcija 

nurodyti, pabr�žiant artimo–tolimo perskyr�, o kaip artikelin�se kalbose žymimieji artikeliai, 

kuri� viena pagrindini� funkcij� apibendrinti (Rosinas 1996: 66–72).  

D�l nepakankamo sugramatinimo laipsnio ir vartosenos fakultatyvumo A. Rosinas 

pasi�l� šiuos nekir	iuotus demonstratyvus vadinti artroidais (artikeliniais �vardžiais arba kalbos 

elementais, turin	iais artikelio savybi�, gr. arthro – artikelis + eidos – pavidalas): 

„demonstratyvo pagrindin� funkcija yra identifikacija ir tiksli lokalizacija, o artroidui, kaip ir 

artikeliui, identifikacija yra antrin�. Jis tarsi patvirtina identifikacij�, kylan	i� iš konteksto ir 

situacijos“ (Rosinas 1996: 66–68). Šios Rosino �žvalgos pagrindžia koligacijoje „N + tas + kad“ 
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vartojam� �vardži� tas, ta reikšm
 sustiprinant kartu su jais einan	i� apibendrinam�j� 

daiktavardži� atliekamas teksto funkcijas. Taip pat š� teigin� paremia ir apibr�žtumo raišk� 

lietuvi� kalboje tyrusios B. Spraunien�s teiginiai: gramat�jantys �vardžiai tas, ta laikytini 

besiformuojan	iu apibr�žtumo rodikliu, stumian	iu iš vartosenos anaforin� ir deiktin� 

apibr�žtum� žymin	ius apibr�žiamuosius (kitaip tariant, �vardžiuotinius) b�dvardžius (2011: 5, 

12, 120). 

(C) Koligacij� „N + tas + kad“ suvokiant kaip sud�tinio prijungiamojo sakinio 

strukt�ros model�, 	ia funkciniu jungtuku kad prijungiamas sakinio d�muo, kuriuo išreiškiamas 

apibendrinamojo daiktavardžio turinys. Predikatiniu d�meniu su kad paprastai išreiškiama 

pagrindin� sakinio informacija53, o j� prisijungusioje subjektu einan	io apibendrinamojo 

daiktavardžio konstrukcijoje su predikatin�je pozicijoje esan	iais �vardžiais tas, ta pateikiamas 

šios pagrindin�s sakinio informacijos apibendrinimas. Taigi turinio atžvilgiu tradiciniai 

gramatikos terminai „pagrindinis d�muo“ ir „šalutinis d�muo“ ne visiškai atitinka esm
, nes 

šalutiniu d�meniu reprezentuojama (nekalbin�) patirtis, o pagrindiniu pateikiama tik (kalbin�s) 

reprezentacijos reprezentacija54 (Halliday 1994: 268; paimta iš Schmid 2000: 12). Taigi 

prijungiamojo predikatinio d�mens su funkciniu jungtuku kad kaip šalutinio d�mens statusas yra 

kvestionuojamas55 (Usonien� 2012: 223). 

Galimyb� apibendrinamaisiais daiktavardžiais prisijungti gramatin
 predikatinio d�mens 

konstrukcij� su funkciniu jungtuku kad yra esminis j� grup�s požymis. Nagrin�jamos 

koligacijos „N + tas + kad“ atveju predikatinis d�muo jungiamas ne prie daiktavardžio, o prie 

predikato pozicijoje esan	io �vardžio. Vis d�lto daiktavardis, o ne �vardis apibendrina 

prijungiamojo d�mens propozicij�. �vardis šioje koligacijoje veikia kaip apibendrinamojo 

daiktavardžio ir jo prasminio turinio siejimo priemon�. O daiktavardis kartu su �vardžiu atlieka 

atskir� sakinio ar teksto dali� siejimo funkcij�. Taigi, viena vertus, apie daiktavard� galima 

kalb�ti kaip apie atskir� vienet�, kuriuo apibendrinama teksto dalis, kita vertus, aptariamosios 

koligacijos atveju, b�tina s�lyga šiai funkcijai atlikti yra tam tikra leksin� gramatin� kalbos 

vienet� apsuptis. 

Vis d�lto, laikant predikatin� d�men� su kad viena svarbiausi� apibendrinamojo 

daiktavardžio semantinio turinio raiškos konstrukcij�, reikia j� aprašyti gramatikos atžvilgiu. 

                                                 
53 Originalus tekstas: „that clause <…> contains what is often the main information of the sentence“ (Mahlberg 
2005: 26). 
54 Originalus tekstas: „a clause comes to function not as a direct representation of (non-linguistic) experience but as 
a representation of a (linguistic) representation“ (Halliday 1994: 250). 
55 Prijungiamasis aiškinamasis sakinys su funkciniu jungtuku kad A. Usonien�s vadinamas komplementiniu 
predikato sakiniu, kurio šalutinis d�muo – komplementas (Usonien� 2012: 223–224). 
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Koligacijoje „N + tas + kad“ ryšk�ja vadinamojo funkcinio prijungimo aiškinamojo sakinio56 

kont�rai: toki� sakini� „šalutinis d�muo priklauso nuo pagrindiniame d�menyje atraminiais 

žodžiais einan	i� veiksmažodži�, daiktavardži�, bevard�s gimin�s b�dvardži� bei prieveiksmi�. 

Aiškinam�j� sakini� atraminiai žodžiai yra leksiškai57 riboti: jie paprastai reiškia kalb�jim�, 

m�stym� ir kitus psichikos procesus, poj�	ius, jausmus, b�senas arba vertinim�.“ (LKG 1976: 

806; pabraukta V. D.). Šiuo teiginiu LKG (1976) apib�dinami ne tik veiksmažodžiai (atsitinka, 

kad…; buvo gird�ti, kad…), dalyviai (numatoma, kad…; keista, kad…), prieveiksmiai (gerai, 

kad…), bet ir daiktavardžiai (teisyb�, kad…; g�da, kad…) (LKG 1976: 812–813). 

�ia taip pat teigiama, kad „[t]ie žodžiai, nuo kurio priklauso aiškinamojo sakinio 

šalutinis d�muo, reikalauja veiksmo ar b�senos objekt� arba subjekt� reiškian	i� form� bei 

konstrukcij�: vardažodži� (�vardži�) linksni�, bendraties, žodži� jungini� ar prijungiamojo 

sakinio šalutini� d�men�. Tod�l aiškinamojo sakinio pagrindinis d�muo, kuriame eina tie 

žodžiai, paprastai esti nepilnas, o šalutinis d�muo atstoja jo veiksn� arba papildin�“ (LKG 1976: 

806; pabraukta V. D.). Nagrin�jamos koligacijos atveju predikatinis d�muo papildo �vardžiais 

tas, ta išreikšt� predikat� (tarin�).  

Gramatika paremia teiginius apie koligacijoje vartojam� apibendrinam�j� daiktavardži� 

ypatybes: apibendrinam�j� pob�d� ir leksin� ribotum�, kad reikalingas paaiškinimas papildomu 

sakinio d�meniu, nors ir LKG konstrukcijos su �vardžiais tas, ta predikato pozicijoje n�ra 

aptariamos. Teikiami pavyzdžiai, kai abstrak	ios reikšm�s daiktavardis pats yra atraminis žodis, 

o ne �vardis, teigiama, kad šioje pozicijoje daiktavardžio vartosena nesiskiria nuo 

veiksmažodžio: Jis bijojo, kad <...>; vis� vakar� mane kankino baim�, kad <...> (LKG 1976: 

807). Tokia vartosena b�dinga ir apibendrinamiesiems daiktavardžiams, pavartotiems 

koligacijoje „N + tas + kad“. 

Tiesa, šiame darbe analizuojant apibendrinamuosius daiktavardžius prijungiamojo 

sakinio strukt�r� atspindin	ioje koligacijoje „N + tas + kad“, ypatingas d�mesys n�ra skiriamas 

pa	iai apibendrintai propozicijai, tai yra šalutiniam d�meniui. Ta	iau pasteb�ta, kad šalutini� 

d�men� propozicijas pagal semantik� galima skirti � dvi grupes: reiškian	ias fakt� ar veiksm� 

(�vyk�). Paprastai propozicija yra reiškianti fakt�, jei šalutiniame d�menyje tarinys nežym�tos 

laiko ir nuosakos kategorijos (esamojo laiko ir tiesiogin�s nuosakos), 	ia dažnai pasitaiko 

sud�tini� tarini�, o veiksnys nekonkre	ios apibendrintos referencijos (pavyzdžiui: Skirtumas tik 

tas, kad egzistencijai pripaž�stama aktyvi valia kaip pasaulio raidos pamatas; Ta�iau b�da ta, 

kad žmogus yra labai keistas padaras).  

                                                 
56 Funkcin�je gramatikoje šie sakiniai vadinami papildomaisiais (neskaidomaisiais) aiškinamaisiais sakiniais 
(Valeckien� 1998: 102). 
57 Originalioje citatoje vartojamas terminas „leksiškai riboti“, darbo autorei priimtinesnis „semantiškai riboti“. 
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Bet kuri žym�ta laiko ir nuosakos kategorija ir konkre	ios referencijos veiksnys rodo, 

kad šalutinis d�muo žymi �vyk� (pavyzdžiui: Skirtumas tik tas, kad aš joms nenurodžiau j� 

nuod�mi�; Vienas dalykas, kurio dabar labiausiai nor�jau, buvo tas, kad Andrius kuo grei�iau 

išsinešdint� man iš aki� ir man�s netrukdyt�) (plg. Tekorien� 1990: 133–134). Peržvelgus 

koligacijos „N + tas + kad“ pavyzdžius, pamatyta, kad daugiausia daiktavardžiu apibendrinama 

propozicija žymi faktus. Kita vertus, net jei žymimas �vykis (veiksmas), j� �vardijus 

apibendrinamuoju abstrak	ios reikšm�s daiktavardžiu, sukuriamas abstraktumo �sp�dis – 

propozicija išreikštas �vykis nutolsta nuo konkre	ios situacijos ir suvokiamas abstrak	iai 

daugiau kaip faktas (skirtumas, dalykas) negu �vykis (plg. Schmid 2000: 72–73; dar žr. 2.1.1.1.). 

(D) Veiksmažodžio b�ti forma – kopuliatyvinio junginio jungtis, siejanti subjektu 

einan	io daiktavardžio ir predikatu (tarinio vardine dalimi) einan	io �vardžio tas, ta. B�ti forma 

koligacijoje „N + tas + kad“ vartojama �vairiai – gali b�ti neišreikšta, o jei išreikšta, vartojama 

�vairiomis veiksmažodžio formomis: yra, buvo, bus, b�davo, b�t�, es�s, esanti. Dažniausiai 

koligacijoje b�ti forma neišreikšta arba išreikšta tiesiogin�s nuosakos tre	iojo asmens esamojo 

laiko yra. Tiesa, pasitaik� atvej�, kai jungtis (a) suvestinio tarinio tipo su bendratimi b�ti: gali ~, 

gal�jo ~, gal�t� ~, turi ~, tur�t� ~, tur�jo ~, tur�jusi ~ ir (b) negrynoji: atrod�, lieka (Iš vis� 

praeities pranašum� jam patraukliausias atrod� tas, kad..; Žiauri tiesa lieka tik ta, kad...).  

Kalbant apie koligacij� „N + tas + kad“ iš sintaks�s pozicijos kaip apie sakinio 

fragment�, reikia pasakyti, kad 	ia b�ti forma su �vardžiu tas (ta) sudaro sud�tin� tarin�. 

Pavyzdžiui, sakinio fragmente faktas yra tas, kad... daiktavardis faktas eina veiksniu, o yra tas – 

sud�tiniu tariniu, kurio reikšm
 papildo predikatinis d�muo su funkciniu jungtuku kad. Šis 

sud�tinis tarinys vadinamas sudurtiniu, kuriame b�ti forma yra jungtis, o ta, kad... – vardin� 

tarinio dalis. B�ti formos paskirtis sakinyje susieti vardine tarinio dalimi pasakom� požym� su 

tuo, kam šis priskiriamas (veiksniu pasakomam esiniui), ir orientuoti tarinio požym� pagal 

kalb�jimo akt�, o �vardžio tas su prijungiamuoju d�meniu – �vardyti pat� požym� (Labutis 2002: 

231, 237).  

V. Labu	io teigiama, kad sud�tiniais tariniais einan	ius žodži� junginius galima vadinti 

„b�vio, požymio ar veiksmo egzistavimo arba tiesiog egzistenciniais junginiais“ (1998: 92). Šis 

apibr�žimas labai tinkamas nagrin�jamos koligacijos atvejams aptarti, nes 	ia prijungiamuoju 

predikatiniu d�meniu pasakomas apibendrinamojo daiktavardžio prasminis turinys, kitaip 

tariant, nurodoma, kas kalbamuoju momentu yra pavadinama apibendrinamuoju daiktavardžiu. 

(E) Su apibendrinamuoju daiktavardžiu koligacijoje „N + tas + kad“ vartojamas ir 

pažyminys. Tai pasitaiko gana dažnai. Svarbu tai, didel� dalis šioje koligacijoje su 

daiktavardžiais vartojam� pažymini� labai panaš�s tarpusavyje, pagal leksin
 reikšm
 ir su ja 

susijusiomis teksto funkcijomis juos galima skirti � kelet� grupi�: (a) pažyminiai, rodantys 
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kategorij� atskyrim� ir išskai	iavim� su �vardžiais ir skaitvardžiais vienas, kitas, pirmas, 

antras, ir (b) pažyminiai, rodantys vertinim� – pabr�žiamos svarbumo, išskirtinumo semantin�s 

kategorijos su šios reikšm�s laipsniuojamais ir nelaipsniuojamais b�dvardžiais esminis, 

pagrindinis, vienintelis, didesn�, svarbiausias, esmingiausias, didžiausias ir pan.  

Kiti pažyminiai �vairesni, konkretinantys tam tikr� kategorij�, susij
 su pažymimuoju 

daiktavardžiu priklausymo santykiais. Šiais pažyminiais kuriamos nuorodos ne tekste, o � už 

teksto esan	i� tikrov
: tekst� skirtumas, Seimo nari� nuomon�, mano pranašumas, instituto 

pasiekimai ir kt. Pasteb�ta, kad dažnai priklausymo santykiais su daiktavardžiais susij
 kiti 

abstrak	ios reikšm�s daiktavardžiai: visa grandinin� paieškos gudryb�, k�rybos paradoksas, 

apklausos privalumas; net ir apibendrinamieji, kurie vartojami koligacijoje „N + tas + kad“, ar 

potencialiai galimi joje vartoti, pavyzdžiui, si�lymas – mano si�lymo esm�; sprendimas – 

Teismo sprendimo pasekm�; nesutapimas58 – viena iš min�t� nesutapimo priežas�i�. 

Dažnai keli� semantini� grupi� pažyminiai derinami tarpusavyje, pavyzdžiui: dar vienas 

didžiulis minusas, kitas principinis sprendimas, kitas svarbus momentas. Pagrindiniai du – 

skai	iaus ir vertinamasis – aspektai perteikiami ir prielinksnine ar linksnine konstrukcija su 

kilmininku, ši� konstrukcij� lemia �vardžio vienas vartosena išskyrimo reikšme „vienas (iš) 

daugelio“: vienas iš pagrindini� veiksni�; vienas iš didžiausi� instituto pasiekim�; vienas 

pagrindini� kaltinim�; vienas svarbiausi� šios mokyklos privalum� (pla	iau apie pažyminius 

3.2.1.3.3.). Toliau aptariama, kokiomis formomis vartojamas daiktavardis koligacijoje „N + tas 

+ kad“.  

 

3.2.1.2. Daiktavardži� vartosena koligacijoje „N + tas + kad“ formaliuoju aspektu 

Ištyrus daugiau nei šešis t�kstan	ius (6561) rast� koligacijos „N + tas + kad“ vartosenos 

eilu	i� DLKT (140 mln. žodži�), joje rasta pavartota beveik keturi šimtai (386) skirting� 

daiktavardži�, kurie koligacijoje vartojami ne tik vardininku, bet ir kitais linksniais, be to, kai 

kuriose konkordanso eilut�se rasta po kelis daiktavardžius, vartojamus apibendrinti vienai 

propozicijai (žr. 3.2.1.2.1.). Netolygus ir daiktavardži� dažnumas – vieni daiktavardžiai 

koligacijoje vartojami labai dažnai, kiti pasitaik� tik po kart� (žr. 3.2.1.2.2.). Šie ir kiti 

daiktavardži� vartosenos aspektai aptariami tolimesniuose skyreliuose. 

 

                                                 
58 Nesutapimas – nepasitaik� DLKT, ta	iau šis daiktavardis artimos semantikos apibendrinamiesiems 
daiktavardžiams nesutarimas, nesuderinamumas, be to, „Google“ paieškos variklis taip pat aptiko koligacijos „N + 
tas + kad“ pavyzdži� su šiuo daiktavardžiu. 
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3.2.1.2.1. Daiktavardži� formos koligacijoje „N + tas + kad“ 

Koligacijoje „N + tas + kad“ dažniausia daiktavardžio vienaskaitos vardininko forma 

(5964 eilu	i� – 90 %), o daiktavardis eina greta konstrukcijos „tas, kad“ arba nuo jos skiriamas 

tik b�ti formos – tai tipiškiausi koligacijos „N + tas + kad“ atvejai (4467 – 68 % pavyzdži�). 

Pasitaik� tik 31 eilut� su �vardžio tas daugiskaitos formomis tie, tos: priežastys (5), privalumai 

(5), motyvai (4), argumentai (2), atradimai, aplinkyb�s, dalykai, išdaviniai*, išvados, kainos, 

kaltinimai, klaidos, laikai, nuostatos, prielaidos, savyb�s, straipsniai, teiginiai ir akcentai 

(vienoje eilut�je du daiktavardžiai), žodžiai. 

Antra pagal dažnum�, sudaranti apie aštuonis procentus vis� koligacijos atvej� (529 

eilut�s), daiktavardžio forma yra daugiskaitos kilmininkas – ja pavartoti 110 daiktavardži�. 

Daugiskaitos kilmininkas išskirtinai b�dingas daiktavardžiui priežastis (183 pavartojimai), taip 

pat dažnesni kilmininku vartojami daiktavardžiai problema (22), argumentas (19), privalumas 

(18), bruožas (14), savyb� (14), tr�kumas (14), s�lyga (13), pranašumas (13), klaida  (11) ir kiti: 

b�da, ypatyb� (po 8); prielaida (7); motyvas, nuostata, principas (po 6); dalykas, mintis, 

padarinys, teiginys, versija (po 5); naujov�, nuopelnas, reikalavimas, sunkumas veiksnys (po 4); 

aspektas, blogyb�, kaltinimas, kriterijus, naujiena, nuomon�, paaiškinimas, pasiekimas (po 3); 

aplinkyb�, b�das, galimyb�, id�ja, �sp�dis, keblumas, momentas, norma, nuod�m�, paradoksas, 

pasekm�, pavojus, pavyzdys, požymis, prasm�, priekaištas, prieštaravimas, silpnyb�, skirtumas, 

sprendimas, staigmena, tendencija, ypatumas (po 2); aiškinimas, akcentas, apibr�žimas, 

apraiška, atradimas, barjeras, deformacija, d�snis, doryb�, faktas, faktorius, forma, funkcija, 

hipotez�, ironija, išraiška, išvada, kli�tis, kontraargumentas, kryptis, malon�, minusas,  

niuansas, pareiškimas,  pasikeitimas, pastaba, pažeidimas, poveikis, privilegija, punktas, pus�, 

receptas, reiškinys, rezultatas, savitumas, skai�ius, skundas, smulkmena, stabdys, stebuklas, 

straipsnis, taisykl�, teigiamyb�, teisyb�, tez�, tiesa, uždavinys, vaisius, variantas, yda, žinia (po 

1). 

Daugiskaitos kilmininku daiktavardis eina d�l dažniausios konstrukcijos su �vardžiu59 

vienas – prielinksnin�s vienas iš Ng (271)  ir neprielinksnin�s vienas Ng (182), rodan	ios, kad 

daiktavardžiu pavadinamas esinys yra vienas iš daugelio panaši� � j� grup�s, tada vartojamas 

neapibr�žto kiekio kilmininkas: 

(15) Vienas iš brendimo požymi� yra tas, kad žmon�s pradeda elgtis tikslingai. 

                                                 
59 Leksema vienas gali priklausyti tiek �vardži�, tiek skaitvardži�, tiek b�dvardži� klasei. Tik iš konteksto galima 
nustatyti, kokia tai kalbos dalis. Daugeliu aptariam�j� atvej� su apibendrinamaisiais daiktavardžiais leksema vienas 
yra �vardis, turintis išskiriam�j� neapibr�žt� reikšm
 „tam tikras, kažkoks“, ypa	 tai išryšk�ja konstrukcijose vienas 
iš Ng ir vienas Ng, taip pat akivaizdu, kas tai �vardis, kai vienas vartojamas poroje su atskiriamuoju �vardžiu kitas, 
pavyzdžiui, tai vienas N, o kitas... Šiame darbe atsiribojama nuo išsamesni� vienas, kaip kalbos dalies, diskusij�, 
tod�l daug kur ši leksema laikoma �vardžiu. 
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(16) Viena priežas�i�, kod�l actekai taip dom�josi šokoladu, buvo ta, kad vietinis j� 
g�rimas octli (ispan� vadintas pulque, žodis akivaizdžiai Piet� Amerikos kilm�s) tur�jo 
alkoholio <...> 
(17) Aš manau, gerbiamieji kolegos, Vyriausyb�s vienas iš argument�, kod�l reikia keisti 
skai�i�, buvo tas, kad 2 straipsnyje buvo nurodyta 50, o jau 4 m�s� straipsnyje buvo 
nurodyta kitaip. 
 

Lik
 kilmininko atvejai taip pat daugiausia neapibr�žto kiekio kilmininko pavyzdžiai 

(74 pavartojimai), tik 	ia pats daiktavardis dažnai nutol
s nuo konstrukcijos „tas, kad“, netgi 

skiriamas sakinio rib�, o su konstrukcija „tas, kad“ daiktavard� jungia ir sintagmin�je strukt�roje 

atstoja jo pažyminys (pavyzdžiuose parašytas paryškintuoju šriftu). �ia taip pat pasitaiko 

konstrukcij� su �vardžiu vienas iš Adjg, ir vienas Adjg (21 pavartojimas) – tada daiktavard� 

koligacijoje atstoja �vardinis junginys (22) ir (23): 

(18) Iš vis� praeities pranašum� jam patraukliausias atrod� tas, kad anuomet nebuvo 
laisv�s garsiai kalb�ti, k� nori (beje, daugelis moter� to n�maž nepais�). 
(19) D�l daugelio priežas�i�, kuri� nesurikiuosi pagal svarb�, kurioms neužvilksi 
uniformos. Bet monumentaliausia ta, kad moterys pavieniui išsilaikyti dažniausiai 
negali, negali ir daugyb� šeim�. 
(20) Ta�iau, vos baig�s šešialyp� klasifikacij�, jis jau nurodo, kad ji turi nemenk� 
tr�kum�. Svarbiausias iš j� tas, kad populiari klasifikacija pagal valdov� skai�i� esanti 
paviršutiniška <...> 
(21) Skamb�jo ir principini� prieštaravim�, iš kuri� vos ne svarbiausias buvo tas, kad 
visuose užsieniniuose tankuose �rengiami benzininiai varikliai <...> 
(22) <...> statyboje yra žymiai daugiau problem� negu pasiekim� ir dauguma j� 
sukuriamos dirbtinai atskir� Vyriausyb�s nari� iniciatyva. Viena skaudžiausi� ta, kad 
Lietuvos statybinink� potencialas panaudojamas tik 50 procent�. 
(23) Ta�iau laukai turi ir specifini� savybi�. Viena iš svarbiausi� yra ta, kad laukas 
neturi nulio dalikli�. 
 

Tokiais atvejais, kai konstrukcija „tas, kad“ jungiama prie pažyminiu einan	io 

b�dvardinio žodžio ar b�dvardinio junginio, apibendrinamasis daiktavardis neb�tinai 

daugiskaitos kilmininko, bet ir daugiskaitos galininko ar 
nagininko (19 pavartojim�) formos: 

(24) Tod�l jie nuolat kovoja ne tik vienas su kitu, bet ir su savo b�domis. Turb�t 
didžiausia iš j� yra ta, kad abu nori jaustis tikrais amerikie�iais – Arturas vaikyst�je 
patyr� pažeminim� d�l savo itališkos kilm�s, o berašt� Kamila niršta, kad <...> 
(25) <...> geras žmogus, gim�s iš gerumo ir Dieve, �gyja visas dieviškosios prigimties 
savybes. Viena iš j�, Saliamono žodžiais tariant, yra ta, kad Dievas visus dalykus daro 
d�l paties sav�s <...> 
(26) Laiške šeimoms Gratissimam sane Jonas Paulius II primena dvi pamatines 
aukl�jimo tiesas: „Pirmoji ta, kad žmogus pašauktas gyventi tiesoje ir meil�je; antroji, 
kad kiekvienas žmogus save �gyvendina nuoširdžiai save dovanodamas“. 
(27) Autonomiškumo fenomen� bandoma atskleisti vadovaujantis dviem metodologin�mis 
nuostatomis. Pirmoji yra ta, kad organizacijos turi b�ti visuomen�je, bendruomen�je, bet 
ne bendruomen�s.  
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Pažym�tina, kad su teksto fragmentu „tas, kad“ gali b�ti vartojamas ne vienas 

apibendrinamasis daiktavardis, o du ar net trys. Rastos 32 tokios vartosenos eilut�s. Vadinasi, 

tai, kas apibendrinama prijungiamuoju d�meniu su funkciniu jungtuku kad, gali b�ti 

apib�dinama, apibendrinama, vertinama �vairiai, propozicija priskiriama skirtingais požymiais 

pasižymin	ioms kategorijoms. Kai kuriais atvejais akivaizdus ir paties kalb�tojo 

neapsisprendimas ar svarstymas, kaip pavadinti dalykus, apie kuriuos kalbama (žr. (28)–(39) 

pavyzdžius). Keli iš taip vartojam� daiktavardži� koligacijoje „N + tas + kad“ buvo pavartoti 

tik vien� kart� apskritai, ir tas vienintelis kartas pasitaik� b�tent tada, kai daiktavardis 

vartojamas su greta einan	iu kitu daiktavardžiu. Tai daiktavardžiai vargas ir siaubas; 

universalumas ir optimizmas; pavojingumas ir baisumas: 

(28) Ta�iau paradokso vargas ir siaubas tas, kad jis, žmogiškai kalbant, visiškai negali 
padaryti sav�s suprantamo. 
(29) J. Rainio kaip k�r�jo universalumas (ir optimizmas) tas, kad jis, atsisakydamas 
autoritarini�, dogmatišk� tezi�, tvirtino, jog žmogus, žmonija ir visata iš esm�s n�ra 
disonansiškos priešpriešos <…> 
(30) O b�tent tai, kas šiandien vyksta Lietuvoje, ir yra šliaužianti okupacija. Jos 
pavojingumas ir baisumas kaip tik ir yra tas, kad didžioji Lietuvos žmoni� dalis jos 
nejau�ia, nesuvokia ir šia prasme yra abejingi ne iš blogos valios. 
 

 Pasitaik� ir atvejis, kai abiem skirtingos gimin�s kategorijos daiktavardžiams atskirai 

taikoma �vardžio tas forma (31), o predikatinis d�muo prijungiamas tik vienas. Tokie atvejai 

išryškina propozicijos vertinimo s�lygiškum�, kitaip tariant, pabr�žia vertinimo funkcij�, kuri� 

atlieka apibendrinamieji daiktavardžiai.  

(31) O paslaptis ta, ir atsakymas tas, kad mes ne nuo rugs�jo ir ne nuo rugpj��io esame 
nepriklausomi. 
(32) [N]uolankiai sutelkia jose Visum� (B�t�), tuo b�du prasilaužian�i� � atvirum� nauja, 
gyvastinga žmogaus buities faze, kurios paskirtis bei prasm� ta, kad ji pašalina 
sukasdien�jim� iš ligšiolin�s buities k�rybingumo mantikos d�ka. 
Su neiginio dalelyte ne ir priešpriešiniu jungtuku o, taip pat skiriamaisiais jungtukais ar, 
arba pateikiami akivaizd�s priešinimo, svarstymo, kokiu pasirinktu apibendrinamuoju 
daiktavardžiu �vardyti tam tikr� propozicij�, atvejai: 
(33) Svarbiausia klaida, net ne klaida, o b�da, buvo ta, kad aš, neatid�j�s visko šalin, 
nesutelkiau j�g� rasti generalin� rinkim� id�j�,<...> 
(34) Aš manau, didžiausia m�s� reformos b�da ar nelaim� yra ta, kad politiniais 
sumetimais norim sunaikinti kol�kius kaip politin� vienet�. 
 

Ypa	 vertinimo ir jo s�lygiškumo reikšm
 tokiai daiktavardžio vartosenai išryškina 

atvejai, kai propozicija apibendrinama dviem semantin�mis priešyb�mis, antonimin�s reikšm�s 

daiktavardžiais, jungiamais sud�tiniu jungtuku ir: 

 (35) Bene gražiausias ir didžiausias gražumas ir kartu baisumas man asmeniškai buvo 
tas, kad vokie�i� okupacija atv�r� man keli� � Ny�� ir jo pasaul�, kuriame Dievas jau 
mir�s, viešpatauja Antžmogis. 
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(36) Dzeno tradicijos šalininkai, matyt, gal�t� duoti skaitytojams kur kas paprastesni� ir 
�sp�dingesni� patarim�. B�da (ir laim�) ta, kad bet kuriuo patarimu negalima 
pasinaudoti be individualizacijos <...> 
(37) Didysis šio poži�rio privalumas – ir didysis tr�kumas – tas, kad jis sukoncentruoja 
d�mes� � vienintel� kontekst�: tiesiogin� meno k�rinio suvokim�. 
 

Kontekstiniai antonimai, kuriais apibendrinama ta pati propozicija, vartojami ir tada, kai 

vertinimas pateikiamas dviem skirtingais poži�riais – tam tikras reiškinys ar �vykis, vertinamas 

kaip b�da opozicijos poži�riu gali b�ti laikomas s�kme. Kitaip tariant, propozicijos vertinimas 

priklauso nuo vertintojo, o (38) pavyzdyje jie �vardyti du – Hitlerin� Vokietija ir mes: 

(38) Hitlerin�s Vokietijos b�da (o m�s� s�km�) buvo ta, kad pilkasis kardinolas 
Bormanas vald� Vokietij� galvodamas ne apie jos, o apie savo asmeninius interesus. 
 

Pasitaik� ir trys taip greta vartojami daiktavardžiai santykis, taškas ir pozicija: 

semantikos atžvilgiu, vis� j� reikšm� papildoma bendro predikatinio d�mens, o vartosenos 

poži�riu – viena propozicija apibendrinama trimis skirtingais daiktavardžiais: 

(39) Leidžiuosi � keli�, � kur� literat�ra mane tarsi pakvie�ia. Tod�l principinis mano 
santykis su literat�ra, taškas arba išeities pozicija yra tas, kad visa, k� darau, kažkuriuo 
b�du yra inicijuota pa�ios literat�ros. 
 
Kalbant apie šiame darbe atliekamus daiktavardži� vartosenos koligacijoje „N + tas + 

kad“ dažnumo skai	iavimus, reikia pasakyti, kad tokia (28)–(39) pavyzdžiuose pateikta porin� 

ar trij� nari� vartosena neatspindima, kiekvienas pavartotas daiktavardis skai	iuojamas atskirai 

kaip vienas vartosenos atvejis koligacijoje. Tod�l detaliau tai aptarta šiame skyrelyje. Yra dar 

viena išlyga skai	iuojant daiktavardži� dažnum� koligacijoje: jei vienu daiktavardžiu 

apibendrinami du predikatiniai d�menys, iš kuri� vienas tiesiogiai nejungiamas prie 

daiktavardžio, bet prie j� atstojan	io prasminio vieneto – pažyminio, kiekvienas teksto 

fragmento „tas, kad“ pavartojimas siejamas su daiktavardžiu ir skai	iuojamas kaip atskiras to 

daiktavardžio vartosenos koligacijoje atvejis60: 

(40) Turiu dvi naujienas: ger� ir blog�. Gera yra ta, kad nesakysiu jums blogos, o bloga 
ta, kad nepasakysiu ir geros. 
(41) Turiu tau dvi naujienas: ger� ir blog�. Bloga naujiena ta, kad mes kraustom�s 
gyventi � kit� miest�. O gera ta, kad ten bus daugyb� vaikin�, kurie nemat�, kaip tu 
apsiv�mei per vakar�l�. 
 

                                                 
60 Ta	iau du daiktavardžiai nefiksuoti, jei konstrukcijos „tas, kad“ tokioje fraz�je nebuvo, kaip pavyzdžiui,  Ji man 
išklojo ir geras, ir blogas naujienas. Gera naujiena buvo ta, kad skydliauk�s veikla nesutrikusi, o bloga – kad 
tyrimo d�l hepatito C atsakymas yra teigiamas, - prisimena Kerol. Tokioje teksto atkarpoje suskai	iuotas tik vienas 
apibendrinamasis daiktavardis – naujiena, nes su konstrukcija „tas, kad“ jis siejamas tik kart�. Antrasis atvejis  
nebe koligacijos „N + tas + kad“ vartosenos pavyzdys – tekstyne ieškant koligacijos dalies „+ tas + kad“ ši dalis 
neb�t� aptikta. 
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Tais atvejais, kai daiktavard� su konstrukcija „tas, kad“ pavaduoja jo pažyminys, 

akivaizdu, kad daiktavardis iš dalies desemantizuojamas, nes tai, kaip propozicija 

apibendrinama, priklauso labiau ne nuo daiktavardžio, o nuo jo pažyminio semantikos. 

Daiktavardžio naujiena ryški sema „naujas“, galinti ir viena apibendrinti propozicij�, ta	iau iš 

(41) ir (42) pavyzdži� matyti, kad šiuo atveju vien naujumo–senumo poži�riu j� vertinti 

nepakanka, tod�l reikaling� vertinim� teigiamos–neigiamos konotacijos atžvilgiu papildo 

pažyminiai. Ši pažyminiais geras ir blogas reiškiama konotacijos priešybi� perskyra išskirtinai 

b�dinga daiktavardžiui naujiena (pla	iau apie pažyminius ir j� santyk� su apibendrinamaisiais 

daiktavardžiais žr. 3.2.1.3.3.). 

Aptarus visas daiktavardžio formas, vartojamas koligacijoje „N + tas + kad“ ir išlygas, 

leidusias apsibr�žti tiriam�j� daiktavardži� imt� dažnumo analizei, b�tina pamin�ti ir 

netinkamus apibendrinam�j� daiktavardži� tyrimui atvejus, patekusius � �vardžio „tas“ su 

kontekstiniu žodžiu „kad“ konkordans�. � tyrim� nepateko eilut�s, kai koligacijos „N + tas + 

kad“ daiktavardžiui skirtoje ertm�je vartojamos b�dvardžio vadinamosios bevard�s formos, 

tokios pasitaik� tik devynios eilut�s: svarbiausia (2), baisiausia, blogai, gerai, neužmirštama, 

nuostabu, teisinga, žaviausia. Tiesa, šie vartosenos atvejai tinkamai iliustruoja, kad vertinant 

propozicij�, daiktavardis lietuvi� kalboje neb�tinas. O reta vartosena rodo, kad koligacija „Adj 

+ tas + kad“ šiems vertinamiesiems b�dvardžiams ne�prasta, gali b�ti, d�l šioje koligacijoje 

vartojam� b�dvardžiams neb�ding� vadinam�j� artroid� tas, ta. Bevard�s b�dvardži� gimin�s 

formos �prastai vartojamos su �vardžiu tai. 

Taip pat netinkamais analizei laikyti pavyzdžiai su �nagininku vartojamu daiktavardžiu 

prasm�. Pagal funkcij� � morfologines samplaikas, tokias kaip šia prasme, ta prasme, �einan	ios 

kaitom� žodži� formos gali atlikti keli� kalbos dali� funkcijas (plg. Rimkut� 2006: 73; 

Kovalevskait� 2012: 62). Kalbinink� d�mes� labiausiai patrauk
s junginys ta prasme laikomas 

neteiktinu sakytin�s kalbos pertaru. Pagrindinis kriterijus, kaip atskirti, tai pertaras, ar ne – 

leksin�s reikšm�s išlaikymas. Jei prasm� vartojamas ne kaip pertaras, šis daiktavardis išlaiko 

aiški� savo leksin
 reikšm
, t. y. žymi kokio dalyko vidin� login� turin�, ryškiausi pažyminiai 

šiuo atveju: ger�ja, siaur�ja, pla�i�ja (Akelaitis 2006: 51). Panaši� jungini� buvo rasta ir 

koligacijos „N + tas + kad“ konkordanse. 

�nagininko forma pasitaik
s daiktavardis prasm� koligacijoje „N + tas + kad“, kaip ir 

vartojamas vienaskaitos vardininku, atlieka apibendrinam�j� funkcij� (pavyzdžiui, Ponas 

Romualdas lituanocentrizm� akcentavo ger�ja prasme, o ne ta, kad mes, lietuviai, geresni už 

kitus, kad mes – pasaulio bamba; Pranašas yra žmogus, atsikreip�s � ateit�, ta�iau ne ta prasme, 

kad j� nusp�t�, bet ta, kad dabart� išmatuot� ateitimi, kaip Viešpaties planu.). Ta	iau rastos 

aštuonios eilut�s su forma prasme ne�trauktos � tyrim�. Remtasi gramatiniu kriterijumi: 
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daiktavardžio ir ypa	 �vardžio tas �nagininko forma neatitinka koligacijos „N + tas + kad“ 

gramatin�s strukt�ros – 	ia n�ra ir negali b�ti praleistos tarinio jungties b�ti, kaip kit� 

koligacijos eilu	i� atveju: „N + (b�ti) + tas + kad“. Kitaip tariant, atvejai su forma prasme – jau 

kitos koligacijos pavyzdžiai. Aštuonios eilut�s su daiktavardžiu prasm� neatitiko gramatinio 

kriterijaus ir nepateko � tyrimo imt�. 

Kita vertus, apie tai, kas nepateko � tyrimo imt�, kalb�ti taip pat b�tina – daugiau joks 

kitas daiktavardis koligacijos „N + tas + kad“ konkordanse nepasitaik� tokiu atveju, kai �vardis 

tas eina �nagininku. O DLKT pateikus eilu	i� paiešk� su �nagininko forma tuo ir jungtuku kad, 

nerandama koligacijos „N tuo kad“ pavyzdži�. Vadinasi, tai, kad daiktavardis prasm� net 

aštuonis kartus buvo pavartotas koligacijos „N + tas + kad“ konkordanse �nagininko linksniu, 

yra reikšminga. Apskritai, kai kuri� apibendrinam�j� daiktavardži� savyb� pereiti � kit� kalbos 

dalies klas
 yra labai svarbus veiksnys, kalbant apie leksin�s reikšm�s blukim�, desemantizacij�, 

b�ding� apibendrintos reikšm�s daiktavardžiams, tod�l tai v�liau bus aptariama išsamiau (žr. 

3.2.2.1.). O toliau, išsiaiškinus, kokiais principais remiantis buvo atrinkti modelio „N + tas + 

kad“ daiktavardžiai, pereinama prie gauto s�rašo aptarimo. Pirmiausia aprašomas daiktavardži� 

dažnumas koligacijoje. 

 

3.2.1.2.2. Daiktavardži� dažnumas koligacijoje „N + tas + kad“ 

Nors DLKT koligacijos „N + tas + kad“ buvo aptikta 6540 tyrimui tinkam� eilu	i�, 

kuriose pavartoti 386 daiktavardžiai, toliau rašomas visas pavartojim� skai	ius – 6561. Šis 

neatitikimas atsiranda, nes skai	iuojant daiktavardži� vartosenos atvejus, rasta, kad kai kuriuose 

pavyzdžiuose prijungiamojo d�mens propozicija apibendrinama dviem ar trimis skirtingais 

daiktavardžiais, o kitur pasteb�ta, kad tuo pa	iu daiktavardžiu apibendrintos kelios propozicijos. 

Taigi skai	iuojant daiktavardži� vartosenos dažnumus padaryta išlyg�. Vieno daiktavardžio 

vienas pavartojimas skai	iuojamas kaip vienas koligacijos vartosenos atvejis, tod�l galutiniai 

tyrimo imties skai	iai tokie: koligacijos „N + tas + kad“ 6561 eilut�je vartojama 386 

daiktavardžiai.  

Ištyrus konkordanso eilutes, paaišk�jo, kad tik keli iš daiktavardži� koligacijoje 

vartojami labai dažnai, pavyzdžiui, 12 pirm�j� pagal dažnum� daiktavardži� užima apie 62 

procentus vis� atvej�, o tik po vien� kart� pavartot� 190 daiktavardži� vartosena užima tik 3 

procentus modelio „N + tas + kad“ konkordanso (žr. 7 lentel
). Dažnumas apskritai s�lyginis 

kriterijus, tod�l 7 lentel�je pateiktas skirstymas � kelias dažnumo grupes taip pat s�lyginis (ad 

hoc). Skirstymas � dažnumo grupes pasirinktas tod�l, kad patogus konkretiems tyrimo 

klausimams atsakyti: (1) kurie daiktavardžiai koligacijoje „N + tas + kad“ yra dažniausi ir 

laikytini tipiškais koligacijos nariais, (2) kurie daiktavardžiai šioje koligacijoje pavartoti tik po 
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vien� ar kelis kartus ir laikomi ne tokiais tipiškais koligacijos nariais, (3) kiek procent� vis� 

koligacijos „N + tas + kad“ atvej� užima dažniausi�j� ir re	iausi�j� vartosena ir (4) koki� 

galima nustatyti koreliacij� tarp atskir� daiktavardži� ir j� pavartojimo atvej�.  

Dažnumo pasiskirstym� steb�ti paranku remiantis tam tikromis dažnumo ribomis. Norint 

atsakyti � tyrimo klausimus, pasirinktas keturi� grupi� dažnumo modelis: (1) daiktavardžiai, 

pavartoti koligacijoje tik kart� (x=1), (2) daiktavardžiai, pavartoti ne mažiau kaip du kartus ir ne 

daugiau kaip dešimt (10x2), (3) daiktavardžiai, pavartoti daugiau kaip dešimt kart�, bet ne 

daugiau kaip šimt� (100x>10) ir (4) daiktavardžiai, pavartoti per šimt� kart� (x>100). Keturi� 

pagal dažnum� daiktavardži� grupi� pasiskirstymas matyti 7 lentel�je. Pirmajame stulpelyje 

nurodomos daiktavardži� vartosenos dažnumo ribos (x), antrajame daiktavardžiai ir dažnum� 

nurodantys skaitmenys, o tre	iajame – konkre	ioje dažnumo grup�je pasitaikiusi� daiktavardži� 

skai	ius (N), j� vartosenos dažnumas, pateiktas skaitmenimis ir procentais. 
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7 lentel�. Daiktavardži� vartosenos dažnumas koligacijoje „N + tas + kad“  

Dažnumas 
(x) 

Daiktavardžiai ir j� dažnumas koligacijoje „N + tas + kad“ Daiktavardži� 
skai	ius (N), 
j� dažnumas 
koligacijoje 
kartais ir 
procentais 
(%) 

x>100  
 

B�da 709, priežastis 636, skirtumas 573, problema 551, esm� 
541, reikalas 218,  privalumas 203, tr�kumas 147, dalykas 141, 
bruožas 138, pranašumas 120, tiesa 111. 

12 N; 
4088 (62 %) 

100x>10 
 

Klaida 96, ypatyb� 93, faktas 70, nuopelnas 66, savyb� 63, 
argumentas 61, rezultatas 61, mintis 58, išvada 56, paradoksas 
49, paslaptis 43, nelaim� 40, prasm� 39, prielaida 38, aspektas 
38, naujov� 38, ypatumas 38, žinia 37, blogyb� 36, s�lyga 35, 
reikšm� 35, nuostata 33, motyvas 32, nauda 31, id�ja 30, 
naujiena 30, kalt� 27, aplinkyb� 25, momentas 25, pus� 24, 
specifika 24, pasekm� 23, pavojus 23, požymis 23, principas 
23, keblumas 22, tendencija 21, sunkumas 20, tragedija 20, 
kli�tis 18, nuomon� 18, teiginys 18, padarinys 17, vert� 17, 
pozicija 16, yda 16, pliusas 13, taisykl� 13, atsakymas 12, 
nuod�m� 12, minusas 11, paaiškinimas 11, pagrindas 11, 
priekaištas 11, tikslas 11, veiksnys 11, versija 11. 

57 N; 
1793 (27,5 %) 

10x2 
 

Atradimas 9, dalis 9, klausimas 9, laim�jimas 9, pasiekimas 9, 
reikalavimas 9, paguoda 8, savitumas 8, svarba 8, tez� 8, ironija 7, 
kriterijus 7, pastaba 7, prieštaravimas 7, staigmena 7, elementas 6, 
galimyb� 6, gudryb� 6, hipotez� 6, išskirtinumas 6, nepatogumas 
6, pamoka 6, realyb� 6, s�km� 6, smulkmena 6, stipryb� 6, 
vaidmuo 6, žala 6, akcentas 5, ind�lis 5, išdava 5, j�ga 5, 
kaltinimas 5, moralas 5, privilegija 5, silpnyb� 5, sprendimas 5, 
taškas 5, vieta 5, žavesys 5, detal� 4, drama 4, funkcija 4, galia 4, 
gr�sm� 4, �sp�dis 4, naujumas 4, paskirtis 4, ribotumas 4, 
uždavinys 4, vertyb� 4, b�das 3, doryb� 3, dvigubyst� 3, efektas 3, 
faktorius 3, g�da 3, implikacija 3, informacija 3, istoriškumas 3, 
išimtis 3, išraiška 3, kaina 3, keistumas 3, niuansas 3, pas�ka 3*, 
pakeitimas 3, pasiteisinimas 3, pasi�lymas 3, pasteb�jimas 3, 
pokytis 3, poveikis 3, poži�ris 3, pretekstas 3, priemon� 3, rizika 
3, santykis 3, s�saja 3, si�lymas 3, skirtyb� 3, spraga 3, stebuklas 
3, straipsnis 3, sud�tingumas 3, teigiamyb� 3, teisyb� 3, turinys 3, 
ženklas 3, žingsnis 3, žodis 3, žym� 3, aiškinimas 2, amžius 2, 
blogis 2, didyb� 2, forma 2, gerumas 2, gražumas 2, �našas 2, 
intriga 2, išeitis 2, �vykis 2, kan	ia 2, koziris 2, laim� 2, m�sl� 2, 
nepakei	iamumas 2, nesutarimas 2, netik�tumas 2, norma 2, 
pageidavimas 2, panašumas 2, pasikeitimas 2, paskata 2, 
pateisinimas 2, patirtis 2, pavyzdys 2, pažeidimas 2, permaina 2, 
pokštas 2, postulatas 2, pranašyst� 2, r�pestis 2, siekis 2, 
skirtingumas 2, unikalumas 2, ypatingumas 2. 

127 N; 
490 (7,5 %) 
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x=1 
 

Abejon�, aktualumas, alibi, alternatyva, analogija, 
apgaulingumas, apgavyst�, apibr�žimas, apibr�žtis, apraiška, 
argumentacija, asociacija, atžvilgis, baim�, baisumas, barjeras, 
bausm�, bendrumas, bjaurastis, blogumas, charakteristika, 
credo, deformacija, d�sningumas, d�snis, diagnoz�, dilema, 
dingstis, dosnumas, draudimas, dvasia, džiaugsmas, erezija, 
etosas, fatališkumas, fenomenas, fraz�, galyb�, geb�jimas, 
geradaryst�, grimasa, grožis, grup�, idealas, �domumas, 
interesas, intuicija, �rodymas, išdavinys*, �sitikinimas, 
iškovojimas, išmintis, išš�kis, istorija, �taiga, �vertinimas, 
�žvalga, kaltyb�, kankyn�, kauk�, keistenyb�, klasta, 
klastingumas, klaustukas, klimatas, kolizija, kontraargumentas, 
kontrol�, kontroversija, kraštutinumas, kriz�, kryptis, k�rinys, 
kuriozas, laidas, laikas, laikysena, leitmotyvas, Li*, liga, 
linksmumas, l�žis, malon�, malonumas, mechanizmas, 
metodas, misija, mitas, motyvacija, neaiškumas, 
neapibr�žtumas, neatitikimas, negerov�, neigiamyb�, 
ne�manomumas, nepaprastumas, nes�km�, nesuderinamumas, 
neteisyb�, noras, nuog�stavimas, nuolaida, nuostolis, 
nusikaltimas, nusiskundimas, optimizmas, pad�tis, pagunda, 
palikimas, pamatas, paprastumas, papratimas, paradoksalumas, 
parama, pareiškimas, paslauga, pataisa, patobulinimas, patosas, 
patrauklumas, patvirtinimas, paveikumas, paveldas, 
pavojingumas, pažanga, paži�ra, pergal�, pob�dis, politika, 
poslinkis, prakeiksmas, pravda, premija, proga, prognoz�, 
punktas, puošmena, rakštis, reakcija, realija, receptas, 
regimyb�, reikm�, reikšmingumas, reiškinys, replika, rodiklis, 
ryšys, šaltinis, samprata, sensacija, siaubas, sielvartas, 
silpnumas, simptomas, skai	ius, skriauda, skundas, sl�pinys, 
smagumas, sm�gis, sp�jimas, stabdys, subtilyb�, suktyb�, 
sunkenyb�, sutapimas, svarbumas, talentas, teis�, teisinimas, 
teorija, t
stinumas, tikrov�, tobulumas, tragizmas, triukas, 
tvarka, universalumas, užduotis, vaisius, vargas, variantas, 
veiksmas, velniava, vertingumas, viltis, visuma, žaidimas, 
žvaigžd�. 

190 N; 
190 (3 %) 

Iš viso 386 N; 
6561 (100 %) 

* žymimi abejotini apibendrinam�j� daiktavardži� atvejai, pavyzdžiui Li – tai metodo pavadinimas, o su 

bendrin�s kalbos atžvilgiu netaisyklingais išdavinys ir pas�ka pasitaik� kelios ne visai aiškios tekstyno eilut�s61. 

                                                 
61 O k� peš�? Nieko... –Bet klausin�jo, Boleslovai... – Li yra tas, kad galima naudoti daugialyp� regresij�, ir tai 
reiškia sužinoti kainos ir paskirstymo �vairi� variant� efektyvum�.  
Toks niekuo nepamatuotas žemesni�j� vokie�i� valdinink� elgimasis gal galima b�t� išaiškinti demoralizuojama 
karo �taka, bet jo išdaviniai buvo tie, kad kiekvienas krašto gyventojas instinktingai traukiasi, tur�damas reikal� su 
vokie�i� valdininku arba kareiviu. 
Maskvos izoliacijos pas�kos, – sako rus� protojier�jus Bulgakovas, – buvo tas, kad Rusija atsid�r� tuštumoje. Kai 
Europoje kasdien augo energija, <...> 
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Kaip matyti iš 7 lentel�s, dažniausi, užimantys daugiau negu pus
 koligacijoje vartosenos 

atvej�, daiktavardžiai yra b�da, priežastis, skirtumas, problema, esm�, reikalas, privalumas, 

tr�kumas, dalykas, bruožas, pranašumas, tiesa, nuo j� pirmosios grup�s pavartojimo skai	iumi 

atsilieka klaida, ypatyb�, retesni faktas, nuopelnas, savyb�, argumentas, rezultatas, išvada, 

mintis ir kiti. Kaip koreliuoja skirting� daiktavardži�, suskirstyt� dažnumo grup�mis, ir j� 

vartojimo koligacijoje „N + tas + kad“ skai	ius, galima matyti iš 4 paveiksle kreiv�mis pateikt� 

duomen�. 

 

 
4 paveikslas. Daiktavardži� �vairov�s ir dažnumo koligacijoje „N + tas + kad“ santykis: 

iš viso daiktavardži� 386, o j� pavartojim� koligacijoje – 6561 

 

Akivaizdu, kad daiktavardži� kiekis atvirkš	iai proporcingas pavartojim� kiekiui 

koligacijoje – dažniausios grup�s daiktavardži�, koligacijoje pavartot� daugiau negu šimt� 

kart�, vos keliolika. O ži�rint vis� daiktavardži� dažnumo duomenis koligacijoje, matyti, kad 

pavartojim� skai	ius koligacijoje maž�ja gana tolygiai, ypa	 re	iau vartojam� daiktavardži� (žr. 

1 pried�). Vis d�lto, koki� koligacijos „N + tas + kad“ dal� užima dažniausieji, iš 4 paveikslo 

n�ra aišku, tod�l pirm�j� dvylikos daiktavardži� dažnumas, sudarantis 63 % vis� vartojimo 

atvej�, toliau pateikiamas skrituline diagrama (žr. 5 paveiksl�). 
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5 paveikslas. Daiktavardži� vartosenos pasiskirstymas koligacijoje „N + tas + kad“: 12 

dažniausi� daiktavardži� pavartojim� skai	ius procentais 

 

Skritulin� diagrama 5 paveiksle sudaryta taip, kad atspind�t� vis� beveik keturi� šimt� 

koligacijoje „N + tas + kad“ vartojam� daiktavardži� vartosen�, kuri daugelio, kaip matyti, 

labai reta. Nors iš 7 lentel�je pateikiam� vartosenos duomen� ir skritulin�s diagramos atrodo, 

kad daiktavardži� dažnumo rodikliai maž�ja gana tolygiai, stebint dažniausi�j� vartosen� galima 

skirti kelis dažnumo šuolius, nelabai sutampan	ius su iš anksto nustatyt� dažnumo grupi� 

ribomis (žr. 1 pried�). Logiška skirti atskir� dažnumo grup
, kuri� sudaro po didžiausi� 

koligacijos pavartojim� dal� užimantys penki daiktavardžiai: b�da, priežastis, skirtumas, 

problema ir esm�. Vis� j� kartu pavartojim� atvejai sudaro beveik 46 procentus viso koligacijos 

„N + tas + kad“ konkordanso. Antrajai grupei iki kito didesnio dažnumo skirtumo šuolio 

priklausyt� devyni daiktavardžiai: reikalas, privalumas, tr�kumas, dalykas, bruožas, 

pranašumas, tiesa, klaida ir ypatyb� (ši� dažniausi� koligacijos „N + tas + kad“ daiktavardži� 

semantika ir vartosena j� linksni� konkordansuose analizuojama 3.2.2.).  

Surašius, kokie daiktavardžiai vartojami koligacijoje „N + tas + kad“, ir apskai	iavus, 

kurie iš j� b�dingiausi koligacijoje, svarbu nustatyti ir atvirkštin
 priklausomyb
, tai yra, kiek 

šiems daiktavardžiams b�dinga vartosena koligacijoje „N + tas + kad“. Pirm�j� rodmen� – 

daiktavardžio dažnum� koligacijoje lyginant su vis� daiktavardži� dažnumu koligacijoje H.-J. 

Schmidas (2000) vadina trauka (angl. attraction), o antr�j� – daiktavardžio dažnum� koligacijoje 

lyginant su jo dažnumu tekstyne apskritai – priklausomybe (angl. reliance). Ši� dviej� matmen� 

funkcijos ir apibr�žimai pateikiami 6 paveiksle. 
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6 paveikslas. Traukos (angl. attraction) ir priklausomyb�s (angl. reliance) apibr�žimai ir 

formul�s (plg. Schmid 2000: 54) 

 

Norint taikyti antr�j� formul
 lietuvi� kalbos apibendrinamiesiems daiktavardžiams 

koligacijoje „N + tas + kad“, reikia tur�ti galvoje lietuvi� ir angl� kalb� skirtumus – lietuvi� 

kalbos daiktavardžiai linksniuojami, tod�l, jei koligacijoje daugiausia vartojami vienaskaitos 

vardininko linksnio daiktavardžiai (tai užima net 91 % koligacijos atvej�), daiktavardžio 

priklausomyb
 nuo koligacijos „N + tas + kad“ reikia apskai	iuoti ne tik viso daiktavardžio 

dažnumo tekstyne, bet ir vienaskaitos vardininko linksnio vartosenos atžvilgiu. Toliau 

pateikiama lentel�, kurioje apskai	iuoti pirm�j� dažnumo grupi� daiktavardži� trauka ir 

priklausomyb� vis� linksni� ir tik vienaskaitos vardininko atžvilgiu. Pasirinkta analizuoti tik 

dažniausius daiktavardžius koligacijoje tod�l, kad retesni� koligacijoje pavartot� daiktavardži� 

priklausomyb� nuo koligacijos yra per maža, kad b�t� statistiškai reikšminga. Lentel�je 

pateikiami traukos ir priklausomyb�s procentiniai rodikliai, apskai	iuoti pirm�j� dviej� 

dažnumo grupi� daiktavardžiams (x>100 ir 100x>10, kai x – daiktavardžio dažnumas 

koligacijoje „N + tas + kad“). 
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8 lentel�. Dažniausi� daiktavardži� trauka ir priklausomyb� nuo koligacijos „N + tas + 

kad“ 

Nr. Daiktavardis Visi 
linksniai 

Vns. 
vard. 

N + tas 
+ kad 

Trauka 
% 

Priklausomyb� 
(visi linksniai) 

% 

Priklausomyb� 
(vns. vard.) 

% 
1. B�DA* 10433 4176 709 10,81 6,80 16,98 

2. PRIEŽASTIS* 30666 14765 636 9,69 2,07 4,31 

3. SKIRTUMAS 22368 7151 573 8,73 2,56 8,01 

4. PROBLEMA* 83130 18464 551 8,40 0,66 2,98 

5. ESM� 38075 7123 541 8,25 1,42 7,60 

6. REIKALAS 76647 6856 218 3,32 0,28 3,18 

7. PRIVALUMAS 5004 1022 203 3,09 4,06 19,86 

8. TR�KUMAS 12181 2823 147 2,24 1,21 5,21 

9. DALYKAS 70564 17103 141 2,15 0,20 0,82 

10. BRUOŽAS 14691 2851 138 2,10 0,94 4,84 

11. PRANAŠUMAS 5747 1210 120 1,83 2,09 9,92 

12. TIESA* 80746 35886 111 1,69 0,14 0,31 

13. KLAIDA* 19056 3630 96 1,46 0,50 2,65 

14. YPATYB� 4913 692 93 1,41 1,89 13,44 

15. FAKTAS 25019 5829 70 1,07 0,28 1,20 

16. NUOPELNAS 4926 1120 66 1,01 1,34 5,89 

17. SAVYB� 19887 1748 63 0,96 0,32 3,60 

18. ARGUMENTAS 21436 1971 61 0,93 0,28 3,09 

19. REZULTATAS 54044 7594 61 0,93 0,11 0,80 

20. MINTIS* 57411 18855 58 0,88 0,10 0,30 

21. IŠVADA* 29121 4592 56 0,85 0,19 1,21 

22. PARADOKSAS 2853 1391 49 0,75 1,72 3,52 

23. PASLAPTIS* 16764 7203 43 0,66 0,26 0,60 

24. NELAIM� 14855 3701 40 0,61 0,27 1,08 

25. PRASM� 37389 4123 39 0,59 0,10 0,95 

26. PRIELAIDA* 11089 3235 38 0,58 0,34 1,18 

27. ASPEKTAS 13760 2086 38 0,58 0,28 1,82 

28. NAUJOV� 5880 1115 38 0,58 0,65 3,41 

29. YPATUMAS 5618 219 38 0,58 0,68 17,35 

30. ŽINIA* 62012 6520 37 0,56 0,06 0,57 

31. BLOGYB� 1649 356 36 0,55 2,19 10,11 

32. S�LYGA* 70901 5716 35 0,53 0,05 0,61 

33. REIKŠM� 29733 5367 35 0,53 0,12 0,65 

34. NUOSTATA* 37260 6627 33 0,51 0,09 0,50 

35. MOTYVAS 17110 2511 32 0,49 0,19 1,27 

36. NAUDA* 17182 3036 31 0,47 0,18 1,02 

37. ID�JA* 39681 9558 30 0,46 0,08 0,31 

38. NAUJIENA* 11664 2373 30 0,46 0,26 1,26 
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39. KALT� 9981 1600 27 0,41 0,27 1,68 

40. APLINKYB� 18967 1439 25 0,38 0,13 1,74 

41. MOMENTAS 13152 2310 25 0,38 0,19 1,08 

42. PUS� 74966 12892 24 0,37 0,03 0,19 

43. SPECIFIKA* 2657 883 24 0,37 0,90 2,72 

44. PASEKM� 9935 1448 23 0,35 0,23 1,59 

45. PAVOJUS 17093 6162 23 0,35 0,14 0,37 

46. POŽYMIS 12771 1939 23 0,35 0,18 1,19 

47. PRINCIPAS 36572 5982 23 0,35 0,06 0,39 

48. KEBLUMAS 1149 110 22 0,34 1,92 20,00 

49. TENDENCIJA* 12489 3361 21 0,32 0,17 0,63 

50. SUNKUMAS 11340 400 20 0,30 0,18 5,00 

51. TRAGEDIJA* 7139 2682 20 0,30 0,28 0,75 

52. KLI�TIS* 8337 2991 18 0,27 0,22 0,60 

53. NUOMON� 58659 7291 18 0,27 0,03 0,25 

54. TEIGINYS 13195 2750 18 0,27 0,14 0,66 

55. PADARINYS 8461 1590 17 0,26 0,20 1,07 

56. VERT� 44750 18307 17 0,26 0,04 0,09 

57. POZICIJA* 25499 5111 16 0,24 0,06 0,31 

58. YDA* 2915 570 16 0,24 0,55 2,81 

59. PLIUSAS 871 229 13 0,20 1,49 5,68 

60. TAISYKL� 32932 2324 13 0,20 0,04 0,56 

61. ATSAKYMAS 24983 5506 12 0,18 0,05 0,22 

62. NUOD�M� 8835 1729 12 0,18 0,14 0,69 

63. MINUSAS 856 199 11 0,17 1,29 5,53 

64. PAAIŠKINIMAS 4753 852 11 0,17 0,23 1,29 

65. PAGRINDAS 36374 7344 11 0,17 0,03 0,15 

66. PRIEKAIŠTAS 5298 511 11 0,17 0,21 2,15 

67. TIKSLAS 65016 20342 11 0,17 0,02 0,05 

68. VEIKSNYS 17054 2873 11 0,17 0,07 0,38 

69. VERSIJA* 7069 2460 11 0,17 0,16 0,45 
* pažym�t�j� žodži� priklausomyb� koligacijai vienaskaitos vardininko atžvilgiu n�ra tiksli, nes ši� 

daiktavardži� kai kurios linksni� formos sinkretiškos, o j� iš tekstyno automatiškai išgaunant duomenis, atskirti 
n�ra galimyb�s. Ta	iau tai gali ne padidinti, o priešingai, tik pamažinti priklausomyb�s rodikl�, tod�l n�ra pavojaus, 
kad pateikti duomenys rodys iškreiptai didel
 priklausomyb
. 

Iš 8 lentel�s matyti, kad ne visada ryšys tarp daiktavardžio ir koligacijos abipusiškai 

stiprus. Pavyzdžiui, pagal tai, kiek koligacijai yra b�dingas, daiktavardis keblumas atsiduria tik 

48-oje pozicijoje (trauka 0,34 %), o pagal tai, kiek pa	iam daiktavardžiui b�dinga vartosena 

koligacijoje „N + tas + kad“ vienaskaitos vardininko atžvilgiu, keblumas – pirmas s�raše 

(priklausomyb� 20 %). Pagal vardininko formos priklausomyb�s koligacijai stiprum� 

daiktavardžiai išsid�st
 šia tvarka: keblumas (20 %), privalumas (19,86 %), ypatumas (17, 35 
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%), b�da (16,98 %), ypatyb� (13,44 %), blogyb� (10,11 %), pranašumas (9,92 %), skirtumas 

(8,01 %), esm� (7,6 %), nuopelnas (5,89 %), pliusas (5,68 %), minusas (5,53 %), tr�kumas 

(5,21 %), sunkumas (5 %) ir kt. Pagal vis� linksni� form� priklausomyb
 koligacijai, labiausiai 

nuo koligacijos priklausomi yra b�da (6,8 %), privalumas (4,06 %), skirtumas (2,56 %), blogyb� 

(2,19 %), pranašumas (2,09 %), priežastis (2,07 %), keblumas (1,92 %), ypatyb� (1,89 %), 

paradoksas (1,72 %), pliusas (1,49 %), esm� (1,42 %), nuopelnas (1,34 %), minusas (1, 29 %), 

tr�kumas (1,21 %) ir kt. 

Tarp dažniausi� daiktavardži�, kuriems b�dinga vartosena koligacijoje „N + tas + kad“, 

pasitaiko, kaip matyti, retesn�s vartosenos daiktavardžiai: re	iausi lentel�je daiktavardžiai 

pliusas ir minusas, kuri� kiekvieno vartosena DLKT nesiekia n� t�kstan	io vartosenos atvej�, o 

tai kelis ar keliasdešimt kart� mažiau negu kit� daiktavardži� dažnumas. Palyginti galima 

panašios semantikos daiktavardžius problema (83130) ir keblumas (1149): nors problema 

koligacijoje pavartotas 551 kart�, o keblumas tik 22, iš priklausomyb�s rodikli� matyti, kad 

vartosena koligacijoje b�dingesn� daiktavardžiui keblumas (1,92 % ir 20 %), o ne vienam 

dažniausi� joje pavartotam problema (0,66 % ir 2,9862 %).  

Taigi iš lentel�s duomen� matyti, kad neb�tinai daiktavardžiams, pasižymintiems 

aukš	iausiais koligacijos „N + tas + kad“ traukos rodikliais, vartosena koligacijoje yra 

svarbesn� kaip retesniems joje. Priešingai, re	iau pavartotiems daiktavardžiams vartosena 

koligacijoje „N + tas + kad“ gali b�ti b�dingesn� negu dažniausiems. Vis d�lto kai kurie 

daiktavardžiai (b�da, skirtumas, esm�, privalumas) atsiduria aukš	iausiose pozicijose tiek 

nusta	ius traukos, tiek ir priklausomyb�s rodiklius. Tam, kad b�t� atskleistas šis abipusis 

santykis tarp daiktavardži� ir koligacijos „N + tas + kad“, reikia ištirti ir koligacijos, ir joje 

vartojam� daiktavardži� ypatybes. Toliau aptariamos visiems koligacijoje „N + tas + kad“ 

pasitaikiusiems daiktavardžiams bendros semantikos ir vartosenos ypatyb�s. 

 

                                                 
62 Kaip min�ta anks	iau, daiktavardžio problema keli� linksni� formos sinkretiškos (vns. vard. ir vns. �nag.) ir 
nesant galimyb�s j� atskirti, pateiktas priklausomyb�s rodiklis vienaskaitos vardininko atžvilgiu n�ra labai tikslus, 
jis gali b�ti aukštesnis, tod�l šiuo atveju reik�t� d�mes� kreipti � pirm�j� priklausomyb�s rodikl� – vis� linksni� 
atžvilgiu. 
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3.2.1.3. Koligacijos „N + tas + kad“ daiktavardži� leksin� reikšm� ir vartosenos ypatyb�s 

koligacijoje 

Kaip buvo išsiaiškinta, koligacijoje „N + tas + kad“ rasta pavartota 386 daiktavardžiai, iš 

kuri� tik nedidelei daliai vartosena koligacijoje yra labai b�dinga. Pus� daiktavardži� 

koligacijoje pavartota tik po kart�, o penki� dažniausi�j� (tai sudaro tik 1,3 % daiktavardži� 

dal�) vartosena užima beveik pus
 vis� eilu	i�. Nors dažnumo skirtumai akivaizd�s, visiems toje 

pa	ioje koligacijoje „N + tas + kad“ vartojamiems daiktavardžiams b�dingas tam tikras 

reikšm�s aspektas, nes „viename modelyje vartojami žodžiai yra artimos reikšm�s63“ (Sinclair 

2000: 83–84).  

Kita vertus, peržvelgus visus 386 daiktavardžius, matyti, kad j� leksin� reikšm� labai 

�vairi. Tod�l šiame skyriuje pateikti bandymai rasti vien� visiems b�ding� reikšm�s aspekt�, 

pagal kur� galima b�t� daiktavardži� semantik� aptarti. Remiantis angl� kalbos daiktavardži� 

tyrimuose pateiktomis �žvalgomis, aprašoma ir lietuvi� kalbos daiktavardži� semantika 

(3.2.1.3.1., 3.2.1.3.2.). Be to, analizuojant koligacijos „N + tas + kad“ konkordans�, pasteb�ta, 

kad daiktavardis dažnai vartojamas ne vienas, o papildom� reikšm
 jam dažnai suteikia kartu su 

juo einantis pažyminys. Tod�l analizuojama ir tai, koki� �tak� daiktavardžio reikšmei turi 

pažyminys ir kokie santykiai susiklosto tarp atributinio junginio d�men� vertinamuoju aspektu 

(3.2.1.3.3.). 

 

3.2.1.3.1. Apibendrinam�j� koligacijos „N + tas + kad“ daiktavardži� semantinio 

skirstymo galimyb�s ir kriterijai 

Kelias bendros reikšm�s daiktavardži� (angl. general nouns) grupes analizavusi M. 

Mahlberg teigia, kad kalbos vieneto reikšm� atsiskleidžia tik santykyje su kitomis reikšm�mis, o 

aprašyti reikšm
 galima mažiausiai dviem b�dais: 1) tirti vieno kalbos vieneto leksin� kontekst� 

arba 2) d�mes� sutelkti � keli� vienet� reikšm�s panašumus. Tyrimais autor� parodo, kad 

daiktavardžius analizuojant semantin�mis grup�mis atskleidžiama daugiau reikšm�s ypatybi�, 

negu kad analizuojant juos po vien�. Pavyzdžiui, daiktavardžio day konkordanse neišryšk�jo 

tiek jo reikšm�s ypatybi�, kiek š� daiktavard� analizuojant time grup�je (2005: 83). 

Analizuojant reikšm
 grup�mis, atskleidžiami kalbos vienet� panašumai funkciniu 

atžvilgiu, tod�l tokios analiz�s negalima tapatinti su leksikografiniais aprašais – tai ne žodyno 

straipsnio pildymas. Funkcin�s grup�s yra apibendrinamosios: kiekvieno daiktavardžio reikšm�s 

skirtumai išryšk�ja tik gretinant su kitais, o iš toki� gretinim� išplaukian	ios apibendrinamosios 

                                                 
63 Originalus tekstas: „general rule of language: each word occurs in a limited set of patterns, and words which 
share pattern also share meaning“ (Sinclair 2000: 83–84). 
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išvados leidžia reiškinius apib�dinti gramatiniu atžvilgiu, kuris iš prigimties leksinis64 (2005: 

83; plg. lexical grammar Sinclair 2004). M. Mahlberg �žvalgos atsirado iš kitokio pob�džio 

tyrimo, negu aprašomas šiame skyrelyje, ji analizuoja atskir� daiktavardži� form� konkordansus 

j� artimus (angl. local) kontekstus gretindama tarpusavyje. Toks analiz�s metodas pasirinktas 

tirti dažniausiems koligacijos „N + tas + kad“ daiktavardžiams (žr. 3.2.2.), o šiame skyriuje 

apibendrinama viename modelyje – koligacijoje vartojam� ir panašias funkcijas atliekan	i� 

daiktavardži� leksin� reikšm�. 

Daiktavardžius, vartojamus koligacijoje „N + tas + kad“, pasirinkta analizuoti ne 

remiantis formaliaisiais kriterijais, tai yra d�mesys koncentruojamas ne � daryb�, pagal kuri� 

galima skirti ypatybi� ir veiksm� abstraktus, sprendžiant iš koki� kalbos dali� jie padaryti, o 

pagal semantik� ir funkcinius polinkius koligacijoje. Šio skyrimo pagrindas – daiktavardži� 

reikšm�s ir j� teksto konstravimo bei vertinimo perteikimo funkcij� derm�. Reikia pasakyti, kad 

remiantis funkciniu pagrindu, dažnai kalbos dalies kriterijus ir visai praranda prasm
 – kyla 

klausimas, kokiai kalbos daliai reik�t� skirti dažnai vartojamus žodžius vienu ar kitu j� 

vartosenos atveju (Mahlberg 2005: 143, dar plg. Sinclair 2004: 173–174), kaip kad jau buvo 

užsiminta apie daiktavardžio prasm� – ta prasme, šia prasme vartosen� (žr. 3.2.1.2., pla	iau 

apie tai žr. 3.2.2.1.). 

�vairiuose apibendrinam�j� daiktavardži� tyrimuose (pla	iau žr. 2.2.) pabr�žiamos 

skirtingos j� savyb�s, taip pat skiriamos skirtingos semantin�s grup�s. Dažniausias, su keliomis 

išlygomis, angl� kalbos daiktavardži� formas analizavusi M. Mahlberg (2005) vadinamuosius 

bendruosius daiktavardžius skyr� � „žmoni�“ (angl. „people“), „laiko“ (angl. „time“) ir 

„pasaulio“ (angl. „world“) grupes. Artimiausios semantikos šiame darbe analizuojamiems yra 

jos aptariamosios „pasaulio“ grup�s daiktavardžiai world, way, life, part, end, place, things, 

business, thing, tirti teksto funkcij� ir vertinimo perteikimo poži�riu. 

Pirmieji bendr�j� daiktavardži� pavadinim� pavartoj
 lingvistai M. A. K. Halliday ir R. 

Hasan (1976) skyr� daugiau grupi�, ta	iau platesnio ši� grupi� tyrimo nebuvo atlikta. J� 

skiriamos „žmoni�“ (angl. „human“: people, person, man, woman, child, boy, girl), „gyv� 

padar�, išskyrus žmoni�“ (angl. „non-human animate“: creature), „negyvus dalykus 

�vardijan	i� skai	iuojam�j� konkre	i�j� daiktavardži�“ (angl. „inanimate concrete count“: 

thing, object), „negyvus dalykus �vardijan	i� kuopini� konkre	i�j� daiktavardži�“ (angl. 

„inanimate concrete mass“: stuff), „negyvus dalykus �vardijan	i� abstrak	i�j� daiktavardži�“ 

(angl. „inanimate abstract“: business, affair, matter), „veiksmo“ (angl. „action“: move), „vietos“ 

                                                 
64 Paryškinta V. D. Originalus tekstas: „<...> functional groups are generalisations: for an individual noun, meaning 
distinctions become apparent through comparison with other nouns. It is this comparison that enables the 
generalisations, which build up a grammatical description that is lexical in nature“ (Mahlberg 2005: 83). 
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(angl. „place“: place) ir „fakt�“ (angl. „fact“: question, idea) daiktavardži� grup�s. Nors šios 

tarp gramatikos ir leksikos atsid�rusios daiktavardži� grup�s yra aprašytos grindžiant teiginius 

tekstyn� lingvistikos nuostatomis, 	ia nebuvo remiamasi tekstyn� lingvistikos tyrimu, nebuvo 

pateikta duomen� iš tekstyn�. Ši spraga užpildyta M. Mahlberg tyrimo, nors ir autor�s ne 

visiškai pritariama M. A. K. Halliday ir R. Hasan bendr�j� daiktavardži� koncepcijai (apie tai 

pla	iau 2.2.1.2.). 

Vadinamuosius kiautinius daiktavardžius tik šiai funkcinei daiktavardži� klasei 

b�dingose koligacijose tyr
s H.-J. Schmidas (2000) suskirst� � šešias grupes (angl. class), kaip 

pats teigia, pagal vartosen�: „fakt�“ (angl. „factual“: fact, thing, point, problem, reason, 

difference, upshot), „lingvistiniai“ (angl. „linguistic“: news, message, rumour, report, order, 

proposal, question), „mentaliniai“ (angl. „mental“: idea, notion, belief, assumption, aim, plan, 

decision), „modaliniai“ (angl. „modal“:  possibility, truth, permission, obligation, need, ability), 

„�vyki�“ (angl. „eventive“: act, move, measure, reaction, attempt, tradition, trick) ir 

„aplinkybi�“ (angl. „circumstantial“:  situation, context, place, area, time, way, approach). 

T� pat� kiautini� daiktavardži� termin� iš H.-J. Schmido per�musi, bet �vairesnius 

daiktavardžius akademiniame diskurse tyrusi C. Caldwell (2009) šiuos skirsto � šiek tiek kitokias 

grupes: „b�dai dalyti / kategorizuoti pasaul�“ (angl. „ways of dividing up / categorising the 

world“: set, category, structure, group, level, taxonomy, number, world, year), „aspekto“ grup�“ 

(angl. „an “aspects” group“: terms, kinds, properties, types, pairs), „su tyrimu susij
 terminai“ 

(angl. „terms relating to research“: experiment, studies, discussion, work, finding), 

„veiksmažodži� abstraktai“ (angl. „nominalised equivalents of verbs“: addition, relation, 

alignment, division, operation), „b�dvardži� abstraktai“ (angl. „nominalised equivalents of 

verbs“: development, process, use, operation, interaction, accommodation, assimilation, 

performance, behaviour) ir „kiti“ (angl. „other“: condition, nature, continuity, appearance, 

cognition, continuant, distance, availability, language). 

Anaforinius daiktavardžius, arba daiktavardžius, kuriais anaforiškai apibendrinama 

propozicija, aprašiusi G. Francis (1986) si�lo net du j� klasifikacijos b�dus. Pagal pirm�j� 

daiktavardžiai sugrupuoti � (a) „pasakymo“ (angl. „utterance nouns“: advice, answer, 

compliment, confession, gossip, disscussion), (b) „m�stymo“ (angl. „cognition nouns“: 

abstraction, assumption, comparison, attitude, concept), (c) „teksto“ (angl. „text nouns“: 

chapter, paragraph, text, section, sentence, question, words), ir (d) kognityvini� b�sen� bei 

proces� rezultatus išreiškian	ius nuo konkre	i� rašytoj� ar šaltini� „nepriklausomuosius“ 

daiktavardžius (angl. „ownerless nouns“: asspect, issue, question, topic, matter, fact, problem, 

truth). 
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Antrasis G. Francis klasifikacijos b�das remiasi faktiškumo (angl. factivity) kriterijumi, 

kuris paprastai taikomas veiksmažodžiams, o ne daiktavardžiams: „faktinis veiksmažodis yra 

tas, prie kurio prijungtu papildiniu pasakoma informacija kalb�tojo laikoma teisinga65“ (1986: 

19). Pagal j� anaforiniai daiktavardžiai skiriami � „faktinius“ (angl. „factive“: acceptance, 

acknowledgement, reminder ir visi „nepriklausomieji“ daiktavardžiai), „pusiau faktinius“ (angl. 

„half-factive“: account, admission, message, statement), „nefaktinius“ (angl. „non-factive“: 

answer, argument, reading, notion ir visi „teksto“ daiktavardžiai) ir „kontrafaktinius“ (angl. 

„counter-factive“: concoction, fantasy, lie, misinterpretation) (Francis 1986: 19–25). 

Norint apibendrinti aukš	iau pateiktas �vairias apibendrinam�j� daiktavardži� semantines 

klasifikacijas, reikia pasakyti, kad visos jos yra s�lygin�s ir taikomos �vairioms lingvist� 

prielaidoms tikrinti ir pagr�sti, taip pat norint aprašyti �vairioms daiktavardži� atliekamoms 

funkcijoms ir ypatyb�ms. Pastebima, kad kai kurie daiktavardžiai skirting� autori� darbuose 

priklauso skirtingoms grup�ms. Pavyzdžiui, tiesa (angl. thruth) G. Francis laikytinas nuo 

rašytojo ir šaltinio nepriklausomu daiktavardžiu, o H.-J. Schmidas j� skiria prie modalini� 

daiktavardži�. Klausimas (angl. question) – M. A. K. Halliday ir R. Hasan laikomi „fakt�“ 

grup�s daiktavardžiu, H.-J. Schmidas j� pabr�žia kaip tipišk� „lingvistin�“ daiktavard�, o G. 

Francis j� aprašiusi tiek kaip „teksto“ grup�s, tiek ir kaip „nepriklausom�j�“ (nei nuo žmogaus, 

nei nuo šaltinio) daiktavard� ir visai nemini ten, kur aprašo „pasakym�“ grup
. Taigi kai kurie 

abstrak	ios reikšm�s daiktavardžiai skirtini kelioms grup�ms iškart. Taip elgiasi ir kiautinius 

daiktavardžius apraš
s H.-J. Schmidas: klausimas ir „lingvistini�“, ir „mentalini�“ daiktavardži� 

grup�je.  

Svarbu pažym�ti, kad semantikos poži�riu ypa	 problemiškas atrodo „fakt�“ ar 

„faktini�“ daiktavardži� grup�s skyrimas. Ši grup� tarsi atsiejama nuo žmogaus m�stom� ar 

lingvistiškai išreikšt� objekt�, nuo žmogaus nepriklausan	i� reiškini�, kitaip tariant, nuo 

subjektyv� vertinim� apie �vairius reiškinius galin	i� perteikti daiktavardži� grupi�. Tod�l 

abejoni� kelia tokie ryškios neigiamos konotacijos „faktiniai“ H.-J. Schmido daiktavardžiai 

tragedija, g�da, b�da (angl. tragedy, shame, trouble), kai tarp „mentalini�“ atsiduria panašios 

semantikos baim�, nerimas (angl. fear, worry), o tarp „modalini�“ nes�km�, negal�jimas (angl. 

failure, incapacity) (Schmid 2000: 92, 187, 252).  

Vadinasi, riba tarp „mentalini�“, „lingvistini�“ bei „modalini�“ daiktavardži�, 

�vardijan	i� žmogaus interpretacijas apie �vairius dalykus, ir „faktini�“ daiktavardži�, 

suteikian	i� objektyvius pavadinimus tikrov�je egzistuojan	ioms realijoms, yra labai neryški. 

Išryškinus aukš	iau aprašyt� apibendrinam�j� daiktavardži� klasifikacij� s�lygiškum� galima 

                                                 
65 Originalus tekstas: „A factive verb is one whose complement is presupposed by the speaker to be true as in the 
sentence „I regret having agreed to the proposal“ (Francis 1986: 19). 
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kelti klausim�, ar apskritai gali b�ti „faktini�“, nuo žmogaus vertinimo atribot� abstrak	ius 

dalykus �vardijan	i� daiktavardži�. Taigi, kaip aišk�ja, 	ia susiduriama ne tik su semantin�s 

„konkretu–abstraktu“ perskyros, bet ir skyros „subjektyvu–objektyvu“ s�lygiškumo problema. 

Jos toliau bus aprašytos remiantis s�vok� sistema, žinoma kaip Porfyrijo medis (Pl�šnys 1996: 

120; plg. Marcinkevi	ien� 2011: 13), ir J. Lyonso semantine esini� klasifikacija (Lyons 1977; 

plg. Schmid 2000: 66; dar žr. 2.1.1.1.). 

Porfyrijo medis (gr. Arbor Porphyriana) – tai klasikin� s�vok� klasifikacija pagal j� 

apimt�. Aukš	iausiame s�vok� hierarchijos taške yra substancija – b�tis, kuri gali b�ti materiali 

arba nemateriali, arba perfrazuojant, esiniai skiriami � konkre	iuosius ir abstrak	iuosius. 

Konkre	ios s�vokos skiriamos � tai, kas gyva ir negyva, o šios savo ruožtu smulkiau, ta	iau 

graik� logikas Porfyrijas nepateikia jokios smulkesn�s abstrak	i�j� s�vok� klasifikacijos. To 

priežas	i� gali b�ti keletas, pavyzdžiui, abstrak	i� s�vok� skirstymas pernelyg problemiškas 

arba laikytasi nuostatos, kad abstrak	i� s�vok� grup� – neskaidi (modifikuot� Porfyrijo med� žr. 

7 paveiksle – Marcinkevi	ien� 2011: 13; original� žr. Pl�šnys 1996: 120). 

 
7 paveikslas. Modifikuotas Porfyrijo medis (Marcinkevi	ien� 2011: 13) 

 

Priežastys, d�l kuri� Porfyrijo medyje n�ra abstrak	i� s�vok� klasifikacijos, neaiškios, o 

tiriant abstrak	ios reikšm�s daiktavardžius parankesn� gilesni� �žvalg� apie abstrak	ias s�vokas 

teikianti J. Lyonso semantin� esini� klasifikacija. Ji, priešingai daugeliui tradicini� opozicini� 

konkretumo ir abstraktumo perskyr�, yra trinar� – nurodoma ir tarpin� grandis tarp to, kas 

konkretu, ir to, kas abstraktu. Kalbos atžvilgiu svarbu tai, kad šioje trij� pakop� esini� 

klasifikacijoje neatsižvelgiama � kalbos dalies kategorij� – kiekvienoje j� gali b�ti bet kuri 

semantin� grup�s turin� atitinkanti kalbos dalis. 
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Kalbant vien apie daiktavardžius, pirmajai pakopai priklausyt� tik konkretieji, tie, kuriais 

�vardijami patiriami ir erdv�je egzistuojantys esiniai, antrajai – veiksmo abstraktai, kuriais 

�vardijami esiniai galimi steb�ti ir suvokiami egzistuojantys laike, o tre	iajai – abstrak	iausi 

daiktavardžiai, kuriais �vardijami esiniai suvokiami veikiau kaip teiginiai, kurie gali b�ti tiek 

patvirtinti, tiek ir paneigti, negu kaip egzistuojantys daiktai. Taigi nors ir antrajai bei tre	iajai 

pakopai priklausyt� abstraktieji daiktavardžiai, jie labai skiriasi abstraktumu. Abstrak	iausieji 

yra labai s�lyginiai ir nepriklausantys nei nuo erdv�s, nei nuo laiko mat� (Lyons 1977: 442–445; 

Schmid 2000: 64–66; dar žr. 2.1.). Kiautinius daiktavardžius analizav
s H.-J. Schmidas gilinosi 

� abstrak	ias s�vokas �vardijan	i� daiktavardži� semantik�, ir, remdamasis �vairiais filosof� ir 

lingvist� darbais, prapl�t� antrosios ir tre	iosios pakopos esini� klasifikacij� (žr. 8 paveiksl�). 

 

 
8 paveikslas. Antrosios ir tre	iosios pakopos esini� klasifikacija (plg. Schmid 2000: 66) 

 

Prapl�stoji klasifikacija naudinga ir lietuvi� apibendrinam�j� daiktavardži� tyrimui. 

Antroji pakopa H.-J. Schmido pervadinta „�vyki�“ vardu, tre	ioji – „abstrakt�s ryšiai“. „�vyki�“ 

grup�s skirstymas � veiksmus, vyksmus (procesus) ir b�senas paremtas dviem matmenimis: 

[±dinamika] ir [±agentas] (angl. [±dynamic] ir [±agentive]), ir d�l ši� nustatyt� kriterij� yra 

labai aiškus. Ne toks apibr�žtas yra „abstrak	i� ryši�“ pavadinimas ir klasifikacija. Autoriaus 

pateikiama daug išlyg�, pavyzdžiui, „fakt�“ pogrupiu laikoma „galim� fakt�“ ar „fakt�, 

išreikšt� galimais žodžiais“ pogrupis, kitaip tariant – „modalin� vartosena“, „id�j�“ grupei 

priklauso tiek m�stomosios propozicijos, tiek ir pa	ios mintys kaip objektai – id�ja, mintis, 



 79

prielaida, o „�vardijim�“ grup� skiriama gana s�lygiškai atsižvelgiant � tai, kaip vartojami 

daiktavardžiai, �vardijantys kalba išreikštas id�jas, nes vienu atveju tas pats daiktavardis gali 

�vardyti m�stymo, kitu atveju kalbos konstrukt�, pavyzdžiui, klausimas, prielaida. Ta	iau, kad ir 

kaip b�t�, daiktavardžiai, kuriais galima �vardyti m�stymo ar kalbos konstrukt�, yra labai svarbi 

kiautini� daiktavardži� kategorija, nes jais apibendrinamos teksto atkarpos (Schmid 2000: 66–

67). 

 

3.2.1.3.2. Koligacijos „N + tas + kad“ daiktavardži� semantin�s grup�s vertinamuoju 

aspektu 

Analizuojant koligacijos „N + tas + kad“ daiktavardžius atskirai nuo jais 

apibendrinamos propozicijos pastebima, kad daiktavardžiais �vardijamos abstrak	ios s�vokos, 

kurias tikt� priskirti anks	iau aprašytosios antrosios ir tre	iosios pakopos esini� grupei. 

Pastar�j� galima skirti � fakt�, id�j� ir �vardijim� pogrupius, bet, kaip min�ta anks	iau, kartais 

ribos tarp ši� pogrupi� labai neryškios. Pavyzdžiui, daiktavardžiais argumentas, atsakymas, 

�žvalga, klausimas, nuomon�, pozicija, prieštaravimas, sprendimas galima �vardyti s�vokas, 

kurios tiek gali kilti galvoje (mentaliniai konstruktai), tiek b�ti išreikštos kalba (lingvistiniai 

konstruktai).  

Reikia pasakyti, kad vis d�lto skirt�, kuriais daiktavardžiais pavadinamos id�jos ir kuriais 

id�j� �vardijimai žodžiu, galima justi. Pavyzdžiui, id�ja, nuomon�, pozicija, mintis, nuostata, 

samprata laikytini mentaliniais konstruktais, o argumentas, atsakymas, klausimas, 

paaiškinimas, teiginys – lingvistiniais. Ta	iau nuomon�, pozicij� galima išsakyti žodžiais, ir, 

atvirkš	iai, prieštaravimas ar klausimas gali likti ir garsiai ar raštu neišreikšti. O išreikšti jie jau 

gali b�ti laikomi ir fakt� daiktavardžiais ar net pereiti � �vyki� daiktavardži� grup
, nes 

daiktavardžiais prieštaravimas ir klausimas �vardijami reiškiniai galimi steb�ti ir gali b�ti 

suvokiami kaip vykstantys laike.  Kitaip tariant, koligacijos „N + tas + kad“ daiktavardžius 

vienus, be konteksto sunku grupuoti smulkiau, nes jie priklausomi nuo konteksto, nuo to, kas 

�vardijama šiuo daiktavardžiu vienu ar kitu atveju. O grupuojant juos be konteksto reikia 

pasirinkti tinkamus kriterijus.  

Norint aprašyti koligacijos „N + tas + kad“ daiktavardži� semantik� laikomasi tokio 

poži�rio: jie yra priskirtini antrosios (�vyki�) ir tre	iosios (abstrakt�s ryšiai) pakopos 

daiktavardžiams. Jais gali b�ti pavadinami �vair�s veiksmai, vyksmai ir b�senos bei faktai, 

id�jos ir j� �vardijimai, kurie gali b�ti suvokiami tiek vykstantys laike (antroji pakopa), tiek ir 

nei nuo erdv�s, nei nuo laiko nepriklausomi (tre	ioji pakopa). Ta	iau atsiribojama nuo griežto 

skirstymo pagal šias kategorijas, nes ribos tarp j� kartais neryškios, o daugelis aprašom�j� 

daiktavardži� gali priklausyti kelioms grup�ms. Tod�l ieškant kito kriterijaus aprašyti 
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koligacijos „N + tas + kad“ daiktavardžius, remiamasi tokiais dviem principais: (a) šiais 

daiktavardžiais koligacijoje apibendrinama propozicija – taigi pasakoma tam tikra 

prijungiamuoju d�meniu išreikštos informacijos apibr�žtis, nurodoma tam tikra tos informacijos 

kategorija bei taip konstruojamas tekstas ir (b) dažnai kartu perteikiamas propozicijos 

vertinimas. Kitaip tariant, koligacijos „N + tas + kad“ daiktavardži� semantika aprašoma pagal 

pagrindines funkcijas: konstruoti tekst� ir perteikti vertinim�. Vis d�lto, svarbu pamin�ti, kad ir 

taip analizuojant daiktavardžius, ribos tarp �vairi� semantini� grupi� išlieka neryškios. 

Taigi, kaip išsiaiškinta, prijungiamuoju d�meniu (ir tolimesniais sakiniais) teikiama 

informacija apibendrinama tiek objektyvesniais, vertinamuoju atžvilgiu neutraliais, tiek ir 

subjektyvesn� vertinim� perteikian	iais daiktavardžiais. Objektyvi� tikrov
 pavadinan	iais ir 

tarsi vertinimo nepateikian	iais galima laikyti daiktavardžius, kurie tik �vardija tam tikr� 

objekt�, reiškini� kategorijas. Pla	iausi� žmogaus suvokiam� b�ties kategorij� pavadinimus 

nusako: dalykas, reiškinys, realija, taip pat vieta, veiksmas, �vykis, laikas; siauresnes, 

nurodan	ias tam tikr� smulkesn� kategorijos skirstym�: grup�, pus�, dalis, momentas, elementas, 

detal�, rodiklis; konkretesn�s, taigi dar siauresn�s reikšm�s galima laikyti tokius daiktavardžius 

kaip taškas, kaina, skai�ius, amžius, mechanizmas ir kt. Vis d�lto ir siauresn�s bei konkretesn�s 

reikšm�s daiktavardžiai koligacijoje „N + tas + kad“ vartojami abstrak	iai. 

Prie ši� �vairias kategorijas �vardijan	i� daiktavardži� grup�s galima skirti ir smulkesni� 

tam tikr� atžvilg
 nurodan	i� daiktavardži� grup
: aspektas, principas, aplinkyb�, tendencija, 

veiksnys, versija, kriterijus, vaidmuo, ind�lis, funkcija, b�das, faktorius, niuansas, poži�ris, 

priemon�, turinys, išraiška, �našas, norma, pavyzdys, alternatyva, apraiška, atžvilgis, diagnoz�, 

etosas, kryptis, laikysena, metodas, pad�tis, paži�ra, pob�dis, proga, simptomas, subtilyb�, 

teorija, variantas. 

Kaip dar vien� panaši� tarsi jokio vertinimo neperteikian	i� daiktavardži� grup
 galima 

skirti ir tuos daiktavardžius, kuriais �vardijami žmogaus kognityvin�s sistemos dariniai, kai 

nurodoma tam tikra kategorija: mintis, id�ja, samprata, klausimas, atsakymas ir kt. 

Daiktavardžiai, �vardijantys t� pa	i� mentalini� darini� išraišk� žodžiu ar raštu, laikytini 

konkretesn�s reikšm�s: klausimas, atsakymas, teiginys, žodis, tez�. Tokios išvados paremtos 

juslumo kriterijumi vertinant opozicijos „konkretu–abstraktu“ narius: jei klausimas girdimas 

ausimi, matomas akimi – tai j� �vardijantis daiktavardis laikomas konkre	iuoju. Kalbant apie 

koligacijoje „N + tas + kad“ vartojamus daiktavardžius, nuo gilesni� �žvalg� apie konkretumo 

ir abstraktumo opozicij� galima atsiriboti, nes šioje koligacijoje visi daiktavardžiai apibendrina 

ne pa	ius esinius, o tai, kas išreiškiama propozicija (propozicijoje gali b�ti teikiamas ir realus 

�vykis). O kalb�jimas apie kalb�, arba propozijos apibendrinimas, laikytinas aukš	iausia 

abstrakcijos pakopa (pla	iau apie abstraktumo s�vok� žr. 2.1.1.1.). 
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Tiek suvokiamos tarsi nuo žmogaus nepriklausomai egzistuojan	ios b�ties kategorijos, 

tiek akivaizd�s žmogaus kognityvin�s sistemos dariniai gali b�ti apibendrinti ir vertinim� 

rodan	iais daiktavardžiais. Vertinimas – platus terminas, apimantis kalb�tojo ar rašytojo pozicij� 

ar nusistatym�, poži�rio kamp�, reiškiantis jausmus apie kalbamus esinius ar propozij�. � 

vertinimo s�vok� �eina ir modalumas, kai reiškiamas teksto autoriaus poži�ris � teksto ir tikrov�s 

santyk� (Hunston, Thompson 2000: 5; dar apie vertinim� žr. 2.1.2.2.1.). 

Vertinimo terminija n�ra labai nusistov�jusi, o ji labai �vairuoja kaip tik d�l skirtingo 

vadinam�j� vertinam�j� parametr� (angl. parameters of evaluation – Hunston, Thompson 2000: 

22; evaluative parameters – Bednarek 2006: 67) suvokimo ir j� nurodomo skai	iaus. 

Pavyzdžiui, S. Hunston ir G. Thompsonas (2000: 25) skiria keturis vertinamuosius parametrus: 

„gerumo–blogumo“, „tikrumo“, „tik�tinumo“ ir „svarbumo“66, o M. Bednarek (2006: 67) šešis: 

„emocinio vertinimo“ (kuris atitinka S. Hunston ir G. Thompsono „gerumo–blogumo“ 

parametr�), „tik�tinumo“, „suprantamumo“, „gal�jimo / b�tinumo“, „tikrumo“, „svarbumo“67. 

Tiesa, autor� pažymi, kad jie t�ra pagrindiniai (angl. core), vadinasi, tai gali b�ti ir ne galutinis 

vertinam�j� parametr� s�rašas. 

Vertinimo teorij� išsamiai aprašiusi� S. Hunston ir G. Thompsono (2000; Hunston 2011) 

pažymima, kad vertinamieji parametrai „gerumas“ ir „tikrumas“ iš esm�s orientuoti � real� 

pasaul�, išreiškia rašytojo (kalb�tojo) poži�r� � teigini� ir esini� status�, o „svarbumo“ ir 

„tik�tinumo“ parametr� turin	iais žodžiais konstruojamas tekstas, kuriami vidiniai teksto ryšiai 

(Hunston, Thompson 2000, dar žr. Mahlberg 2005: 147–148). Taigi � vertinimo s�vok� �eina ir 

teksto konstravimas68. S. Hunston ir G. Thompsono (2000) nurodomos trys vertinimo funkcijos: 

1) reikšti rašytojo (klausytojo) nuomon
; 2) palaikyti santykius tarp rašytojo (kalb�tojo) ir 

skaitytojo (klausytojo); 3) konstruoti (angl. organize) diskurs� (Hunston, Thompson 2000: 6; 

taip pat Mahlberg 2005: 147; Ryvityt� 2005: 96–97; pla	iau apie vertinimo funkcijas 2.1.2.2.).  

Vadinasi, teksto konstravimo funkcija šiuo atveju suvokiama kaip vertinamosios 

funkcijos dalis. Toliau 9 lentel�je pagal šešis vertinamuosius parametrus pateikta dalis 

vertinamaisiais elementais tekste galim� vartoti apibendrinam�j� koligacijos „N + tas + kad“ 

daiktavardži�. Dalis t�, kurie n�ra laikomi vertinamaisiais, buvo aptarti anks	iau, o likusioji 

dalis, kurie gal�t� b�ti suprantami kaip tarpin� grandis tarp vertinam�j� ir nevertinam�j� 

daiktavardži� koligacijoje „N + tas + kad“, aprašyti v�liau. 

                                                 
66 Originalo kalba:  „Good–bad“, „certainty“, „expectedness“ ir „importance“ (Hunston ir Thompson 2000: 25). 
67 Originalo kalba: „Emotivity“, „expectedness“, „comprehensibility“, „possibility / necessity“, „reliability“, 
„importance“ (Bednarek 2006: 67). 
68 Reik�t� prisiminti, kad vertinimas ir teksto konstravimas gali b�ti laikomos ir dviem vieno lygmens funkcijomis 
(Mahlberg 2005: 147–148).  
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9 lentel�. Vertinamaisiais elementais galintys eiti koligacijos „N + tas + kad“ 

daiktavardžiai 

Vertinamasis 
parametras 

Vertinamojo parametro reikšm�s daiktavardžiai 

Emocinis vertinimas 
(angl. Emotivity) 
 

GERAI–BLOGAI: privalumas, pranašumas, nuopelnas, nauda, 
pliusas, laim�jimas, pasiekimas, paguoda, stipryb�, privilegija, 
s�km�, žavesys, vertyb�, doryb�, teigiamyb�, didyb�, gerumas, 
gražumas, koziris, laim�, paskata; b�da, problema, tr�kumas, 
klaida, nelaim�, blogyb�, kalt�, pavojus, keblumas, sunkumas, 
tragedija, kli�tis, yda, nuod�m�, minusas, priekaištas, nepatogumas, 
žala, kaltinimas, silpnyb�, drama, gr�sm�, ribotumas, g�da, spraga, 
sud�tingumas, blogis, kan�ia, nesutarimas, pažeidimas ir kt. 

Tik�tinumas  
(angl. Expectedness) 
 

TIK�TINA–NETIK�TA: naujov�, žinia, naujiena, atradimas, 
staigmena, �sp�dis, naujumas, informacija, stebuklas, netik�tumas, 
sensacija. 

Suprantamumas  
(angl. 
Comprehensibility) 

SUPRANTAMA–NESUPRANTAMA: paslaptis, keistumas, m�sl�, 
pranašyst�, keistenyb�, neaiškumas, neapibr�žtumas, prognoz�, 
regimyb�, sl�pinys. 

Gal�jimas / 
b�tinumas (angl. 
Possibility / 
Necessity)  

�MANOMA–NE�MANOMA / GALIMA–NEGALIMA: hipotez�, 
galimyb�. 
 

Tikrumas  
(angl. Reliability) 

TIKRA–SUKLASTOTA: tiesa, faktas, realyb�, teisyb�, tikrov�; 
apgaulingumas, apgavyst�, mitas, neteisyb�, suktyb�. 

Svarbumas  
(angl. Importance) 
 

SVARBU–NESVARBU: esm�, prasm�, reikšm�, vert�, pagrindas, 
svarba, nepakei�iamumas, aktualumas, leitmotyvas, pamatas, 
reikm�, reikalas, svarbumas, nepaprastumas, reikšmingumas; 
smulkmena. 

 

Prie paskutinio – „svarbumo“ parametro galima kalb�ti ir apie tam tikr� grup
, kurios 

daiktavardži� reikšmei bendra tam tikra išskirtinumo sema: bruožas, ypatyb�, savyb�, 

ypatumas, požymis, specifika, savitumas, išskirtinumas, akcentas, išimtis, žym�, ženklas, 

unikalumas, ypatingumas, charakteristika, fenomenas, kraštutinumas. Daiktavardžiai 	ia 

nevienalypiai vertinamuoju aspektu: (a) pirm�j� vertinimas beveik nejuntamas, jais �vardijama 

kategorija, kuri savaime suvokiama kaip išskirtin� (bruožas, ypatyb�, savyb�, požymis, akcentas, 

išimtis), o (b) kitais ne tik �vardijama tam tikra išskirtin� kategorija, bet ir pabr�žiamas 

išskirtinumo aspektas (ypatumas, specifika, savitumas, išskirtinumas, unikalumas). �ia b�tina 

pamin�ti, kad su daiktavardžiais bruožas, ypatyb�, savyb� koligacijoje „N + tas + kad“ dažnai 

vartojamas b�dvardis išskirtinis (-�), kuris nevartojamas su kitais koligacijos daiktavardžiais 

(daugiau apie pažyminius žr. 3.2.1.3.2.). 
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Tarp vertinam�j� parametr� nebuvo aprašyta santykius tarp kategorij� �vardijan	i� 

daiktavardži� grup�s, kuri išryšk�jo iš analizuot� „N + tas + kad“ daiktavardži�. Tai tarsi 

tarpin� grandis tarp objektyvius tikrov�s reiškinius �vardijan	i� ir vertinam�j� atspalv� turin	i� 

daiktavardži�. Šiais daiktavardžiais vertinamas santykis tarp �vairi� kalbin�s ar nekalbin�s 

tikrov�s reiškini�. Tik subjektyviai vertinant keli� reiškini� santyk� galima vien� ar kit� iš esini� 

pavadinti rezultatu, s�lyga ar prielaida. Šie daiktavardžiai: priežastis, rezultatas, išvada, 

prielaida, s�lyga, motyvas, pasekm�, padarinys, tikslas, efektas, išdava, pas�ka, paskirtis, 

poveikis, pretekstas, santykis, išeitis, siekis, dingstis, kolizija, laidas, palikimas, šaltinis, 

t�stinumas, vaisius, visuma. Galimyb�s gretinti kelis reiškinius bei panašumai ir skirtumai 

�vardijami daiktavardžiais: s�saja, panašumas, analogija, bendrumas, d�snis, d�sningumas, 

sutapimas, ryšys; skirtumas, paradoksas, skirtyb�, skirtingumas, neatitikimas, paradoksalumas; 

kitimas laiko atžvilgiu išreiškiamas daiktavardžiais: pakeitimas, pokytis, pasikeitimas, 

permaina, deformacija, l�žis, poslinkis. 

Laikant vertinim� pla	iu terminu atsiranda galimyb� aprašyti apibendrinamuosius 

koligacijos „N + tas + kad“ daiktavardžius, kuri� pagrindine funkcija tekste galima laikyti 

vertinim�. Vertinant, kaip min�ta, konstruojamas diskursas, nurodoma autoriaus pozicija apie 

tai, kas kalbama, ir kuriamas bei išlaikomas kalb�tojo santykis su klausytoju. Pabr�žtina, kad 

visada kokio nors reiškinio vertinimas atsiranda iš tam tikro santykio, tod�l 	ia labai tinkamas 

H.-J. Schmido si�lomas pavadinimas tre	iosios pakopos esiniams �vardyti – „Abstrakt�s ryšiai“ 

(angl. Abstract relations). Koligacijos „N + tas + kad“ daiktavardžiais nurodomas ir �vardijamas 

abstraktus ryšys tarp atskir� sakinio ar teksto dali� (gali b�ti nurodomi ir nekalbin�s tikrov�s 

ryšiai). 

Kad daiktavardžius tinka skirti „abstrak	i� ryši�“ grupei, galima aiškinti ir per 

gramatikos prizm
. Sintaks�s atžvilgiu, koligacijoje „N + tas + kad“ vartojami daiktavardžiai 

yra subjekto pozicijoje, eina veiksniu (N + b�ti + tas) ir atlieka „predikacijos išeities taško, arba 

predikuojamojo požymio tur�tojo“,  funkcij� (Labutis 2002: 193). Ta	iau pagal reikšm
 

tiriamojoje koligacijoje daiktavardžiais ne tiek pavadinamas predikuojamojo požymio tur�tojas, 

kiek „sakinyje kam nors priskiriamas su kalb�jimo aktu orientuojamas požymis“ (Labutis 2002: 

193). Kitaip tariant, pagal sakinyje atliekam� funkcij� kai kurie koligacijos daiktavardžiai 

panašesni � tarin�, nes atlieka predikuojamojo požymio funkcij� – daiktavardžiu perteikiamas su 

kalb�jimo aktu orientuojamas požymis, kuris priskiriamas prijungiamuoju šalutiniu d�meniu 

pateikiamai propozicijai. Štai (42) pavyzdyje problema yra veiksnys, o �vardis tas, prie kurio 

prijungtas šalutinis sakinio d�muo, kartu su visu predikatiniu d�meniu laikytinas sudurtinio 

tarinio vardine dalimi su praleista gryn�ja jungtimi: 

(42) Problema ta, kad �ia nežinomos pavard�s, daug sunkiau �tikinti leid�jus, 
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Pasitelkus tradicin�s sakini� dali� teorijos terminij� daiktavardis problema yra tai, kam 

sakinyje priskiriamas predikuojamasis požymis, o pats požymis yra �vardžio su prijungiamuoju 

d�meniu konstrukcija ta, kad �ia nežinomos pavard�s, daug sunkiau �tikinti leid�jus. Ta	iau 

semantikos poži�riu yra atvirkš	iai – semantiškai problema yra tam tikras neigiam� konotacij� 

reiškiniui suteikiantis požymis, kuris priskiriamas prijungiamuoju d�meniu pasakomai 

propozicijai. Ar problema gali reikšti kam nors priskiriam� požym�, galima patikrinti 

transformavus sakin� taip, kad šis daiktavardis atsidurt� tarinio pozicijoje: Kad �ia nežinomos 

pavard�s, daug sunkiau �tikinti leid�jus yra problema. 

Be to, reikia pasakyti, kad apibendrinamieji daiktavardžiai koligacijoje „N + tas + kad“ 

dažnai pasitaiko sakinio pradžioje, tai yra aktualiosios skaidos atžvilgiu �prastin�je temos arba 

to, kas „sena“, „žinoma“, pozicijoje (Holvoet et al. 2003: 80). Vadinasi, tai, kas �vardijama 

apibendrinamuoju daiktavardžiu, laikoma jau klausytojui žinoma informacija: siejama arba su 

fonin�mis klausytojo žiniomis, arba su tuo, kas tekste pasakyta anks	iau. Tod�l tekste jie dažnai 

gali b�ti naudojami kaip siejimo priemon�. 

�vairiais poži�riais tiriant apibendrinam�j� daiktavardži� vartosen�, atsiskleidžia tos 

pa	ios pagrindin�s j� ypatyb�s: šie daiktavardžiai vartojami apibendrinti propozicij�, jais 

kuriami �vair�s ryšiai sakinyje ir tekste, priskiriami požymiai, tod�l terminas „abstrakt�s ryšiai“ 

(angl. abstract relations) labai tinkamas �vardyti abstrak	iausi�j� daiktavardži� grupei. Iš ši� 

išplaukia ir j� išskirtin� ypatyb� – galimyb� perteikti vertinim�. Svarbu pasakyti, kad ne vis� 

apibendrinam�j� daiktavardži� pagrindin� (angl. core) reikšm� vertinamoji, ta	iau pasteb�ta, 

kad šie daiktavardžiai dažnai vartojami tekste norint vertinti69 (Mahlberg 2005: 149–150). Taigi 

net jei leksin� daiktavardžio reikšm� n�ra aiškiai vertinamoji, jo pragmatin� vert�, arba J. 

Sinclairio terminu (2004: 141), semantin� prozodija70 yra vertinamoji (pla	iau apie tai 2.1.2.2.). 

Tod�l svarbu ištirti daiktavardži� artim� kontekst� – pirmiausia j� pažyminius (b�dvardžius, 

dalyvius, �vardžius ir skaitvardžius), kurie tarpusavy, kaip pasteb�ta tiriant koligacijos „N + tas 

+ kad“ konkordans�, yra gana panašios semantikos. 

 

3.2.1.3.3.  Koligacijos „N + tas + kad“ atributiniai daiktavardiniai junginiai 

Tiriamos koligacijos „N + tas + kad“ sutrumpintoje formul�je nematyti neb�tino, bet 

labai svarbaus koligacijos d�mens – pažyminio, kuris vartojamas kartu su daiktavardžiu, turi 

                                                 
69 Originalus tekstas:  „There are other lexical items for which the core meaning is not clearly evaluative, but seems 
to be more of the type ‘world meaning’ <…> Such items can have a prosody that accounts for the evaluative facets 
of their meanings“ (Mahlberg 2005: 149–150).  
70 Semantin� prozodija tai išpl�stinio reikšm�s vieneto pragmatin� vert� (Marcinkevi	ien� 2001: 47, 2010: 63). 
Originalus tekstas: „The invariable part of a lexical item is its ‘core’, and the other obligatory component is its 
‘semantic prosody’. This is a subtle element of attitudinal, often pragmatic meaning“ (Sinclair 1998: 20; iš 
Mahlberg 2005: 23).�
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didel
 �tak� jo semantikai. Apie tai, kad dažnai reikia tirti ne tik paties daiktavardžio, o viso 

daiktavardinio junginio semantik� ir funkcijas, jau buvo min�ta aprašant angl� kalbos 

apibendrinam�j� daiktavardži� tyrimus (žr. 2.2.), o šiame skyriuje konkre	iai aprašomi lietuvi� 

kalbos apibendrinam�j� daiktavardži� koligacijoje „(pažyminys) + N + (b�ti) + tas / ta / tie / tos 

+ predikatinis d�muo su jungtuku kad“ vartojami pažyminiai ir j� junginiai su daiktavardžiais. 

Ta	iau prieš pradedant analizuoti atributin� daiktavardin� jungin� reikia nustatyti ir koligacijoje 

dažniausiai be pažymini� pavartotus daiktavardžius. 

Apskai	iavus koligacijoje „N + tas + kad“ vartojamus daiktavardžius su pažyminiais ir 

be j�, rasta, kad tre	dalis daiktavardži� (115 iš 386) pavartota be pažymini� ir pavyzdžiai su jais 

užima proporcingai tre	dal� vis� koligacijos „N + tas + kad“ konkordanso eilu	i� (2039 iš 

6561). Patys dažniausi: b�da 503, skirtumas 340, problema 263, reikalas 215, esm� 190, 

priežastis 92, tiesa 75, faktas 44, dalykas 42, rezultatas 19, paslaptis 14, naujov� 11, nelaim� 10 

ir kiti, iš kuri� daugiau negu pus� pavartoti be pažymini� tik po kart�. Kad b�t� atskleisti real�s 

ši� daiktavardži� vartosenos polinkiai koligacijoje „N + tas + kad“ be pažymini�, apskai	iuota, 

koki� dal� tokia j� vartosena sudaro koligacijoje. Nustatyta, kad vartosena be pažyminio 

koligacijoje b�dingiausia daiktavardžiui reikalas, ji užima net 99 % vis� atvej�, tik trys 

pavyzdžiai rasti su pažyminiu visas (apie jo funkcij� koligacijoje žr. 3.2.1.3.2.). Vartosena be 

pažyminio užima tre	dal� ir daugiau vartosenos atvej� ši� dažniausi� be pažymini� pavartot� 

daiktavardži�: b�da (71 %), tiesa (68 %), faktas (63 %), skirtumas (59 %), problema (48 %), 

esm� (35 %), paslaptis (32 %), rezultatas (31 %), dalykas (30 %), naujov� (30 %). 

Kadangi šiais daiktavardžiais ir vienais dažnai apibendrinama propozicija, daroma 

prielaida, kad j� leksin� reikšm� lemia vertinam�sias funkcijas nepriklausomai nuo konteksto. 

Tai leidžia jais vienais, be pažymini�, atlikti sakinio ir teksto funkcijas, tokias kaip žym�jimas 

(angl. labeling), pranešimas, nurodymas (angl. signaling) ar teksto konstravimas (angl. 

organizing). Jas apima vertinimas, suprantamas pla	i�ja prasme. Remiantis anks	iau (3.2.1.3.2.) 

aptartais vertinimo parametrais šie daiktavardžiai priklauso emocinio vertinimo – b�da, 

problema (blogai), tik�tinumo – naujov� (netik�ta: nauja, anks	iau neb�ta, nepažinta), 

suprantamumo –  paslaptis (nesuprantama, nežinoma), tikrumo –  tiesa, faktas (tikra) ir 

svarbumo – esm�, reikalas (svarbu) grup�ms. Skirtumas ir rezultatas – nurodo tam tikrus ryšius, 

santykius to, kas pateikiama propozicija, o labai pla	ios reikšm�s ir d�lto laikomas 

desemantizuota leksema – daiktavardis dalykas labai tinkamas tekstui konstruoti. 

Vis d�lto du tre	daliai daiktavardži� koligacijoje „N + tas + kad“ rasti pavartoti su 

pažyminiais, iš kuri� didel� dalis – vertinam�j� b�dvardži� ir kiek� nurodan	i� skaitvardži� bei 

atskiriam�j� �vardži�. Tod�l pirmiausia šiame skyriuje bus aptariamas atributinis daiktavardinis 

junginys koligacijoje „N + tas + kad“ vertinimo teorijos poži�riu, o toliau aprašyti visi 
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koligacijoje pavartoti su daiktavardžiais pasikartoj
 pažyminiai, aptartos j� funkcijos, kurios 

kartu su daiktavardžiu atliekamos apibendrinant propozicij�. 

 

3.2.1.3.3.1. Atributinis daiktavardinis junginys koligacijoje „N + tas + kad“ vertinimo 

gramatikos poži�riu 

Kadangi dauguma pažymini� koligacijoje „N + tas + kad“ yra vertinamieji b�dvardžiai, 

pirmiausia atributiniai daiktavardiniai junginiai – pažyminys + daiktavardis – tiriami vertinimo 

teorijos poži�riu. Tarp išsamiai vertinimo gramatik� (angl. a local grammar of evaluation) 

analizavusi� ir aprašiusi� S. Hunston ir J. Sinclairio (2000: 91) pateikiam� modeli� yra ir 

modelio su bendraisiais daiktavardžiais variant� (pla	iau žr. 2.1.2.2.1.). Juose visas atributinis 

junginys, kuriuo vertinama propozicija, vadinamas terminu vertinamoji kategorija (angl. 

evaluative category), ta	iau smulkiau neskaidoma ir � daiktavardži� ypatybes atskirai 

nesigilinama. 

Išskirtinai bendruosius daiktavardžius ir j� funkcijas tyrusi M. Mahlberg (2005) 

vertinamuosius S. Hunston ir J. Sinclairio (2000) modelius su daiktavardžiais pritaik� gilesnei 

bendr�j� daiktavardži� funkcij� vertinamajame modelyje analizei. �ia pažyminys, dažniausiai 

vertinamasis b�dvardis, vadinamas vertinam�ja kategorija (angl. evaluative category), o 

daiktavardis – vertinimo perteikimo priemone (angl. evaluation carrier). Dar pasteb�ta, kad 

bendrieji grup�s daiktavardžiai gali ir patys funkcionuoti kaip vertinamoji kategorija be jokio 

pažyminio, be to, kai kuriuose kontekstuose gali atlikti ir vertinimo pabr�žimo funkcij� (angl. 

emphasis on evaluation). 

Iš trij� pamin�t� vertinamuosiuose modeliuose atliekam� daiktavardži� funkcij�, 

koligacijos „N + tas + kad“ daiktavardžiai atlieka pirm�sias dvi: vartojami kaip vertinamoji 

kategorija ir kaip vertinimo, kuris reiškiamas kitais kalbos vienetais, perteikimo priemon�. Kai 

daiktavardis vartojamas tik vertinimui perteikti, vertinamosios kategorijos funkcij� atlieka 

pažyminys. Ta	iau tiriant koligacijos „N + tas + kad“ konkordans� pasitaiko ir toki� pavyzdži�, 

kai atributiniame daiktavardiniame junginyje daiktavardis n�ra vien tik priemon� vertinimui 

perteikti (angl. carry), bet juo pa	iu ir vertinama (angl. establish a standart of evaluation). Šis 

skirtumas priklauso nuo daiktavardžio semantikos: kuo reikšm� bendresn� ir kuo mažiau 

vertinam�j� aspekt� jo leksin�je reikšm�je galima atpažinti, tuo labiau tik�tina, kad daiktavardis 

bus tik vertinimo perteikimo priemon�, o ne vertinamoji kategorija. 

Šias dvi daiktavardžio funkcijas M. Mahlberg aiškina lygindama „pasaulio“ grup�s 

daiktavardžio thing konstrukcijas su pažyminiu ir be jo: the thing to do ir the best thing to do, 

Teigiama, kad koligacijoje be pažyminio daiktavardis thing yra vertinamoji kategorija, o 

koligacijoje su pažyminiu – tik vertinimo (reiškiamo b�dvardžiu best) perteikimo priemon� 
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(2005: 155). Bet daiktavardis thing (liet. daiktas, dalykas) neturi ryškios teigiamos ar neigiamos 

konotacijos ir negali b�ti priskirtas n� vienai iš vertinam�j� parametr� (žr. 3.2.1.3.1.) grupi�, 

tod�l jo funkcija perteikti vertinim� koligacijoje su pažyminiu yra gana aiški. Toliau pateikiamas 

tai iliustruojantis pavyzdys iš DLKT su vertinim� perteikian	iu lietuvi� kalbos daiktavardžiu 

dalykas, kai propozicijos vertinimas yra reiškiamas b�dvardiniu junginiu labai reikšmingas: 

(43) Pak�l�s telefono ragel�, Enrik� dar sunkiai švokštavo. Labai reikšmingas dalykas 
buvo tas, kad išgird�s, jog skambina Izabela, jis nepaklaus�, ar t�vas gr�žo. 
 

Kitaip yra su vertinamaisiais daiktavardžiais, pavyzdžiui, b�da (1. „sunki b�kl�, 

nelaim�“, 2. „sunkumas, vargas“ – DLKŽ), kuriuo �vardijus �vyk� rodoma, kad šis kalb�tojo 

suvokiamas ir vertinamas neigiamai (44). Kai koligacijoje „N + tas + kad“ daiktavardis b�da 

vartojamas su pažyminiu (45), negalima teigti, kad daiktavardžiu tik perteikiama (angl. carry) 

pažyminio vertinamoji reikšm� (dar plg. (46) pavyzd� su daiktavardžiu problema). 

(44) Geležies ir mangano požeminiame daugelio Vilniaus vandenvie�i� vandenyje yra ne 
tiek jau daug, ta�iau b�da ta, kad geležies padaug�ja vandeniui tekant nuo vandenviet�s 
iki vartotojo. 
(45) M�s� pagrindin� b�da yra ta, kad mes �teisinam arba �forminam teis�, bet 
ne�forminam, nesurašom proced�ros. 
(46) Taigi rašytoj� geros valios kurti neužteko: svarbiausia problema buvo ta, kad kol 
kas niekas nežinojo, koks turi b�ti tas naujasis socialistinis diskursas. 
 

Paskutiniuose dviejuose pavyzdžiuose (45) ir (46) vertinamajame modelyje daiktavardis 

ir pažyminys priklauso dviem skirtingiems vertinamiesiems parametrams: daiktavardis (b�da, 

problema) – „emocinio vertinimo“ (GERAI–BLOGAI) ir pažyminys (pagrindin�, svarbiausia) 

– „svarbumo“ (SVARBU–NESVARBU). Vadinasi, daiktavardiniu žodži� junginiu (pagrindin� 

b�da, svarbiausia problema) perteikiamas ne tik propozicijos neigiamas vertinimas, bet ir 

iškeliamas propozicijoje pateiktos informacijos svarbumas. Be to, pažyminiais pagrindin� ir 

svarbiausia suponuojama, kad ta �vardyta b�da, problema n�ra vienintel�, yra ir kit� 

neigiamybi�, ta	iau vienos išryškinimas kaip pagrindin�s ir svarbiausios skatina teksto 

skaitytoj� (klausytoj�) sutelkti d�mes� tik � j�. Vadinasi, koligacijoje „N + tas + kad“ 

daiktavardiniu junginiu su pažyminio pozicijoje einan	iu vertinamuoju b�dvardžiu gali b�ti 

reiškiamas keli� parametr� vertinimas, jeigu pats daiktavardis yra vertinamasis. 

Ištyrus koligacijos „N + tas + kad“ konkordans� galima bandyti skirti tris 

vertinamuosius modelius:  

(a) pažyminio n�ra, daiktavardis – vertinamoji kategorija (problema yra ta, kad...; 

privalumas tas, kad...); 

(b) pažyminys – vertinamoji kategorija, daiktavardis – vertinimo perteikimo priemon� 

(li�dniausias dalykas tas, kad...; svarbiausias klausimas tas, kad...);  
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(c) pažyminys – vertinamoji kategorija, daiktavardis – ir vertinamoji kategorija, ir 

vertinimo perteikimo priemon� (skaudžiausia problema ta, kad...; pagrindin� b�da ta, kad...).  

Pirmuoju atveju (a) propozicija �vardijama, taigi ir vertinama tik daiktavardžiu, nesvarbu, 

kiek ryškus juo reiškiamas vertinimas (kaip min�ta anks	iau, vertinam�ja kategorija laikomas ir 

daiktavardis thing, jei koligacijoje jis vartojamas be pažyminio). Likusiais dviem atvejais 

propozicija vertinama daiktavardiniu junginiu, skiriasi tik tai, kiek reiškiamam propozicijos 

vertinimui �takos turi daiktavardžio leksin� reikšm�. 

Kai atributiniame daiktavardiniame junginyje daiktavardis tik vertinimo perteikimo 

priemon� (b), vertinimas reiškiamas pažyminiu, kuris gana aiškiai gali b�ti priskirtas emociniam 

ar svarbumo vertinimo parametrui, pavyzdžiui, bene maloniausia žinia ta, kad...; žaviausia jo 

savyb� yra ta, kad...; ypa� svarbus dalykas yra tas, kad...; teigiamas tokio proceso bruožas yra 

tas, kad...; labai geri dalykai, kuriuos nor��iau �rašyti ir � m�s� biudžet�, yra tie, kad... ir pan. 

Kad daiktavardis tokiame junginyje atlieka tik vertinimo perteikimo funkcij� ir juo vertinimas 

nereiškiamas, galima parodyti substitucijos metodu daiktavardin� jungin� pakeitus jame 

pažyminiu �jusio b�dvardžio bevarde gimine ir �vard� tas (ta) pakeitus negimininiu �vardžiu tai, 

pavyzdžiui:  

(47) Zigmantas RAUDONIUS, kuris, gr�ž�s � namus, „Lietuvos sportui“ papasakojo: – 
Bene maloniausia žinia ta, kad Europos baidari� ir kanoj� irklavimo asociacijos 
plenumas patvirtino, jog 2000 metais Senojo žemyno jaunimo �empionatas vyks 
Trakuose. 
(47a) <...> bene maloniausia tai, kad <...> 
 
(48) Jis puikus ir s�mojingas. Be to, neturi draug�s. Žaviausia jo savyb� yra ta, kad jis 
mano es�s nepatrauklus. 
(48a) <...> žaviausia (k� galima pasakyti apie j�) tai, kad <...> 
 
(49) laikas, kuris tiesiogiai sunaudojamas operacijai, t. y. visiems jos pagrindiniams ir 
pagalbiniams veiksmams atlikti, vadinamas operatyviniu laiku (top). B�dinga 
operatyvinio laiko ypatyb� ta, kad tuo metu atliekami veiksmai kartojami apdirbant 
kiekvien� produkcijos vienet�. 
(49a) <...> operatyviniam laikui b�dinga tai, kad <...> 
 

Iš (47)–(49) pavyzdži� sugretinimo su t� pa	i� sakini� fragmentais be daiktavardži� 

(47a)–(49a)  atsiskleidžia pažyminio kaip junginiui svarbesnio vertinamojo elemento reikšm�, o 

daiktavardis tampa tik priemone t� vertinim� perteikti. Kitaip yra toliau aprašomo vertinamojo 

modelio atveju, kai (c) daiktavardžiu ne tik perteikiamas pažyminiu reiškiamas vertinimas, bet 

juo ir reiškiamas. Šiais atvejais pažyminiu vertinimas tik sustiprinamas arba daiktavardžiu ir 

pažyminiu reiškiamas vertinimas priklauso skirtingiems vertinamiesiems parametrams, 

pavyzdžiui, svarbiausias akcentas šiame pakeitime yra tas, kad...; akivaizdi tiesa yra ta, kad...; 

charakteringas Vakar� Europos žem�s �kio teis�s bruožas yra ir tas, kad...; Bene didžiausia 
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klaida buvo ta, kad...; esminis skirtumas pasirodys es�s tas, kad...; pagrindin� ir �pras�iausia, 

kokia tik gali pasitaikyti, klaida yra ta, kad... Kai kuriais atvejais 	ia taip pat galima taikyti 

substitucijos metod� ir �rodyti, kad vertinant propozicij� galima apsieiti ir be daiktavardžio, 

ta	iau šiame modelyje daiktavardis yra laikomas ne tik vertinimo, reiškiamo pažyminiu, 

perteikimo priemone, bet ir svarbiu vertinamuoju elementu – vertinam�ja kategorija. 

Kaip aišk�ja, ribos tarp vertinam�j� modeli� koligacijoje „N + tas + kad“ yra labai 

neryškios, nes priklauso nuo daiktavardžio ir jo pažyminio semantikos ir j� tarpusavio s�veikos. 

Ta	iau tuos skirtumus, kada daiktavardis yra vertinamoji kategorija ir kada tik vertinimo 

perteikimo priemon�, galima apibr�žti taip: daiktavardis yra vertinimo perteikimo priemon� 

tada, kai su juo einantis pažyminys yra akivaizdžiai vertinamasis b�dvardis ar dalyvis, o 

daiktavardžiu tik nurodoma tam tikra daikt� klas� be ryškaus vertinimo, ir tod�l jo negalima 

aiškiai priskirti kuriam iš vertinam�j� parametr�. Vertinamoji kategorija daiktavardis tada, kai 

vartojamas koligacijoje „N + tas + kad“ vienas arba eina su pažyminiu, tik pabr�žian	iu, 

išryškinan	iu daiktavardžiu reiškiam� vertinim�. Pastaruoju atveju vertinamoji kategorija yra ir 

daiktavardis, ir pažyminys, taigi abu d�menys vienodai svarb�s vertinant propozicij�.  

Kai daiktavardis – tik vertinimo perteikimo elementas, neaiškus jo reikalingumas, nes 

koligacij� su daiktavardžiu „N + tas + kad“ galima nesunkiai pakeisti koligacija su bevard�s 

gimin�s b�dvardžiu „Adv tai kad“, plg. Svarbus dalykas tas, kad... ir Svarbu tai, kad... Klausim� 

d�l daiktavardžio vaidmens vertinamajame modelyje yra svars	iusi M. Mahlberg (2005), 

tirdama bendruosius daiktavardžius. Ji pasteb�jo, kad „b�dvardžio ir daiktavardžio junginys, 

priešingai negu vienas b�dvardis, gali �vardyti ypatyb
 kaip pastovesn
 ir ne tiek priklausom� 

nuo konkre	ios situacijos71“ (Mahlberg 2005: 112). Kitaip tariant, apibendrinus propozicij� 

vertinamuoju b�dvardžiu su bendros reikšm�s daiktavardžiu implikuojama, kad šis vertinimas 

n�ra subjektyvus ir laikinas, o visuotinis ir nuolatinis. Ši apibendrinam�j� daiktavardži� ypatyb� 

gali b�ti interpretuojama kaip pastovumo semantin� prozodija (angl. semantic prosody of 

permanence). O tokia interpretacija leidžia iškelti apibendrinam�j� daiktavardži� svarb� – 

vertinamajame modelyje jie vartojami specialiai, o ne d�l to, kad reikia užpildyti sintagmin�s 

strukt�ros ertm
72 (Mahlberg 2005: 112).  

Išanalizav
s kiautinius daiktavardžius H.-J. Schmidas pateik� teksto atkarpos 

apibendrinimo daiktavardine fraze su pažyminiu privalumus, kurie lemia b�tent tok� teksto 

autoriaus pasirinkt� teksto konstravimo b�d�: (a) taip id�jos ar tik�tini faktai paver	iami faktais, 

be to, (b) šiems faktams priskiriamas vertinimas ir (c) teksto autorius implikuoja, kad šis faktas 

                                                 
71 Originalus tekstas: „<…> the combination of adjective and noun, in contrast to an adjective on its own, may 
present a feature as more permanent and not so much restricted to a particular situation“ (Mahlberg 2005: 112). 
72 Originalus tekstas: „This interpretation would stress that the general nouns does not simply fill a slot in a 
structure“ (Mahlberg 2005: 112). 
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ir jo vertinimas abiem teksto dalyviams yra svarbus: tiek rašytojui, tiek ir skaitytojui, kitaip 

sakant, pridedama svarbumo (2000: 94). Ir nors šiame skyrelyje buvo aptarti tik daiktavardiniai 

junginiai su b�dvardžiais, koligacijoje „N + tas + kad“ pažyminiais eina ir kai kurie dalyviai, 

skaitvardžiai bei �vardžiai. Toliau aprašomi visi koligacijoje „N + tas + kad“ daiktavardžiams 

b�dingi pažyminiai. 

 

3.2.1.3.3.2. Pažyminiai ir j� funkcijos „N + tas + kad“ koligacijoje 

Daugiau negu dviejuose tre	daliuose koligacijos „N + tas + kad“ konkordanso eilu	i� 

apibendrinamieji daiktavardžiai vartojami su �vairiais pažyminiais. Tai b�dvardžiai, tarp kuri� 

daugiausia turintys vertinam�j� reikšm
 (galim� nustatyti pagal vertinamuosius parametrus), 

tarp j� daug laipsniuojam�j�, taip pat dalyviai, savo reikšme panaš�s � vertinamuosius 

b�dvardžius; atskiriamieji �vardžiai vienas ir kitas ir kiekiniai bei kelintiniai skaitvardžiai – visi 

jie su pažymimuoju žodžiu atributiniame junginyje susij
 apib�dinamuoju ryšiu (koks, kuris, 

kelintas?); o daiktavardžiai ir savybiniai �vardžiai su apibendrinamuoju daiktavardžiu – 

priklausomyb�s ryšiu (ko, kieno?).  

Kaip jau buvo min�ta (žr. 3.2.1.1.), b�dingus koligacijoje vartojamus pažyminius galima 

skirti � dvi grupes: (a) nurodan	ius vertinim� – tai b�dvardžiai ir dalyviai (taip pat vertinim� 

nurodantys daiktavardiniai junginiai, pavyzdžiui, neeilin�s svarbos) ir (b) padedan	ius 

konstruoti tekst� – tai �vardžiai ir skaitvardžiai. Taip pat pažyminiais eina priklausomyb�s 

ryšiais susieti daiktavardžiai ir �vardžiai, kuriems išskirtinis d�mesys 	ia teikiamas nebus, nes 

išskirtini� tendencij� juos vartojant koligacijoje „N + tas + kad“ nepasteb�ta. Dažnai vis� 

atributin� jungin� sudaro daiktavardis su keletu skirtingoms grup�ms priklausan	i� pažymini�, 

pavyzdžiui, viena reikšminga ši� medžiag� savyb�, kita svarbi s�klidži� funkcija ir pan. Toliau 

aptariami dviej� pagrindini� grupi� pažyminiai pagal koligacijoje atliekamas funkcijas vertinti 

ir konstruoti tekst�. 

Vertinam�j� funkcij� daiktavardžiai koligacijoje atlieka su �vairiais b�dvardžiais, 

dalyviais ir daiktavardiniais junginiais. Ne visi pažyminiais einantys b�dvardžiai ir dalyviai 

vartojami vienodai dažnai, be to, ne visi vartojami su visais daiktavardžiais. Kai kurie b�dingi 

tik labai ribotos semantikos daiktavardži� grup�ms, pavyzdžiui, su emocinio vertinimo 

parametro b�dvardži� geras ir blogas formomis dažniausiai vartojami tik�tinumo parametro 

daiktavardžiai žinia ir naujiena, tai užima 70 % vis� su šiais b�dvardžiais pasitaikiusi� eilu	i�. 

Po du ar vien� kart� pasitaik� ir kiti daiktavardžiai: blogyb�, dalykas, išdava, mintis, nuostata, 

parama, premija, priekaištas, priežastis, pus�, savyb�, tendencija, ženklas. Apskritai su 

b�dvardži� geras ir blogas formomis kartu pa�mus rasta labai nedaug eilu	i� (52) ir 

daiktavardži� (15), palyginti su kitais b�dvardžiais, pavyzdžiui, su pagrindinis (479 eilu	i�, 79 
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daiktavardži�) ar didelis formomis (417 eilu	i� ir 90 daiktavardži�). Koligacijoje vartojami 

vertinamieji b�dvardžiai ir dalyviai iš esm�s priklauso dviem vertinamiesiems parametrams: 

emocinio vertinimo ir svarbumo. O šie parametrai, kaip buvo rašyta (žr. 3.2.1.3.2.), priklauso 

dviem skirtingiems vertinimo tipams: emociniu vertinimu perteikiama autoriaus (kalb�tojo, 

rašytojo) pozicija apie tai, kas sakoma; o svarbumo parametras labiau padeda konstruoti tekst�, 

kurti ryšius tekste (plg. Hunston, Thompson 2000). 

Emocinio vertinimo parametrui priklauso aptartieji b�dvardžiai geras ir blogas, taip 

pat panašios semantikos b�dvardžiai teigiamas ir neigiamas, tik vartojami su kitais 

daiktavardžiais: bruožas, savyb�, aspektas, ypatyb� ir kt. Daugelis emocin� vertinim� reiškian	i� 

b�dvardži� ir dalyvi� pasitaik� po vien� ar kelis kartus, tod�l toliau pateikiami teigiam� ir 

neigiam� emocin� vertinim� reiškian	i� b�dvardži� ar dalyvi� junginiai su daiktavardžiais. 

Teigiamas emocinis vertinimas: maloniausia žinia; �domiausias <...> bruožas;  nuostabiausias 

<...> bruožas; auksin� taisykl�; džiugi naujiena; puiki žinia; viena iš pa�i� nuostabiausi� 

<...> savybi�; labai vertinga savyb�; viena iš pa�i� palankiausi� <...> savybi�;  aukš�iausias 

�vertinimas; gražiausia <...> pus�; maloni smulkmena; žaviausia savyb�; žaviausia <...> dalis; 

pavyzdžiui: 

(50) Žaviausia aukštojo mokslo reformos dalis yra ta, kad jokia partija ir joks politikas 

iki galo, nors ir pasirašytas politini� partij� susitarimas, taip ir nežino, kuo ši reforma 

baigsis <...>. 

 

Iš (50) pavyzdžio matyti, kad, nors b�dvardis žaviausia yra teigiamos konotacijos – juo 

reiškiamas teigiamas emocinio parametro vertinimas, iš konteksto galima justi, kad sakinys ar 

teksto atkarpa, apibendrinta atributiniu junginiu su daiktavardžiu dalis, teksto autoriaus 

teigiamai vertinama ironijos principu. Taigi ne visada teigiamas vertinimas yra teigiamas, 

vertinimui  suprasti b�tinas kontekstas ir fonin�s skaitytojo žinios.  

Neigiamo emocinio vertinimo junginiai šie: absurdiškiausia <...> nuostata; 

banaliausias <...> paaiškinimas; kvailiausia <...> samprata; baisiausias <...> rezultatas; 

silpnoji pus�; silpna ypatyb�, silpna vieta; banali <...> tiesa; žiauri tiesa; siaubinga tiesa; 

karti tiesa; nemalonus faktas; li�dniausia žinia; klaikiausia savyb�; pats li�dniausias dalykas; 

išvirkš�ioji <...> pus�; negatyvi reikšm�; ydinga politika; skaudžiausia <...> diagnoz�; skaudi 

problema; pavyzdžiui, 

(51) Praktin�je vaik� teisi� apsaugoje skaudi problema yra ta, kad nemažai vaik� 

nelanko mokyklos. 

 



 92 

Svarbumo parametras koligacijoje „N + tas + kad“ yra apibr�žtesnis, nors reiškiamas 

�vairiais b�dvardžiais ir dalyviais, ypa	 išsiskiria keli� j� reiškian	i� b�dvardži� grup�: 

pagrindinis, vienintelis, svarbus, didelis, esminis, su jais rasta pavartota 1549 eilut�s, tai sudaro 

beveik ketvirtadal� viso koligacijos konkordanso. Su šiais b�dvardžiais vartojama daug 

daiktavardži� (visas s�rašas pateiktas 2 priede), o dažniausiai vartojami koligacijos 

daiktavardžiai, pasižymintys aukš	iausiu dažnumo rodikliu koligacijoje. Toliau pateikiama 

lentel�, kurioje matyti, kiek dažniausiems koligacijos daiktavardžiams b�dinga vartosena su 

šiais b�dvardžiais. Duomenys išreikšti procentais.  

 

10 lentel�. Dažniausi koligacijos „N + tas + kad“ daiktavardžiai su svarbumo parametro 

pažyminiais 

Su svarbumo parametro pažyminiais Daiktavardis Be 
pažymi
ni� 

Pagrin-
dinis 

Vienin-
telis 

Svarb* Did* Esmi-
nis 

Su kitais 
pažymi-
niais 

B�da (709) 70,8 % 0,9 % 0,6 % 0,6 % 9,3 % 0,1 % 17,7 % 
Priežastis (636) 14,5 % 17,3 % 1,8 % 11,8% 0,31 % 0,5 % 53,79 % 

Skirtumas (573) 59,3 % 6,1 % 3,7 % 2,6 % 2,3 % 9,9 % 16,1 % 
Problema (551) 47,7 % 10,2 % 0,5 % 2,5 % 12,5 % 0,5 % 26,1 % 
Esm� (541) 35,1 % 0,6 % - - - - 64,3 % 
Reikalas (218) 98,6 % - - - - - 1,4 % 
Privalumas 
(203) 

2,95 % 5,9 % 1,9 % 7,4 % 13,3 % 1,5 % 67,05 % 

Tr�kumas (147) 6,1 % 12,9 % 1,3 % 6,1 % 21,7 % 3,4 % 48,5 % 
Dalykas (141) 29,8 % 4,9 % 7,8 % 13,5 % 0,7 % 7,8 % 35,5 % 
Bruožas (138) - 9,4 % - 13,0 % 0,7 % 7,2 % 69,7 % 
Pranašumas 
(120) 

5,0 % 6,7 % - 5,0 % 9,2% - 74,1 % 

Tiesa (111) 67,6 % 1,8 % 0,9 % - 1,8 % - 27,9 % 
Klaida (96) 6,3 % 10,4 % 3,1 % 3,1 % 18,8% 2,0 % 56,3 % 
Ypatyb� (93) 1,0% 3,2 % 1,0 % 15,0 % - 5,4 % 74,4 % 

 

Kaip matyti, svarbumo parametro pažyminiai visiškai neb�dingi dviem iš lentel�je 

pateikt� daiktavardži�: reikalas ir esm�. Taip yra tod�l, kad abu jie yra svarbumo parametro 

daiktavardžiai: žodynin� reikalas reikšm� – „r�pimas, reikiamas dalykas, darbas“, o esm� – 

„pagrindinis, svarbiausias ko nors dalykas, turinys“ (DLKŽ 2006). Žinoma, tam tikruose 

kontekstuose daiktavardis reikalas gali pakeisti daiktavard� dalykas kaip artimiausias jo 

sinonimas, ir tam tikruose junginiuose reikalas yra tokios pat išblukusios reikšm�s leksema, 

kaip ir dalykas (pla	iau žr. 3.2.2.2.). Vis d�lto, iš pažymini� vartosenos lentel�s matyti aiškus 

skirtumas tarp daiktavardži� reikalas ir esm� vartosenos ypatybi�. 
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Leksema reikalas koligacijoje dažnai vartojama be pažymini� (98,6 %), o didel� 

leksemos esm� pažymini� grup� apskritai nesusijusi su vertinamaisiais parametrais – 

atributiniuose junginiuose pažyminiai su pažymimuoju žodžiu dažnai susij
 priklausymo 

santykiais (ko, kieno esm�), pavyzdžiui: 

(52) Pamin�tina dar viena teisin� problema. Jos esm� ta, kad baudžiamoji atsakomyb� 
už tam tikr� nusikaltim� sl�pim� nenumatyta, o už nusikalt�lio, padariusio tokius 
nusikaltimus, sl�pim� numatyta. 
 

Kaip matyti iš 10 lentel�s, svarbumo parametro pažymini� vartosena ne tokia b�dinga ir 

daiktavardžiams tiesa ir b�da. Pirmasis yra tikrumo vertinamojo parametro, antrasis – emocinio 

neigiamo vertinimo parametro daiktavardis. Iš pateikt� duomen� akivaizdu, kad šie 

daiktavardžiai dažnai vartojami be pažymini� – tiesa 67,6 % ir b�da 70,8 % pavyzdži�, tod�l 

apskritai bet kurie pavartoti pažyminiai nesudaro didel�s vartosenos dalies. Ta	iau kalbant apie 

dažniausio koligacijos „N + tas + kad“ daiktavardžio b�da konkordanso eilutes, reikia pasakyti, 

kad po jam b�dingiausio pažyminio – b�dvardžio form� didelis vartosenos (9,3 %) antroji vieta 

tenka pabr�žiam�j� funkcij� atliekan	iam apibendrinamajam �vardžiui visa (4,7 %). Likusieji 

pažyminiai susij
 su daiktavardžiu b�da priklausymo santykiu – ko, kieno b�da. 

Be ši� penki� svarbumo parametro pažymini�, kaip ir emocinio vertinimo atveju, 

pasitaiko �vairi� pavieni� šios reikšm�s leksem�, kurios pateikiamos toliau kartu su pavartotais 

daiktavardžiais: svarus argumentas; svariausia priežastis; rimta problema; esmingas bruožas, 

fundamentalus <...> skirtumas; reikšmingiausias nuopelnas; viena iš kertini� <...> nuostat�; 

opiausia <...> problema; kertin� id�ja; dviprasmiškumo kritin� reikšm�; �sid�m�tinas <...> 

bruožas; vienintelis ryškesnis skirtumas; bene ryškiausias <...> skirtumas; ypatingai krintanti � 

akis aplinkyb�; atkreipiantis d�mes� faktas; kita <...> akcentuojama blogyb�; neeilin�s 

svarbos faktas; bazin� taisykl�; pamatin� <...> mintis. 

Prie vertinamojo svarbumo parametro reikia pamin�ti ir išskirtinumo pažymini� grup
, 

iš kuri� dažniausias b�dvardis išskirtinis (-�) – su juo rastos 26 eilut�s, kuriose pavartoti septyni 

daiktavardžiai: bruožas 10, savyb� 6, ypatyb� 4, dalykas 2, požymis 2, reikšm�, ypatumas; kitas 

b�dvardis skiriamasis (-oji), su juo – 22 eilut�s, ir pavartoti penki daiktavardžiai: bruožas 17, 

požymis 2, savyb�, vaidmuo, ženklas; su b�dvardžiu b�dingas (-a) – 15 eilu	i� ir keturi 

daiktavardžiai: bruožas 10, ypatyb� 2, savyb� 2, žym�. Kiti pavieniai šios grup�s pažyminiai 

pateikiami su daiktavardžiais: specifin� <...> savyb�; tipin� klaida, tipiška yda; viena 

tipiškiausi� <...> priežas�i�; charakteringa ypatyb�, charakteringas <...> bruožas. �domu, 

kad su išskirtinumo reikšm�s b�dvardžiais vartojami tos pa	ios semantin�s grup�s 

daiktavardžiai: bruožas, savyb�, ypatyb�, kurie jau savaime reiškia tam tikr� išskirtin
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kategorij�. Taigi, šiais atvejais, galima sakyti, �vardijama išskirtin�s kategorijos išskirtin� 

kategorija (tai nuoroda � išskirtin�s kategorijos laipsniavim�). 

Nors pasteb�ta, kad daugiausia pažymini� yra emocinio vertinimo ir svarbumo, rasta ir 

daiktavardini� jungini� su kit� vertinam�j� parametr� pažyminiais. Tik�tinumo: pagrindin� ir 

�pras�iausia <...> klaida; vienas �prastini� <...> skund�; �prastin� išvada. Suprantamumo: 

aiškiausia taisykl�; aiškiausias skirtumas; aiški tendencija (pozicija, mintis); akivaizdus faktas, 

akivaizdžiausias privalumas; akivaizdi tiesa (pasekm�, problema, yda). Gal�jimo / b�tinumo: 

– galimas atsakymas � klausim� (skirtumas, aiškinimas); viena iš galim� priežas�i�; b�tina 

s�lyga (prielaida). Tikrumo: su b�dvardžio tikras paprastosiomis ir �vardžiuotin�mis formomis 

pavartotas 21 daiktavardis (34 eilut�s), iš j� dažniausi priežastis (12) ir problema (4); vartojami 

ir kiti šio vertinamojo parametro pažyminiai: negin�ytinas nuopelnas; svarbiausias ir 

negin�ijamas faktas; neabejotina tiesa; tre�ias neabejotinas <...> privalumas; kur kas 

rimtesnis ir kol kas neatremiamas argumentas; bene labiausiai pamatuota hipotez�; 

�tikinamiausia priežastis; gana �tikinama versija. 

Teksto konstravimo funkcij� daiktavardžiai koligacijoje „N + tas + kad“ atlieka su 

�vardžiais ir skaitvardžiais. Kadangi teksto konstravimas gali b�ti suprantamas kaip vertinimo 

dalis, atskirti iš esm�s ši� dviej� funkcij� netikslinga – kaip min�ta anks	iau, svarbumo 

vertinamasis parametras labiau orientuotas � teksto konstravim�, o ne autoriaus pozicijos raišk�. 

Ta	iau pagal kalbos dalies kriterij� aptarus junginius su koligacijoje b�dingais b�dvardžiais ir 

dalyviais, toliau pereinama prie �vardži� ir skaitvardži� analiz�s. Kai kurie iš �vardži� ir 

skaitvardži� pagal atliekamas funkcijas gal�t� b�ti priskirti ir prieš tai aptartosioms svarbumo ar 

išskirtinumo grup�ms, ypa	 kelintinis skaitvardis pirmas ar apibendrinamasis �vardis visas, 

koligacijoje „N + tas + kad“ atliekantis pabr�žiam�j� funkcij�. 

Su �vardžio pirmas (-a) paprastosiomis ir �vardžiuotin�mis formomis rasta 91 eilut�, 

pavartoti 43 daiktavardžiai, iš kuri� dažniausias priežastis 20, taip pat klaida 5, išvada 4, 

dalykas, motyvas, prielaida, tiesa, tr�kumas ir kiti. Kelintini� skaitvardži� funkcija yra nurodyti 

„skai	iuojam�j� viet� eil�je“ (DLKG 2005: 293), o skaitvardis pirmas – nurodo pirm�j� viet�, 

pa	i� eil�s pradži� ir taip �gyja semantin� svarbumo reikšm�s atspalv�. Net jei nurodoma daug 

vienos grup�s daikt�, pirmasis pasirinktas paprastai suprantamas kaip svarbiausias. Kartais kiti 

eil�s nariai tekste gali b�ti nevardijami73 (53). Vis d�lto dažnai nurodoma, kad grup
, kuriai 

priklauso pirmasis narys, sudaro daugiau panaši� d�men� (54), kartais šiuo pirmuoju nariu 

pradedamas vardijimas (apie kitus kelintinius skaitvardžius – šio skyrelio pabaigoje). Kai 

                                                 
73 Patikrinus tolimesn� eilut�s kontekst� paaišk�jo, kad toliau nebekalbama apie motyvus, d�l kuri� buvo surengtas 
plenarinis pos�dis, o aptariami jame sprendžiami klausimai: <...> Na, jeigu dabar mes prad�sime v�l naujus 
klausimus, tai supraskite, mes pažeisime pat� princip�, d�l ko buvo rengiamas plenarinis pos�dis. 
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skaitvardis �vardžiuotinis, dažnai ši forma vartojama koligacijoje „N + tas + kad“ vietoje 

daiktavardžio, tada daiktavardis randamas artimame kontekste (55). 

 (53) Pirmas ir pagrindinis motyvas, d�l ko penktadien� buvo nutarta (Deputatai, sal�je 
keliantys triukšm�!) surengti dar vien� plenarin� pos�d�, buvo tas, kad pabaigtume 
balsuoti d�l klausim�, kurie yra lik� iki Kal�d�. 
(54) Dabar reikia atkreipti d�mes� � kelet� problem�. Jos bus aptartos �ia, bet bus 
išspr�stos sekan�iame paragrafe. Pirma problema ta, kad pelno ataskaitoje pateiktas 
grynasis pelnas lygus 29,760 Lt. 
(55) Tod�l fermeriams bus labai sunku konkuruoti. Perdirbimo pramon� ilgai vargins dvi 
b�dos. Pirmoji ta, kad paveld�jome didžiules �mones, pritaikytas dirbti buvusios SSRS 
rinkai. 
 

Koligacijos „N + tas + kad“ konkordanso eilu	i�, kai su daiktavardžiu vartojamas 

apibendrinamasis �vardis visas, rasta 84 eilut�s, kuriose vartojami 22 daiktavardžiai. Dažniausi 

b�da 33 ir esm� 15. �vardžio visas žodynin� reikšm� „visk� apimantis, ištisas“ (DLKŽ), ta	iau 

koligacijoje „N + tas + kad“ su daiktavardžiais b�da, esm�, gudryb�, keblumas, paslaptis, 

nelaim�, pokštas ir kitais vartojamas ne d�l žodynin�s reikšm�s, o pabr�žiamajai funkcijai 

atlikti, taigi jis šiais atvejais desemantizuotas. Daiktavardiniai junginiai su šiuo �vardžiu �gyja 

pabr�žiam�j�, išskiriam�j� reikšm
: 

(56) Esant tokioms s�lygoms, Algirdas 1370 m. pabaigoje gal�jo žygiuoti � Maskv�. 
Ta�iau visa esm� buvo ta, kad toki� preventyvi� sm�gi� ilgam nebeužteko. 
(57) Sistema veikia puikiai, visa problema ta, kad ji yra prieš jus, prieš mus visus – ir 
paminklosaugininkus, ir Senamies�io gyventojus. 
 

Kaip buvo min�ta aptariant daiktavardžio form� koligacijoje „N + tas + kad“ (žr. 

3.2.1.2.1.), daiktavardžiai ne visada eina vardininku ir ne visada tiesiogiai jungiami prie 

rodomojo �vardžio tas (55). Antra pagal dažnum� forma po vardininko yra kilmininkas, kuris 

dažnas d�l vartojamo �vardinio junginio – prielinksninio vienas iš Ng ir neprielinksninio vienas 

Ng. Ir nors tai ne daiktavardinis atributinis junginys su pažyminiu, bet skaitvardinis junginys, � 

dažn� �vardžio vienas vartosen� su apibendrinamaisiais daiktavardžiais koligacijoje „N + tas + 

kad“ taip pat reikia atkreipti d�mes�. Iš vis� koligacijos konkordanso eilu	i� su �vardžiu vienas 

(617 pasikartojim�) tik penktadal� (128 pasikartojimai) užima pavyzdžiai, kai vienas eina 

daiktavardinio junginio pažyminiu, pavyzdžiui (59), pus
 j� sudaro eilut�s su junginiu dar 

vienas N, pavyzdžiui (60). Lik
 atvejai, kai vienas yra pagrindinis �vardinio junginio d�muo su 

daiktavardžiu (ar j� atstojan	iu skaitvardžiu ar bevard�s gimin�s forma, pavyzdžiui, viena iš j� 

ta, kad...; vienas svarbiausi� tas, kad...). Su prielinksnine konstrukcija vienas iš Ng (287 

pasikartojimai) rasta šiek tiek daugiau eilu	i� negu su neprielinksnine vienas Ng (202 

pasikartojimai): 
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(58) Šie rezultatai aiškinami �vairiai. Vienas iš aiškinim� yra tas, kad VDE sud�tyje 
esantys mažy�iai vandens lašeliai apgaubti degal� apvalkal� pakliuv� � variklio cilindr� 
aukštos temperat�ros aplinkoje sprogsta <...> 
(59) <...> susiporavusios motinos b�na mažai „dirbusios“ ir labai gerai žiemoja. Gerai 
priimamos bi�i�. Mažai ž�sta išskridusi� apsivaisinti. Viena blogyb� ta, kad vasaros 
pabaigos motinos ilgai deda kiaušin�lius, ir bit�s ilgai nepasiruošia žiemai. 
(60) Negalima atmesti galimyb�s, kad visa tai veikia protin� vaik� brendim�. Dar vienas 
tyrimo tr�kumas tas, kad visi tiriamieji – vyrai, nes moter� duomen� papras�iausiai 
nebuvo. 
 

Kalbant apie daiktavardži� abstraktum� (dar žr. 2.1.1.1.), reikia pamin�ti kaitymo 

skai	iais ypatyb
. Blogyb�, aiškinimas, tr�kumas, o ir visi kiti, pasitaikantys koligacijoje „N + 

tas + kad“, daiktavardžiai yra abstraktieji (laidas, rakštis ir pan. taip pat koligacijoje vartojami 

abstrak	ia reikšme). Remiantis tradicine gramatika, laikoma, kad „abstraktieji daiktavardžiai 

skai	iais nekaitomi“ ir dauguma j� turi tik vienaskaitos ar daugiskaitos form�. Tiesa, DLKG 

(2005) teigiama, kai abstraktieji daiktavardžiai sukonkret�ja ir reiškia ne „apibendrintus 

veiksmus, b�senas, ypatybes, bet ir konkre	ias t� veiksm�, b�sen�, ypatybi� apraiškas“, jie 

tampa kaitomi ir vienaskaitinis daiktavardis galimas vartoti daugiskaita (DLKG 2005: 62).  

Turint galvoje nuostat�, kad abstraktieji daiktavardžiai paprastai skai	iais nekaitomi, 

reikia pažym�ti, jog teksto funkcijas atliekantys daiktavardžiai kaip tik pasižymi tuo, kad jie yra 

abstraktieji skai	iuotiniai (angl. countable) (Ivani	 1991: 98). Kaip matyti, ir koligacijoje „N + 

tas + kad“ dauguma vartojam� daiktavardži� yra kaitomi skai	iumi ir gali b�ti skai	iuojami. Tai 

rodo atskiriam�j� �vardži� vienas ir kitas bei kelintini� skaitvardži� vartosena. Su �vardžiu 

vienas rasta pavartota 87 daiktavardžiai, o b�dingiausias jis daiktavardžiams priežastis 104, 

problema 16, aspektas 14, savyb� 13, pranašumas 11, privalumas 11 ir kt.  

Kai propozicija apibendrinama atributiniu daiktavardiniu junginiu su sakinyje pažyminiu 

einan	iu �vardžiu vienas Nn arba kiekyb�s turinio �vardiniu junginiu su veiksniu sakinyje 

einan	iu �vardžiu vienas iš Ng, vienas Ng, suponuojama, kad taip apibendrintas esinys n�ra 

vienintelis, o priklauso tam tikrai �vyki� ar abstrak	i� reiškini� grupei, tod�l taip kuriama 

nuoroda � teksto ar nekalbin�s tikrov�s kontekst�. Pavyzdžiui (61), junginiu viena iš silpnybi� 

implikuojama, kad versijos silpnybi� yra daugiau, ta	iau jos neb�tinai bus nurodytos tekste, gali 

b�ti paliekamos ne�vardytos. Ta	iau jau ir iš vienos �vardytos silpnyb�s aišku, kad versija n�ra 

labai pagr�sta. 

(61) Panašios migracijos bangos pasiek� ir sugriov� Mik�n� kult�ros centrus 
Peloponese. Ta�iau viena iš šios versijos silpnybi� yra ta, kad tokios keramikos radini� 
yra labai mažai ir vargu, ar jos k�r�jai gal�jo suvaidinti tok� svarb� vaidmen� <...> 
 

Junginiu dar viena N implikuojama, kad ir tai, kas tekste buvo aptarta anks	iau, 

�vardijama tuo pa	iu daiktavardžiu. Kad išryšk�t� kontekstas, reikalinga ilgesn� teksto atkarpa, 
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pavyzdžiui (62). Daiktavardžiu problema apibendrinama ne tik pavyzdyje pabrauktoji 

propozicija valstyb�s nar�s nelinkusios pripažinti bendr� mažum� teisi� (ir po to tekste einantis 

detalesnis problemos paaiškinimas), bet ir neigiamai konotuotas prieš tai tekste einantis sakinys. 

(62) Tokie svarb�s klausimai kaip „lygi� galimybi�“ ir „pirmenyb�s teikimo“ s�vok� 
skirtumas dar turi b�ti išaiškinti. Taikydami vienodas s�lygas visiems žmon�ms, mes tam 
tikrais atvejais visuomen�je skatiname skirtumus, kurie pakenkia tautin�ms mažumoms. 
Dar viena rimta problema yra ta, kad valstyb�s nar�s nelinkusios pripažinti bendr� 
mažum� teisi�. Žmogaus, priklausan�io mažumai, diskriminavimo priežastis yra ne jo 
asmenyb�, o b�tent ta s�saja. Tod�l be bendr�, kolektyvini� teisi� sunku užkirsti keli� 
diskriminacijai bei užtikrinti lygyb�. 
 

Toki� pat funkcij� – ne tik �vardyti prijungiamuoju d�meniu teikiam� informacij�, bet ir 

perteikti prieš tai pasakytos informacijos vertinim� tuo pa	iu apibendrinamuoju daiktavardžiu – 

atlieka ir daiktavardin� fraz� su �vardžiu kitas. Kaip ir kai kuriais leksemos vienas atvejais, su 

�vardžiu kitas vartojamose teksto atkarpose neb�tinai turi b�ti �vardytas pirmasis poros d�muo. 

Kitaip tariant, poriniai �vardžiai vienas ir kitas neb�tinai vartojami greta, tekste eina ir po vien�. 

Kai antrojo poros nario n�ra, pagal nutyl�jim� suprantama, kad jis (ar jie) yra, tik j� reikia 

ieškoti tekste ar už jo rib� – nekalbin�je tikrov�je. 

Su atskiriamuoju �vardžiu kitas rasta kur kas mažiau pavyzdži� negu su vienas, ta	iau 

pastarasis dažnas d�l �vardžio objekto (kiekyb�s turinio) jungini�. Jei lygintume tik 

atributiniuose daiktavardiniuose junginiuose vartojamus atvejus, konkordanso eilu	i� su 

pažyminio pozicijoje einan	iu �vardžiu kitas pavartota beveik dvigubai daugiau (201 

pasikartojimas), negu su vienas (128 pasikartojimai). Su �vardžiu kitas rasta pavartoti 62 

daiktavardžiai, b�dingiausias jis daiktavardžiams priežastis 47, problema 22, dalykas 12, 

privalumas 8 (priežastis ir problema dažniausi ir koligacijos „N + tas + kad“ konkordanse su 

�vardžiu vienas). Tam, kad b�t� atskleista daiktavardinio junginio s�saja su prieš tai einan	iu 

kontekstu, taip pat reikalinga didesn� teksto atkarpa (ilgiausios DLKT pateikiamos 300 simboli� 

eilut�s konteksto nepakanka), pavyzdžiui: 

(63) 	rašo apie tautyb� atsisakymas dažniausiai b�dingas Vakar� šalims, kuriose 
valstyb� yra labai suaugusi su tauta ir tarp ši� s�vok� nematoma didesnio skirtumo. 
„Ten net b�t� sunku suprasti, kaip galima valstybei lojal� piliet� išskirti dar kažkokios 
kilm�s pagrindu. Tuo tarpu jaunesn�se valstyb�se, kurios yra palyginti neseniai 
susik�rusios, tauta vis� pirma buvo siejama su teritorija, o ne su valstybe“, – teigia 
filosofas. Pasak L. Donskio, kita priežastis, kod�l nemažai Europos šali� atsisak� 
tautyb�s �rašo, gali b�ti ir ta, kad integracijos sumetimais norima neduoti jokio pagrindo 
diskriminuoti žmoni�.  
 

Daiktavardiniu junginiu kita priežastis daiktavardis priežastis siejamas ne tik su (63) 

pavyzdyje pabrauktuoju predikatiniu d�meniu, bet ir su visa teksto atkarpa iki šio sakinio. Taigi 

daiktavardžiu apibendrinama, o �vardžiu nurodoma, nukreipiama – tokiu b�du visas 
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daiktavardinis junginys kita priežastis atlieka teksto siejimo funkcij�. Be to, junginiu kita 

priežastis konstruojamas tekstas – teksto gav�jui išgirdus fraz
 kita priežastis aišku, kad k� tik 

buvo apibendrinta viena priežastis, o po to d�mesys sutelkiamas � antr�j�. Taigi nurodomos tam 

tikros teksto atkarp� ribos: kur baigiasi viena ir prasideda kita apibendrinta ir �vardyta 

priežastimi teksto atkarpa. 

Tekst� skaidyti atkarpomis jas apibendrinant �vairiais daiktavardžiais padeda kelintiniai 

skaitvardžiai. Be vardijimo eil
 atverian	io �vardžio pirmas form� (apie kuri� vartosen� jau 

buvo kalb�ta šiame skyrelyje), vartojami ir kiti, tolimesn
 sek� nurodantys skaitvardžiai. Su 

pirmas formomis rasta 91, o su antras šiek tiek daugiau – 116, kitos retesn�s: tre�ias 33, 

ketvirtas 4, šeštas 3, o skaitvardžiai penktoji, septintoji, aštuntoji, devintoji ir dešimtoji pavartoti 

tik po kart� – ir tai eilut�s iš vieno teksto, kuriame vardijamos ir aprašomos mitybos klaidos, 

kiekvien�kart vartojant koligacij� „N + tas + kad“ (64 pavyzdys). Iš viso su kelintiniais 

skaitvardžiais rasta 252 eilut�s, pavartota 71 daiktavardis. Dažniausi: priežastis 60, klaida 17, 

dalykas 14 ir problema 14. 

(64) Devintoji klaida ta, kad žmon�s nežino, kaip paruošti maist�, ir vartoja daug kept� 
produkt�. 
 

Taigi kelintiniai skaitvardžiai leidžia apibendrinamaisiais daiktavardžiais �vardijamas 

propozicijas vardyti papunk	iui – rikiuoti tam tikra eil�s tvarka. Apskritai stebint daiktavardžio 

vartosen� su kelintiniais skaitvardžiais, matyti, kad dažnumu išsiskiria skaitvardžio antras 

formos, kuri� vartosena koligacijoje „N + tas + kad“ panašesn� � �vardžio kitas vartosen�, o ne 

kit� skaitvardži�. Tuo, kad su skaitvardžiu antras neb�tinas pirmasis vardijimo narys – jis gali 

likti tik numanomas, taip paprastai apibendrinama gana didel� teksto atkarpa. Pavyzdžiui, teksto 

atkarpoje (65 pavyzdys) d�l daiktavardinio junginio antras svarbus momentas kaip siejimo 

priemon�s galimybi� momentu pavadinama ne tik pabrauktasis sakinio d�muo, bet ir teksto dalis 

iki šio sakinio: 

(65) Jei ekonomika yra klestinti ir jos pagrindas visiškas užimtumas, profs�jungos 
deryb� galia bus stipri. Pirmiausia šiomis s�lygomis streikuojantys darbininkai turi ger� 
galimyb� gauti alternatyv� darb�. Tai reiškia, kad t�sdami streik� darbininkai atsidurs 
palankioje pad�tyje. Antras svarbus momentas tas, kad klest�jimo periodu darbininkai 
turi daugiau santaup�, o profs�jungos – galimyb� didinti streiko fond�. 
 

Pirmasis vardijimo narys taip pat neb�tinai eina su skaitvardžio pirmas forma – 

apibendrinant tai, kas pasakyta, gali b�ti vartojama �vardžio vienas forma, kaip matyti 

tolimesniame pavyzdyje (66). Šiuo ir kitais panašiais atvejais skaitvardžio antras vartosena ypa	 

primena atskiriamojo �vardžio kitas vartosen�, kuris yra antrasis dvinar�s opozicin�s strukt�ros 
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vienas–kitas narys. Tam, kad b�t� surastas pirmasis šios opozicijos narys, reikalingas platesnis 

kontekstas. 

(66) Tai viena išvada, kuri� aš gal��iau padaryti iš šito m�s� svarstymo. Antroji išvada, 
kuri išryšk�jo svarstant, yra ta, kad � biudžeto formavim� mes taip pat negalime ži�r�ti 
vadovaudamiesi vien tiktai revoliucinio patoso principu <…> 
 

Kiti pažyminiai. Aptarus dvi pagrindines pažymini� grupes – koligacijoje „N + tas + 

kad“ kartu su daiktavardžiu atliekan	i� vertinimo ir teksto perteikimo funkcijas – reikia 

pamin�ti ir kitus, kaip jau min�ta, susijusius su pažymimuoju žodžiu priklausymo santykiais: tai 

savybiniai �vardžiai, kurie n�ra dažni, ir �vair�s daiktavardžiai. �domu tai, kad tarp pažyminiais 

einan	i� daiktavardži� be konkre	i�j�, pasitaiko ir koligacijos „N + tas + kad“ 

apibendrinamojo daiktavardžio pozicijoje vartojam� ar kit� abstrak	iaisiais laikom� 

daiktavardži� (ypa	 su pažymimuoju žodžiu esm�), pavyzdžiui: klausimo esm�; antro 

argumento esm�; sielos gydymo esm�; šio principo esm�; išeities pozicija; poslinkio esm�; 

kiekvienos demokratikos tragiška klaida; šio prasilenkimo priežastis; atradimo svarba; „tikros 

nelaim�s“ tikra nelaim� ir kt. Pasteb�ta ir apibendrinam�j� reikšm
 turin	i� pažymini� grup�: 

kiekvieno nario, daugelio..., daugumos..., vis� ši�..., m�s� vis�, viso šito...; beveik visos 

Lietuvos, visoms religijoms, m�s� dien�..., m�s� laikme�io... ir kiti. 

Baigiant aptarti koligacijoje „N + tas + kad“ vartojam� daiktavardži� ir j� pažymini� 

semantik� ir vartosen�, reikia pasakyti, kad koligacijoje „N + tas + kad“ ne tik daiktavardžiai ir 

j� pažyminiai gana panašios semantikos, susijusios su vertinimo ir teksto konstravimo 

funkcijomis, bet ir kiti leksiniai vienetai. Tai, kad koligacijoje „N + tas + kad“ ir jos leksin�je 

aplinkoje vartojami vertinim� padedantys perteikti leksiniai vienetai, rodo leksikos ir gramatikos 

vienov
. Koligacijos artimajame kontekste vartojama:  

a) teksto konstravimo priemon�s: o, ta�iau, bet, betgi, ir, taigi, vis d�lto, kadangi, tuo 

tarpu, kita vertus, vis� pirma, pirmiausia, gal� gale, ir pagaliau, galiausiai, apskritai; v�lgi, 

tiesa, išskyrimo, pabr�žimo funkcija atliekama dalelyt�mis: tik, tiktai, juk, mat, b�tent, nebent, 

pavyzdžiui, <...> ir jeigu yra padaroma kas gera, tai Prezidento nuopelnas nebent tas, kad jis 

netrukdo. Norint pabr�žti, atkreipti d�mes�, vartojamos ir fraz�s: pirmiausia aš nor��iau 

pasakyti...; iškart noriu atkreipti d�mes�...; nor��iau atkreipti d�mes�... Kai kurios dalelyt�s ypa	 

b�dingos tam tikriems daiktavardžiams, pavyzdžiui, beveik pus
 daiktavardžio skirtumas 

koligacijoje „N + tas + kad“ konkordanso sudaro eilut�s su dalelyte tik:   

(67) Taigi mudu esam du vaikai. Skirtumas tik tas, kad aš nemoku myl�ti, nepalikdamas 
mylimam nerimo, nesuteikdamas jam skausmo, neapdovanodamas kan�ia. O tu myli 
spinduliuodama šviesiu, begaliniu pasitik�jimu. 
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b) autoriaus pozicija d�l propozicijos reiškiama s�švelniais74. Rodomas netikrumas: 

turb�t, gal, galb�t, bene, kone, gal, tikriausiai, grei�iausiai, veikiausiai, veikiau, ko gero, 

tikriausiai, kaip atrodo, atrodo, mat, matyt. Taip pat tikrumas75: išties, iš tikr�j�. Dažnai 

pasitaiko šaltinio nuorod�, jomis teksto autorius apsidraudžia nuo galimos teksto skaitytojo 

neigiamos reakcijos � propozicijos tikrum�: mano galva, manytina, manytume, ko manymu, ko 

nuomone, ko supratimu, ko �sitikinimu, anot ko, pasak ko (atstov�s, autoriaus), kas sak�, kaip 

teig�..., ko atžvilgiu, manau; kaip žinoma, kaip pažym�jo..., pavyzdžiui, kaip Johnas jau dabar 

tai vertina, problema buvo ta, kad...; 

c) apribojimai, kurie rodo, kad toks propozicijos vertinimas yra priklausomas nuo tam 

tikr� s�lyg�: dabar, šiemet, �ia, anks�iau, šiuo metu, šiuo atveju, tokiu atveju, pirmuoju atveju, 

pastar�j� met�, neretai, dažnai, dabartin�, dažniausiai, kol kas, š�kart, pavyzdžiui, Tik š�kart 

skirtumas tas, kad...  

Apibendrinant reikia pabr�žti, kad koligacija „N + tas + kad“ yra vertinamosios 

prigimties. T� rodo ne tik kai kuri� joje vartojam� daiktavardži� aiški vertinamoji reikšm�, ne 

tik su jais einantys vertinamieji b�dvardžiai ir dalyviai, bet ir kiti, aukš	iau išvardyti koligacijos 

elementai.  

 

3.2.2. Atrinkt�j� daiktavardži� linksni� konkordans� analiz�  

Ištyrus koligacijos „N + tas + kad“ konkordans�, nustatyta, kad joje vartojami 

abstrak	ios reikšm�s daiktavardžiai, pasižymintys tam tikromis leksin�s reikšm�s ypatyb�mis, 

leidžian	iomis jiems atlikti pragmatines kalbos funkcijas tekste. Iki šiol buvo kalb�ta apie ši� 

daiktavardži� vartosen� koligacijoje, kurioje jie vartojami konkre	iai teksto funkcijoms atlikti ir 

vertinimui perteikti: apibendrinti predikatin� d�men�, prijungt� prie pagrindinio, kuriame 

daiktavardis eina sakinio veiksniu, o �vardis tas – vardine sudurtinio tarinio jungtimi su praleista 

ar išreikšta gryn�ja jungtimi – veiksmažodžio forma b�ti. Ta	iau, kaip jie funkcionuoja tekste 

apskritai ir kiek jiems b�dingos pragmatin�s teksto funkcijos, ištirta nebuvo. Tod�l šiame 

skyriuje koncentruojamasi � keturiolikos dažniausi� koligacijos „N + tas + kad“ daiktavardži� 

b�da, priežastis, skirtumas, problema, esm�, reikalas, privalumas, tr�kumas, dalykas, bruožas, 

pranašumas, tiesa, klaida ir ypatyb� vartosen� j� konkordansuose.  

Viena vertus, pritariama M. Mahlberg (2005) bendr�j� daiktavardži� tyrimo koncepcijai 

– turi b�ti tiriami visi daiktavardži� vartosenos pavyzdžiai, o ne tik tie, kurie nustatyti tam 
                                                 
74 Vienas iš autoriaus pozicijos raiškos b�d� – s�švelniai. S�švelni� vartojimas siejamas su apsidraudimu (angl. 
hedging) – reiškiniu, atsiradusiu semantikos ir pragmatikos s�veikoje. S�švelniais kalboje einan	ios leksin�s 
priemon�s „švelnina teiginio kategoriškum� ir taip padeda išvengti galimo skaitytojo nepritarimo“ (Šink�nien� 
2011: 12). 
75 Suprantant s�švelni� s�vok� labai pla	iai, s�lygiškai jiems galima priskirti ir tikrumo žymiklius, nors jie labiau 
atlieka priešing� – pasakym� stiprinan	i�j� funkcij� (angl. boosting) (Šink�nien� 2011: 19, 198). 
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tikrais kriterijais, apriboti pasirinkt� koligacij�, kolokacij� ar kit� vartosenos ypatum�. Kita 

vertus, pats daiktavardži� s�rašas sudarytas remiantis ne M. Mahlberg (2005), o H.-J. Schmido 

(2000) atrankos metodu. M. Mahlberg tyr� pa	ias dažniausias formas, rastas tekstyne, o 	ia 

daiktavardžiai atrinkti iš tam tikros koligacijos, kuri, remiantis teoriniais ir empiriniais lingvist� 

darbais (Ivani	 1991; Schmid 2000, 2001; Flowerdew 2003; Charles 2007; Yamasaki 2008; 

Caldwell 2009 ir kt.), nustatyta žvalgomaisiais tyrimais. Šiuo b�du atrinkti vien daiktavardžiai, 

kuriais galima apibendrinti propozicij�. Taigi tik tie, kurie yra monosemiški ar polisemiški 

abstrak	ios reikšm�s daiktavardžiai (problema, esm�, skirtumas, tr�kumas) arba polisemiški 

koligacijoje „N + tas + kad“ vartojami abstrak	ia reikšme, nors turi ir konkre	i� reikšmi� 

(laidas, rakštis, vaisius, žvaigžd�). 

Pasirinkta analizuoti dažniausius koligacijos „N + tas + kad“ daiktavardžius, tai yra tuos, 

kuriuos koligacija prisitraukia dažniausiai, tai daiktavardžiai, kuri� traukos rodikliai koligacijai 

aukš	iausi (žr. 3.2.1.2.2.). Keturiolika dažniausi� daiktavardži� užima net 65 procentus (penki 

dažniausi 46 procentus) pavartojimo atvej� koligacijoje, kurioje DLKT rasta pavartota 386 

daiktavardžiai. Vadinasi, net daugiau negu pus
 koligacijos konkordanso eilu	i� užima tik 

tre	dal� procento tesudaranti vis� skirting� koligacijoje vartojam� daiktavardži� dalis. Kuo šie 

daiktavardžiai ypatingi, kad vertinamojo pob�džio koligacijai jie tokie b�dingi, aiškinamasi 

tolimesniuose skyriuose. Ta	iau svarbu pažym�ti, kad tai nereiškia, jog tik šiais daiktavardžiais 

atliekamos teksto ir vertinamosios funkcijos, �vairi� vertinimui perteikti paranki� leksini� 

gramatini� modeli� kalboje yra ir daugiau, o šiame darbe apsiribota koligacijos „N + tas + kad“ 

dažniausi� daiktavardži� analize. 

Daiktavardži� b�da, priežastis, skirtumas, problema, esm�, reikalas, privalumas, 

tr�kumas, dalykas, bruožas, pranašumas, tiesa, klaida ir ypatyb� vartosenos tyrimas atliekamas 

dviem metodais: analizuojami statistiniais metodais išgauti stabilieji junginiai ir kiekvieno 

daiktavardžio linksni� konkordans� eilut�s. Kiekvien� iš pamin�t� leksin�s distribucijos tyrimo 

metod� reikia pakomentuoti. 

Teksto fragment� analiz�. Teksto fragmentais šiame darbe vadinami programa 

WordSmith Tools automatiškai identifikuoti dvižodžiai, trižodžiai ir ilgesni junginiai, kitaip 

tariant, statistiniais metodais gaunamos pasikartojan	ios žodži� sekos (dar vadinamos 

grandin�l�mis, žodži� pluoštais ir pan., Kovalevskait� (2012: 45); angl.  clusters, žr. Scott 2010; 

lexical bundles, žr. Biber 2009; chains, žr. Stubbs 2002). Svarbu pabr�žti, kad tai n�ra 

gramatiškai taisyklingos kolokacijos – teksto fragmentai yra dažniausiai sutap
 tiriamojo žodžio 

konkordanse aptikti junginiai. Tokiame junginyje paties tiriamasis žodis gali ir nepasitaikyti, 

ta	iau jis taip pat išryškina tiriamojo distribucij�, pavyzdžiui, tarp dažniausi� trižodži� teksto 

fragment� daiktavardžio b�da vis� linksni� konkordanse randami šie: „yra ta kad“ ir „tik ta kad“.  
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Daiktavardži� konkordans� analiz�. Tam, kad b�t� atskleistos daiktavardži� reikšm�s, 

reikalingi platesni kontekstai – tekstyn� lingvistikos poži�riu reikšm� matoma kaip lingvistinis 

reiškinys: reikšm� realizuojama tekste ir negali b�ti apib�dinama be konteksto, kuriame 

vartojama76 (Tognini Bonelli 2001: 157ff; paimta iš Mahlberg 2005: 33). Kadangi ši� 

keturiolikos daiktavardži� konkordansai DLKT kartu pa�mus sudaryt� tyr�jo akiai ne�manom� 

apr�pti eilu	i� skai	i�, analizuojama po 200 kiekvieno daiktavardžio atsitiktinai atrinkt� eilu	i�. 

Imti vis� j� linksni� konkordansai ir sumažinti neatsižvelgiant � linksni� proporcijas, tada 

kokybiniu aspektu tirta daiktavardži� distribucija. Toliau pateikiama daiktavardži� teksto 

fragment� (3.2.2.1.) ir konkordans� (3.2.2.2.) analiz�. 

 

3.2.2.1. Atrinkt�j� daiktavardži� teksto fragment� analiz� 

WordSmith Tools programa apskai	iavus dažniausius teksto fragmentus (angl. clusters)  

iš daiktavardži� b�da, priežastis, skirtumas, problema, esm�, reikalas, privalumas, tr�kumas, 

dalykas, bruožas, pranašumas, tiesa, klaida ir ypatyb� konkordans�, paaišk�jo, kad tarp 

daugelio iš j� teksto fragment� patenka: „tas kad“, „ta kad“, „yra tas“, „yra ta“ ar „yra tas kad“ 

(žr. 11 lentel
). Vadinasi, daiktavardži� vis� linksni� konkordans� analiz� atskleidžia, kad 

vartosena koligacijoje „N + tas + kad“ yra b�dinga tiriamosioms leksemoms. Tiesa, ne visoms 

vienodai – tai jau išaišk�jo apskai	iavus daiktavardži� traukos bei priklausymo koligacijai 

rodiklius (žr. 3.2.1.2.2.), o išanalizavus dažniausius teksto fragmentus, dar ir galima atskleisti to 

priežastis. Toliau pateiktoje lentel�je matyti šiame skyriuje tyrin�jam� keturiolikos 

daiktavardži� dažniausi teksto fragmentai. 

 
11 lentel�. Dažniausi� koligacijos „N + tas + kad“ daiktavardži� konkordans� teksto 

fragmentai: 10 pozicij� 

 B�DA PRIEŽASTIS SKIRTUMAS PROBLEMA ESM� 

1 TA KAD D�L ŠIOS SKIRTUMAS TARP ŠI� PROBLEM� IŠ ESM�S 
2 B�DA KAD ŠIOS PRIEŽASTIES SKIRTUM� TARP PROBLEMA YRA ESM�S YRA 

3 B�DA TA D�L ŠIOS 
PRIEŽASTIES SKIRTUMO TARP ŠI PROBLEMA IŠ ESM�S YRA 

4 B�DA TA KAD VIENA IŠ KOKS SKIRTUMAS ŠIOS PROBLEMOS ESM� YRA 
5 VISA B�DA KIT� PRIEŽAS�I� TAS KAD PROBLEMAS IR ESM� IR 

6 NE B�DA GALI B�TI SKIRTUMAI TARP PROBLEM� 
SPRENDIMO ESM�S IR 

7 � B�D� PRIEŽASTIS YRA ŠIS SKIRTUMAS PROBLEM� IR TA KAD 

8 IŠ B�DOS �VAIRI� 
PRIEŽAS�I� TAŠK� SKIRTUMU TAIP PAT IR IŠ 

9 VISA B�DA KAD D�L KURI� JOKIO SKIRTUMO PROBLEMOS 
SPRENDIMO ESM�S TAI 

10 VIENA B�DA PRIEŽASTIS IR SKIRTUMAS YRA NE TIK IR IŠ ESM�S 

                                                 
76 Originalus tekstas: „A corpus linguistic approach regards meaning as a linguistic phenomenon: meaning is 
realised in text and it cannot be described without the context in which it occurs“ (Tognini Bonelli 2001: 157ff; 
paimta iš Mahlberg 2005: 33). 
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 REIKALAS PRIVALUMAS TR�KUMAS DALYKAS BRUOŽAS 

1 UŽSIENIO 
REIKAL� PRIVALUMUS IR IR TR�KUMUS KITAS DALYKAS BENDRAIS 

BRUOŽAIS 

2 VIDAUS 
REIKAL� TAS KAD IR TR�KUM� VIENAS DALYKAS BRUOŽAS YRA 

3 REIKAL� 
MINISTERIJOS PRIVALUMAS YRA TR�KUMUS IR TOKI� DALYK� BRUOŽ� IR 

4 REIKAL� 
MINISTRAS IR TR�KUMUS TR�KUMAS YRA KIT� DALYK� VEIDO 

BRUOŽAI 

5 
VIDAUS 

REIKAL� 
MINISTERIJOS 

PRIVALUMUS IR 
TR�KUMUS PRIVALUMUS IR DALYKAS KAD BRUOŽUS IR 

6 BE REIKALO PRIVALUM� IR TAIP PAT TOKIE DALYKAI VEIDO BRUOŽ� 

7 REIKAL� 
MINISTERIJA PRIVALUMAI IR TR�KUM� IR TOKIUS DALYKUS BENDR� 

BRUOŽ� 

8 
UŽSIENIO 
REIKAL� 

MINISTRAS 
IR TR�KUM� PRIVALUMUS IR 

TR�KUMUS DALYKAS YRA BRUOŽAI IR 

9 LIETUVOS 
RESPUBLIKOS YRA TAS TAS KAD GALIMAS 

DALYKAS TAS KAD 

10 REIKAL� 
MINISTRO 

PRIVALUM� IR 
TR�KUM� L�Š� TR�KUMO TUOS DALYKUS VEIDO 

BRUOŽUS 

 
 

PRANAŠUMAS 
 

TIESA 
 

KLAIDA 
 

YPATYB�  

1 PRANAŠUM� 
PRIEŠ IŠ TIES� KLAID� IR YPATYBES IR  

2 SAVO 
PRANAŠUM� TIES� SAKANT KLAIDAS IR YPATYB� YRA  

3 KONKURENCIN� 
PRANAŠUM� TIESA IR PER KLAID� TA KAD  

4 KONKURENCINIO 
PRANAŠUMO TAI TIESA SAVO KLAIDAS YPATYB�S IR  

5 TAS KAD TIESA YRA BE KLAID� YRA TA  
6 PRANAŠUM� IR TIES� YRA SAVO KLAID� YRA TA KAD  

7 PRANAŠUMAS 
YRA IŠ TIES� YRA IR KLAID� TAIP PAT  

8 PRANAŠUMAS 
PRIEŠ TIESOS IR PADARYTAS 

KLAIDAS YPATYBI� IR  

9 PRANAŠUMAS 
BUVO TIES� IR DAUG KLAID� BET IR  

10 TAŠK� 
PRANAŠUM� TIESA KAD BUVO PADARYTA YPATYB� YRA TA  

 

Kiek kuriai leksemai b�dinga koligacija „N + tas + kad“, galima spr
sti iš vis� teksto 

fragment� s�rašo ir koligacijos „N + tas + kad“ fragment� tame s�raše. Kaip matyti iš 11 

lentel�s, dažniausio koligacijos „N + tas + kad“ daiktavardžio b�da pirmosiose keturiose 

pozicijose yra fragmentai: „ta kad“, „b�da kad“, „b�da ta“ ir „b�da ta kad“. O antrajam pagal 

dažnum� daiktavardžiui priežastis – ši koligacija ne tokia b�dinga: pirmosiose pozicijose 	ia 

teksto fragmentai: „d�l šios“, „šios priežasties“, „d�l šios priežasties“, viena iš“. Taigi kai 

kuriems koligacijos „N + tas + kad“ daiktavardžiams b�dingesn� vartosena kituose 

stabiliuosiuose junginiuose, tarp kuri� ryšk�ja grup� morfologini� samplaik�77: iš esm�s, ties� 

                                                 
77 Tai dvižodžiai ar ilgesni iš kaitom� ir nekaitom� žodži� sudaryti sustabar�j
 junginiai, sudarantys gramatiškai ir 
semantiškai nedalom�, vientisos reikšm�s leksin� vienet�, atliekantys dažniausiai nesavarankiškos (tarnybin�s)  
kalbos dalies funkcij� (prieveiksmio, jungtuko, dalelyt�s, �vardžio, re	iau prielinksnio, jaustuko, ištiktuko) 
(Rimkut� 2006: 63). 
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sakant, be reikalo ir kt. (pla	iau apie morfologines samplaikas žr. Kovalevskait� 2012; 

Kovalevskait�, Rimkut� 2010).  

Svarbu tai, kad � morfologines samplaikas �einantys daiktavardžiai praranda 

daiktavardžio kaip kalbos dalies status�, kartu su kitomis žodži� formomis sudaro vientisos 

reikšm�s vienet� ir atlieka nesavarankiškos kalbos dalies funkcij� (plg. Rimkut� 2006: 63). Kai 

suabejojama, ar daiktavardis tam tikrame kontekste vis dar daiktavardis, kyla klausimas, ar 

visais atvejais skirstymas kalbos dalimis yra tikslingas. Ypa	 tai pasakytina apie labai dažnus 

žodžius, kurie pasižymi didele leksini� gramatini� modeli� �vairove (Sinclair 1999: 166; paimta 

iš Mahlberg 2005: 143). Tiriant „N + tas + kad“ koligacijos daiktavardži� konkordans� teksto 

fragmentus, ryšk�ja, kad kai kurie iš daiktavardži� ypa	 dažnai �eina � sustabar�jusius leksinius 

vienetus, tekste funkcionuojan	ius kaip prieveiksmiai ar kitos kalbos dalys. 

Pavyzdžiui, su prielinksniu iš, užiman	iu pirm�j� viet� samplaik� d�men� dažniniame 

s�raše (Kovalevskait� 2012: 30), � samplaikas �eina net keturi iš dažniausi� koligacijos „N + tas 

+ kad“ daiktavardži�: b�da, reikalas, esm� ir tiesa. Kaip matyti iš 11 lentel�s, samplaikos iš 

esm�s ir iš ties� yra pirmose pozicijoje atitinkamai iš daiktavardži� esm� ir tiesa konkordanso 

teksto fragment�, taip pat aukštai yra ir samplaika iš b�dos (8 pozicija), o samplaika iš reikalo 

atsiduria tik 287 pozicijoje – j� išst�m� kiti stabilieji junginiai, b�dingi daiktavardžio reikalas 

formoms (dvižod�s kolokacijos užsienio reikal� ir vidaus reikal�, �einan	ios � ilgesnes 

kolokacijas su leksemomis ministerija, ministras). 

Su prielinksniu iš � samplaikas �eina ir keletas kit� koligacijos „N + tas + kad“ 

daiktavardži� –  vartojamos samplaikos: iš principo, iš dalies, iš <...> pus�s, iš baim�s, iš 

g�dos. Šiuos junginius galima skirti � kelet� grupi�. Pavyzdžiui, samplaikos iš dalies, iš esm�s, 

iš principo autoriaus pozicijos raišk� rašytiniame moksliniame diskurse tyrusios J. Šink�nien�s 

(2011) vadinamos išlygos s�švelniais. Aiškinama, kad jie vartojami, kai autorius nori „parodyti, 

kad teiginys labai arti tiesos – tik su tam tikra išlyga“, tai yra autorius šiomis samplaikomis 

apsidraudžia, sušvelnina savo �sipareigojim� turinio atžvilgiu (Šink�nien� 2011: 183).  

Toliau gilinantis � samplaikose vartojamas daiktavardži� formas ir samplaik� atliekamas 

funkcijas, galima skirti šias grupes: (a) samplaikomis iš esm�s, iš principo reiškiama nuolaida: 

nepaisant kit� aplinkybi�, kurios ne tokios svarbios, jas atmetus, išskiriama tik tai, kas 

svarbiausia, pabr�žiama kokyb� (esm�, principas); (b) iš dalies, iš <…> pus�s reiškiama s�lyga: 

nurodoma, kad kalbama tik apie tam tikr� aspekt� (dal�, pus�) iš visumos; (c) iš reikalo, iš 
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g�dos, iš baim�s reiškiama priežastis – d�l to, kad reikia (reikalas), kad g�dijamasi (g�da) ar kad 

bijoma (baim�), o (d) samplaika iš ties� reiškiamas modalumas – tikrenyb�78. 

Analizuojant teksto fragmentus, matyti, kad kiekvienam iš daiktavardži� b�dingas 

junglumas su skirtingais leksiniais vienetais, taigi daiktavardžiai pasižymi individualiomis 

junglumo savyb�mis pagal leksin
 reikšm
 ir funkcijas, atliekamas tekste, pavyzdžiui: skirtumas 

tarp, d�l <..> priežasties, pranašum� prieš, iš esm�s, ties� sakant, bendrais bruožais, 

privalumai ir tr�kumai, galimas dalykas, kitas dalykas ir kt. Ta	iau vis d�lto 	ia galima �ži�r�ti 

ir bendr� ypatybi�.  

Pirmiausia, reik�t� pasakyti tai, kad dažniausiuose teksto fragmentuose daiktavardži� 

reikšm� yra išblukusi, kai kur daiktavardžiai ir visai desemantizuoti79, tai yra prarad
 pirmin
 

savo vert
, o vartojami didesn�s apimties leksiniame vienete �gyja kit� funkcij� ir reikšm
 

(Marcinkevi	ien� 2000: 44). Pavyzdžiui, � junginius galimas dalykas, ties� sakant, bendrais 

bruožais, jokio skirtumo �einantys daiktavardžiai dalykas, tiesa, bruožas ir skirtumas 

nevartojami d�l savo leksin�s reikšm�s. �gyjamos naujos viso junginio reikšm�s: galimas 

dalykas ir ties� sakant vartojami perteikiant autoriaus poži�r� � propozicijos ir tikrov�s santyk�, 

kitaip – modalumas: galimyb� ir tikrenyb�. Junginiu bendrais bruožais implikuojama � labai 

abstrakt�, apibendrint� ar paviršutinišk� apib�dinim� (68 pavyzdys), o jokio skirtumo – 

nurodoma, kad tai, apie k� kalbama, n�ra labai svarbu (69 pavyzdys). 

(68) Neilgame veikal�lyje bendrais bruožais išryšk�ja kiekvieno savi interesai, 
charakteriai. 
(69) O perdirb�jui juk jokio skirtumo, koki� m�s� kimšti � dešr�, tad kod�l tur�t� mok�ti 
už j� daugiau. 
 

Kiekvien� pamin�t� fraz
 skaidant d�menimis ir ži�rint � j� kontekst�, galima numanyti, 

kas gali b�ti suprantama kaip bruožas ar skirtumas, arba, kad visa propozicija autoriaus poži�riu 

gali b�ti �vardyta kaip tiesa ar dalykas, ta	iau apskritai ši� daiktavardži� leksin� reikšm� yra 

išblukusi ir daug svarbesn� 	ia tampa viso junginio reikšm� ir jo funkcija tekste. T� pat� galima 

pasakyti ir apie daugel� kit� 11 lentel�je matom� teksto fragment�. Ta	iau kiekvienam iš 

daiktavardži� b�dingos individualios vartosenos ypatyb�s, kurias lemia ir j� semantika (pla	iau 

3.2.2.2.). Teksto fragment� analiz� pad�jo atskleisti tai, kas b�dinga visiems tiriamiesiems 

daiktavardžiams: (a) desemantizacija ilgesniuose leksiniuose vienetuose, (b) vartosena 

koligacijoje „N + tas + kad“ ir (c) egzistenciniuose junginiuose su veiksmažodžio b�ti 

formomis.  
                                                 
78 Šiame skyriuje aptariamos morfologin�s samplaikos iš esm�s, iš ties�, iš dalies, iš principo, be reikalo, ties� 
sakant pagal J. Kovalevskait�s ir E. Rimkut�s sintaksin
 semantin
 morfologini� samplaik� klasifikacij� laikomos 
b�do samplaikomis (2008: 119–156). 
79 Desemantizacija – reiškinys, kai žodis netenka leksin�s reikšm�s – tampa pagalbiniu arba tarnybiniu žodžiu (a) 
ar, netek
s tikrosios reikšm�s, gauna visai nauj� reikšm
 (b) (Kalbotyros termin� žodynas 1990: 47). 
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Apibendrinant teksto fragment� analiz
 ir pastebint d�sningum� kai kuriems 

tiriamiesiems daiktavardžiams kartotis morfologin�se samplaikose, reikia pasakyti, kad 

perži�r�jus tekstyn� lingvistikos metodais tirt� morfologini� samplaik� pavyzdžius 

(Kovalevskait�, Rimkut� 2008), matyti, jog � morfologini� samplaik� sud�t� �einantys 

daiktavardžiai yra šiame darbe analizuojamos leksemos (esm�, tiesa, reikalas, dalis, principas ir 

kt.). Kitaip tariant, tiriamieji abstrak	ios reikšm�s daiktavardžiai d�l semantini� ypatybi� link
 

�eiti � morfologini� samplaik� sud�t�.  

Taip yra ne tik tod�l, kad šie daiktavardžiai labai pla	ios ir tod�l neapibr�žtos reikšm�s, 

bet ir tod�l, kad šiais daiktavardžiais (kaip jau min�ta 3.2.1.3.2.) ne tik pavadinama, bet 

pavadinant kartu ir nusakomas tam tikras reiškini� pob�dis, �vardijamas santykis, reiškinio vieta 

lyginant su kitais ir pan., tod�l šie daiktavardžiai labai parank�s sudarant leksinius vienetus, 

atliekan	ius b�do prieveiksmio funkcij� (iš esm�s, be reikalo, iš ties�, iš dalies, ties� sakant ir 

kt.). Pagal leksin
 reikšm
 ir teksto funkcijas, apibendrinamieji abstrak	ios reikšm�s 

daiktavardžiai panašesni � požymius, o ne substancij� nurodan	ias kalbos dalis (plg. Jakaitien� 

2009: 22). 

 

3.2.2.2. Atrinkt�j� daiktavardži� semantin�s ir funkcin�s ypatyb�s linksni� 

konkordansuose 

Kaip rašyta anks	iau, išsam� bendr�j� daiktavardži� tyrim� tekstyn� lingvistikos 

metodais atlikusi M. Mahlberg (2005) daiktavardžius teksto funkcij� ir vertinimo poži�riu 

analizavo suskirs	iusi tam tikromis semantin�mis grup�mis: „žmoni�“, „laiko“ ir „pasaulio“. � 

šio darbo tiriamuosius koligacijos „N + tas + kad“ daiktavardžius semantikos ir funkcij� 

atžvilgiu panašiausi M. Mahlberg „pasaulio“ grup�s daiktavardžiai (formos: world, way, life, 

part, end, place, things, business, thing). Teigiama, kad daiktavardžius analizuojant 

semantin�mis grup�mis atskleidžiama daugiau reikšm�s ypatybi�, negu analizuojant juos po 

vien� (Mahlberg 2005: 83).  

Dažniausi koligacijos „N + tas + kad“ daiktavardžiai b�da, priežastis, skirtumas, 

problema, esm�, reikalas, privalumas, tr�kumas, dalykas, bruožas, pranašumas, tiesa, klaida ir 

ypatyb� gana skirtingos semantikos, bet pagal bendras vartosenos ypatybes, nustatytas anks	iau, 

jie gali b�ti analizuojami kaip funkciniu poži�riu artim� nari�, nors ir semantiškai nevienalyt� 

grup�. Ta	iau laikoma, kad vienoje koligacijoje vartojami žodžiai yra artimos reikšm�s (plg. 

Sinclair 2000: 83–84). Kadangi visi šiame skyriuje analizuojami daiktavardžiai yra vartojami 

vertinamosios prigimties koligacijoje „N + tas + kad“, jiems b�dingas tam tikras vienas 

reikšm�s aspektas. Dažniausius koligacijos daiktavardžius galima skirstyti taip, kaip parodyta 12 
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lentel�je, remiantis teksto funkcijomis, atliekamomis apibendrinant propozicij�, ir pagal tai, 

koki� reikšm
 propozicijai suteikia. 

 

12 lentel�. Dažniausi� koligacijos „N + tas + kad“ daiktavardži� semantin� ir funkcin� 

klasifikacija 

 

Kaip matyti iš 12 lentel�s, dažniausi koligacijos „N + tas + kad“ daiktavardžiai n�ra 

vieno tipo. Kaip tik priešingai, dažniausiais koligacijos daiktavardžiais atliekamos �vairios ir, 

tik�tina, pa	ios reikalingiausios teksto funkcijos: jais galima vertinti propozicij� emociniu 

kriterijumi kaip teigiam� (privalumas, pranašumas) ar neigiam� (tr�kumas, b�da, problema, 

klaida), tikr� (tiesa), svarbiausi� (esm�) ar svarbi� (reikalas), išskirti, pabr�žti (bruožas, 

ypatyb�), nusakyti jos ryš� su kita aptariama informacija (priežastis, skirtumas) ar apskritai 

pad�ti tekst� konstruoti ir perteikti vertinim�, priskirti tai, kas �vardijama kokiai nors bendrai 

kategorijai, neapibr�žiant ryški� jos požymi� (dalykas).  

Svarbu pasakyti, kad visais 12 lentel�je matomais daiktavardžiais apibendrinamas esinys 

ar propozicija pirmiausia yra apibr�žiama, tarsi �r�minama, jai suteikiamos tam tikros ribos 

(tod�l kategorizavimo funkcija atliekama visais daiktavardžiais), ir tik tada nurodomi ryšiai 

(s�veikumo nurodymo funkcija), perteikiamas emocinis vertinimas, modalumas, išryškinama. 

Bendriausios reikšm�s daiktavardžiu dalykas atliekama tik tam tikros kategorijos apibr�žties80 

funkcija. Panašus � j� yra ir daiktavardis reikalas, net abiej� reikšm�s leksikografiniuose 

aprašuose DLKŽ (2006) aiškinamos vienas kitu, taigi tam tikruose kontekstuose šie 

daiktavardžiai gali ir vienas kit� pakeisti. Vis d�lto reikalas yra „r�pimas, reikiamas dalykas, 

darbas“ (DLKŽ 2006), 	ia atsiranda svarbumo aspektas. D�l to jis 12 lentel�je pažym�tas kaip 

svarbumo semantikos daiktavardis, daugeliu atvej� koligacijoje „N + tas + kad“ j� gal�t� atstoti 

ir daiktavardis esm� ar junginys svarbus dalykas (žr. 70 pavyzd�). 

                                                 
80 Apibr�žiama forma, bet turinys išlieka neapibr�žtas (dar žr. neapibr�žtos reikšm�s termino aiškinim� Termin� 
žodyn�lyje ir 2.1.1.2.). 

Daiktavardžiai Semantika Funkcija 
Privalumas, pranašumas gerumas 
tr�kumas, b�da, problema, klaida blogumas 

emocinis vertinimas 

tiesa tikrumas modalumas 
esm� svarbumas (aukš	iausia pakopa) išryškinimas 
reikalas svarbumas 
bruožas, ypatyb� išskirtinumas 
dalykas neapibr�žtumas 

kategorizavimas 

priežastis priežastingumas 
skirtumas palyginimas (nesutaptis) s�veikumas 
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(70) <...> persikraus�ius galima susirasti nauj� draug�, yra teisingas, ta�iau visiškai 
neprotinga teigti, jog neverta li�d�ti d�l sen�j� draug�. Reikalas tas, kad dažnai vaikai, 
kuriems niekas nepad�jo deramai atsisveikinti su draugais ir �veikti išsiskyrimo skausm�, 
nebesugeba užmegzti nauj� draugys�i�. 
 

Kita vertus, 	ia galima ir kelti klausim�, ar (70) pavyzdyje daiktavard� reikalas pakeitus 

daiktavardžiu dalykas be joki� pažymini� kas nors iš esm�s pasikeist�. Tiek daiktavardžio 

reikalas, tiek esm�, tiek ir dalykas atveju 	ia daiktavardžio funkcija – apibendrinti informacij�, 

teikiam� toliau einan	iame sakinio d�menyje, susieti ankstesn
 teksto atkarp� su nauja, atkreipti 

skaitytojo d�mes�, parodyti diskurso pos�k�. Tas pa	ias funkcijas b�t� galima atlikti bet kuriuo 

iš 	ia min�t� daiktavardži�, tod�l daiktavardži� reikalas, dalykas ir esm� semantika ir funkcijos, 

pateiktos 12 lentel�je, diskutuotinos. Daiktavardis reikalas panašus � dalykas ir tuo, kad 

�eidamas � didesni� leksini� vienet� sud�t� praranda reikšm
, yra visai desemantizuojamas. 

Pavyzdžiui, junginiai vidaus reikal� ministerija, užsienio reikal� ministras yra dažniausi jo 

konkordanse (žr. 3.2.2.1.).  

Kognityvin�s lingvistikos poži�riu, dauguma iš keturiolikos dažniausi� „N + tas + kad“ 

daiktavardži� atitinka H.-J. Schmido kiautini� „faktini�“ daiktavardži� grup
, kuriai skiriami šie 

daiktavardžiai: thing, point, business, reason, difference, feature, advantage, problem, trouble 

(tik tiesa – angl. truth priklausyt� autoriaus skiriamai „modalini�“ daiktavardži� grupei). 

Teigiama, kad bet kokia patirtis, išskyrus pirmosios pakopos esinius, pasitelkus reikaling� 

gramatin
 konstrukcij� „faktiniais“ daiktavardžiais gali b�ti vertinama kaip faktas (Schmid 

2000: 94). Taigi tiek �vykiai, tiek abstrakt�s ryšiai, pateikti propozicijoje, pirmiausia yra 

nominalizuojami – pavadinami tam tikrais faktais, o taip �vardijus propozicijas ar ištisas teksto 

pastraipas, tampa lengviau konstruoti tekst�. 

Kadangi ypa	 dažni koligacijos „N + tas + kad“ daiktavardžiai yra tik penki: b�da, 

priežastis, skirtumas, problema ir esm�, galima teigti, kad propozicija dažniausiai vertinama 

pasitelkus kaip tik juos. Vadinasi, tai reikalingiausi daiktavardžiai, vartojami propozicijai 

vertinti. Taigi propozicijoje pateikiama informacija dažniausiai pažymima kaip neigiamyb� 

(b�da ir problema), nurodomas šios informacijos priežastinio ar palyginamojo pob�džio 

s�veikumas su kitomis teksto mintimis (priežastis ir skirtumas) ar teiginys konstruojant tekst� 

išryškinamas kaip pats svarbiausias (esm�). Linksni� konkordans� analiz� pad�s atskleisti, 

kokioje dar leksin�je gramatin�je aplinkoje, be koligacijos „N + tas + kad“, šie daiktavardžiai 

taip funkcionuoja. Kadangi funkciniu aspektu šie apibendrinamieji daiktavardžiai tiriami kaip 

grup�, susitelkiama � jiems bendras funkcijas, išryškinant ir kiekvienam daiktavardžiui b�dingas. 
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3.2.2.3. Apibendrinam�j� daiktavardži� funkcij� raiška 

Pagrindin� ir pla	iausia apibendrinam�j� daiktavardži� funkcija, pagal kuri� apibr�žiama 

j� klas� ir kuri lemia visas kitas iš to išryšk�jan	ias teksto funkcijas, yra galimyb� daiktavardžiu 

apibendrinti teksto dal�. Tod�l buvo surasti atvejai, kur šiais dažniausiais koligacijos „N + tas + 

kad“ daiktavardžiais apibendrinama teksto atkarpa, ir nustatyti tokios vartosenos polinkiai. 

Analizuojant apibendrinam�j� daiktavardži� funkcij� pabr�žiama keletas tokios vartosenos 

aspekt�. Skiriama galimyb� jais apibendrinti informacij�: (a) einan	i� prieš daiktavard� – 

anaforin� vartosena (angl. anaphora) ir po daiktavardžio – kataforin� vartosena (angl. 

cataphora); (b) kitame sakinyje (angl. across clauses) ir tame pa	iame sakinyje (angl. within the 

clause); (c) tekste (angl. endophora) ir už teksto rib� (angl. exophora) (Francis 1994; 

Flowerdew 2003; Ivani	 2007). 

Atkreipiant d�mes� � paskutin� aspekt�, reikia pasakyti, kad šiame darbe daugiausia 

susitelkiama � tekste pasakytos informacijos apibendrinam�j� funkcij�. Ta	iau priimama, kad 

gali b�ti apibendrinama ir tekste nepasakyta informacija, pavyzdžiui, daiktavardinis junginys 

b�dos d�l alkoholio (žr. 71 pavyzd�) gali nurodyti vis� spektr� su daiktavardžio alkoholis 

reikšme susijusi� b�d�, kurios siejamos su teksto autoriaus ir skaitytojo (klausytojo) fonin�mis 

žiniomis, ir n�ra išreikštos leksiškai tekste. 

(71) Tik�jimo nepakei�iau tik d�l t�vo, kuris buvo geras žmogus, nors ir tur�jo b�d� d�l 
alkoholio, bet ko daugiau tik�tis, jei <...> 
 

Kadangi tyrimo imtis – daiktavardži� vienos eilut�s konkordansai, šiame darbe nesiimta 

gilesn�s pla	i� kontekst� analiz�s, kuri gal�t� b�ti tolesni� tyrim� objektas. �ia aprašoma, iš 

koki� formali�j� ypatybi� galima atpažinti apibendrinam�j� daiktavardži� funkcij� tekste. 

Apibendrinamasis daiktavardis ir juo apibendrinta informacija viename sakinyje (vieno sakinio 

ribose) paprastai randami sud�tinio sakinio atveju: tiek jungtukiniame prijungiamajame 

aiškinamajame (su funkciniu jungtuku kad) (72), (73), tiek ir bejungtukiame paremiamajame 

(74)–(76) – pastar�j� tirtuose konkordansuose rasta daugiau. Pavyzdžiuose apibendrinamoji 

propozicija pabraukta: 

(72) Visa b�da, kad taikomieji mokslai priklausomi nuo fundamentali�j�. 
(73) <...> karštiems išeivijos patriotams“ (žr. knyg� „Likimo vardas – Lietuva“). 
Skirtumas gal tik toks, jog ne vienas karštas išeivijos patriotas myl�jo Lietuv� <...> 
(74) Tereikia perprasti jos biurokratišk� esm�: kiekvien� žingsn� surašyti � popierius ir 
tuos popierius gerai tvarkyti. 
(75) <...> autogeninio kaulo persodinim�. Pagrindinis šio metodo privalumas – 
persodinamas kaulas yra antigeniškai identiškas tam, kuris <...> 
(76) <...> kai kurias reikia papildyti. Svarbiausia vals�iaus švietimo tarnybos ypatyb� 
suformuluota taip: „... stebinti organizacija atsakinga už pedagogin� <...> 
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Visi pateiktieji pavyzdžiai – kataforin�s vartosenos atvejai, kai apibendrinama 

informacija sakinyje eina po apibendrinamojo daiktavardžio. Vis d�lto juntama, kad 

apibendrinam�j� daiktavardži� leksin�s reikšm�s ypatyb�s lemia ne tik akivaizdžiai matom� 

ryš� tarp daiktavardžio ir juo apibendrintos informacijos (H.-J. Schmido terminais: kiautinio 

daiktavardžio ir kiauto turinio), bet ir s�saj� su prieš tai pasakyta informacija. Ypa	 tai 

akivaizdu daiktavardžio skirtumas atveju (73) – šio daiktavardžio semantikoje gl�di palyginimo 

(nesutapties nurodymo) reikšm�, tod�l b�tini bent du lyginamieji nariai ar tam tikras 

lyginamasis kontekstas. To, su kuo kas lyginama, reikia ieškoti ankstesn�je teksto atkarpoje. 

Panašiai aptarti galima ir kitus atvejus: tam, kad b�t� galima nurodyti tam tikr� 

kategorij�, vertinam� teigiamai (75) ar neigiamai (72) arba kaip išskirtin
 (76), svarbiausi� (74), 

taip pat b�tinas kontekstas, tam tikras lyginimo pagrindas. Vadinasi, apibendrinamasis 

daiktavardis, net ir siedamas to paties sakinio d�menis, yra savotiška siejimo priemon� ne tik 

sakinyje, bet ir už sakinio rib�. Š� teigin� patvirtina tai, kad ištyrus konkordanso eilutes rasta 

daugiau atvej�, kai daiktavardis ir apibendrinamoji teksto atkarpa skiriama sakinio rib�, negu 

kad pasitaiko tame pa	iame sakinyje, pavyzdžiui: 

(77) <...> vyriškos lyties nebe�manoma prisitaikyti d�l socialini� ir psichologini� 
ypatybi�. Dažniau pasitaikantys, bet sunkiau diagnozuojami yra dalinio nejautrumo 
<...> 
(78) Reikia, kad jie tur�t� poreik� kolektyvui, kad b�t� tam tikr� charakterio bruož�. 
Juos turi vienyti galimas gr�sm�s, pavojaus poj�tis, kur� <...> 
(79) <...> mokslinink�, sunaikinti j� eksperimentini� bazi�. Tai b�t� nepataisoma klaida, 
kuri brangiai kainuot� Lietuvai ir jos kult�rai, nes fundamentini� moksl� <...> 
(80) <...> perspektyvi� sportinink� išugdykime pretendentus � medalius. Šitam reikalui 
tikrai nereikia gail�ti pinig�, nes tai nebus l�š� „liejimas“ � kiaur� <...> 
(81) <...> pacient� teig� buvusi ir sumušta, ir apipl�šta. Steb�jau verkian�i�, � b�d� 
patekusi� savo koleg� ir vos slepiamas sarkastiškas šypsen�les j� gydan�i� <...> 
(82) <...> išorini� rinkos poky�i� bei kit� veiksni� priklausantis dydis. D�l ši� 
priežas�i� biologinio turto ir žem�s �kio produkcijos �kainojimui ypa� daug d�mesio 
<...> 
 

Kai daiktavardžiu apibendrinama informacija kitame sakinyje ar ilgesn�je teksto 

atkarpoje, galima rasti tiek kataforin�s (77), (78), tiek anaforin�s (79)–(82) vartosenos atvej�. 

Anaforinei vartosenai b�dinga �vardži� šis, ši, šitas, šita, tas, ta, tai vartosena, tada leksinis 

vienetas rodomasis �vardis + daiktavardis veikia kaip anaforin�s nuorodos elementas (angl. 

anaphoric referece item, žr. Halliday, Hasan 1976: 275). Vis d�lto analizuojant daiktavardži� 

konkordans� randama daug toki� eilu	i�, iš kuri� matyti, kad daiktavardis neatlieka teksto 

dalies apibendrinimo funkcijos – juo apibendrinama tam tikra už teksto rib� esanti patirtis, 

pavyzdžiui: 

(83) <...> metafizika pavadintume egzistenciškai išpaž�stam� galimyb� klysti ieškant tiesos 
tradicijoje ir tam tikra prasme neatpaž�stant jos. 
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(84) <...> taip tiiimpt, o po to šioji pliaukšt � dantis… – Tada tiesiog nežinau: nei 
priežas�i�, nei pasekmi�, aišku tik viena – teks šalinti dvyn�, kuris visiškai <...> 
 

Šiuose pavyzdžiuose teksto autoriaus pa	iame tekste n�ra paaiškinamas daiktavardži� 

tiesa ir priežastis reikšminis turinys, tod�l norint suprasti tekst� b�tinos tam tikros teksto 

skaitytojo iš anks	iau turimos žinios. Pasak J. Flowerdew (2003), kuo daugiau teksto suvok�jas 

skaitydamas (klausydamas) tekst� panaudoja savo fonini� žini�, tuo tekstas jo geriau 

suvokiamas. Taigi šiuo poži�riu daiktavardžiai yra tarsi �vardžiai, nurodantys skaitytojams 

(klausytojams), kad jie tur�t� ieškoti, k� šis �vardija. O tai, kas daiktavardžiu pavadinama, gali 

b�ti sakinyje, bet kur tekste ar už teksto (Flowerdew 2003: 338). 

Apibendrinant reik�t� pasakyti, kad abstrak	ios reikšm�s apibendrinamieji daiktavardžiai 

labiau pasižymi galimybe apibendrinti informacij�, išreikšt� žodžiais tekste, taigi jais kuriamos 

nuorodos tekste, o ne už teksto rib�. Vis d�lto, aptariant funkcijas tekste, reikia nepamiršti, kad 

jais nurodoma gali b�ti ir tikrov� už teksto. B�dami bendros ir neapibr�žtos reikšm�s šie 

daiktavardžiai tik suteikia kont�rus tam tikrai patir	iai �vardinti, neprid�dami daug papildom� 

reikšm�s požymi� (pasižymintys neapibr�žta reikšme). Vienas labiausiai išblukusios reikšm�s ir 

tik apibr�žt� form� s�vokai pavadinti suteikian	i� daiktavardži� yra dalykas. Šio daiktavardžio 

leksin�s reikšm�s ir vartosenos analizei aprašyti skiriamas tolesnis skyrius. 
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3.2.3. Daiktavardžio dalykas leksin� reikšm� ir vartosenos ypatyb�s 

Atskirai šiame darbe aptariamos daiktavardžio dalykas reikšm�s ir vartosenos ypatyb�s, 

nes  jis laikomas tipišku apibendrinamuoju daiktavardžiu, kuris ypa	 svarbus konstruojant tekst� 

ir perteikiant vertinim�. Pla	iau šio daiktavardžio pasirinkimo analizei iš vis� motyvus 

paaiškinti reik�t�, nes jis ne pats dažniausias koligacijoje „N + tas + kad“, o už daiktavardžius 

b�da ir priežastis 	ia vartojamas net penkis kartus re	iau. Ži�rint semantikos ypatybi�, dalykas 

yra vis� koligacijos „N + tas + kad“ daiktavardži� hiperonimas: problema, tiesa, faktas, 

priežastis ar tr�kumas – visi gali b�ti �vardyti bendresn�s reikšm�s daiktavardžiu dalykas81. 

Apskritai d�l reikšm�s neapibr�žtumo dalyku galima pavadinti bet kur� abstrakt� ar konkret� 

esin�, tod�l jis gal�t� b�ti laikomas ne tik apibendrinam�j� daiktavardži� hiperonimu. 

Analizei ši� leksem� pasirinkti nutarta ir išstudijavus angl� kalbos apibendrinam�j� 

daiktavardži� tyrimus. Juose artimiausias daiktavardžio dalykas atitikmuo angl� kalba thing 

pasitaiko bemaž visuose s�rašuose: tiek tuose, kuriuose pakli�va ir konkretesn�s reikšm�s 

daiktavardžiai (pavyzdžiui, bendrieji, anaforiniai daiktavardžiai), tiek tuose, kuriuose 

daiktavardžiai išskirtinai abstraktieji (pavyzdžiui, kiautiniai daiktavardžiai; dar žr. 2.2.). Taigi 

nors dalykas ir n�ra tipiškiausias (dažniausias) koligacijos „N + tas + kad“ daiktavardis, jo, kaip 

tipiško apibendrinamojo daiktavardžio, statusas neabejotinas. 

 

3.2.3.1.Daiktavardžio dalykas leksin�s reikšm�s ypatyb�s ir vartosenos DLKT dažnumas 

Dalykas yra daugiareikšmis82 žodis, lietuvi� kalbos žodynuose pateikiama nuo keturi� 

(DLKŽe 2006) iki aštuoni� (LKŽe 2008) reikšmi�. DLKŽe (2006) nurodoma, kad dalykas yra: 

1) kokia nors apraiška, atsitikimas: Jam atsitiko toks d. Baisi� ~� pripasakojo; 2) reikalas: D�l 

vieno ~o turiu � miest� eiti. Ne tavo d., tyl�k! 3) d�stomasis, mokomasis ar tiriamasis objektas; 

4) materialus daiktas: Žagr�s, geldos, kubilai ir kiti �kio ~ai. Leksikografiniame straipsnyje 

nurodoma ir frazeologin� vartosena: Aiškus d. (aišku). Taigi tiriamuoju daiktavardžiu galima 

apibendrinti aib
 reiškini�, �vyki�, objekt� ir daikt� visoje abstraktumo–konkretumo skal�je. 

Pirmosios dvi reikšm�s žymi abstrak	ius reiškinius ir �vykius („apraiška, atsitikimas, reikalas“), 

                                                 
81 Hiponimijos–hiperonimijos santykius tarp daiktavardži� patikrinti galima naudojant tam tikrus testus – �terpti 
daiktavardžius � jiems skirtas vietas tam tikrose koligacijose ir ži�r�ti, kiek toks pasakymas yra teisingas (toki� 
test� pavyzdži� žr. EuroWordNet 2002: 12–13). Kaip pavyzd� galima pateikti koligacij� „N yra toks N1“, kurioje 
N1 – hiperonimas: (a) „problema yra toks dalykas“, „privalumas yra toks dalykas“ teisinga, o (b) „dalykas yra tokia 
problema“, „dalykas yra toks privalumas“ – ne. Iš išpl�stos koligacijos varianto „N yra toks N1, kuris...“ matyti, 
kad prie apibendrinamojo daiktavardžio labai patogu jungti nauj� informacij�. 
 
82 Pažym�tina, kad iš keturiolikos dažniausi� koligacijos „N + tas + kad“ daiktavardži� pagal DLKŽe (2006) 
dalykas turi daugiausia reikšmi�. Po dvi reikšmes pateikta daiktavardži� b�da, skirtumas, tr�kumas ir bruožas, o 
kaip vienareikšmiai nurodyti priežastis, problema, esm�, klaida ir ypatyb�. Taip pat privalumas ir pranašumas – bet 
j�, kaip daiktavardži�, reikšm�s žodyne neaiškinamos, nurodyta, kad tai vediniai iš b�dvardži� privalus ir 
pranašus. Daiktavardis tiesa irgi vienareikšmis, bet svarbu, kad žodyne išskirtas ir homonimas tiesa kaip �terptinis 
žodis – „nurodoma prisimenant“ (DLKŽe 2006). 
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tre	ioji „d�stomasis, mokomasis ar tiriamasis objektas“ – apibr�žtesn�, nors ir nurodo ne tok� 

ap	iuopiam� objekt� kaip ketvirtoji „materialus daiktas“.  

Dar vien� semantikos ypatyb
 atskleidžia frazeologinio junginio aiškus dalykas nurodyta 

reikšm� „aišku“. Iš junginio aiškinimo leksikografiniame straipsnyje ryšk�ja, kad b�dvardžio 

aiškus leksin� reikšm� daug svarbesn� už analizuojamojo daiktavardžio dalykas. Apskritai 	ia 

daiktavardžio reikšm� tarsi visai išnyksta ir dalykas tik atlieka tam tikro vertinimo, modalumo 

apraiškos – tikrenyb�s perteikimo funkcij�, o pa	iu juo modalumas nereiškiamas. Toki� 

tiriamojo žodžio vartosen� galima vadinti nuline semema. 

Pagal leksikografin� apraš� daiktavard� dalykas galima apib�dinti kaip labai pla	ios 

reikšm�s žod�, o reikšm�s apimtis atvirkš	iai proporcinga turinio apim	iai: kuo reikšm� 

platesn�, kuo daugiau pavadinam� dalyk� galima apimti, tuo siauresnis turinys, tuo mažiau 

patirties požymi� galima priskirti (Marcinkevi	ien� 2011: 12). Kadangi visk� (bet k�) galima 

pavadinti dalyku, konkre	i� tikrov�s požymi�, priskirtin� dalykui, n�ra, jie neapibr�žti. 

Keliamas klausimas, ar pla	ios reikšm�s daiktavardžiai apskritai gali reikšti s�vokas 

(Marcinkevi	ien� 2011: 16).  

Vis d�lto laikantis teorijos, kad žodžiai yra „[p]agrindinis tikrov�s kategorizacijos 

instrumentas ir kartu rezultatas“, o žodžio reikšm�s – „pavadinto tikrov�s segmento tam tikra 

projekcija m�s� s�mon�je“ (Gudavi	ius 2000: 78), galima bandyti aprašyti ir daiktavardžio 

dalykas reikšm�s ypatybes. �ia svarbu prisiminti, kad daiktavardis dalykas yra ir kit� pla	ios 

reikšm�s – pusiau prasmini� daiktavardži� (problema, skirtumas, privalumas) hiperonimas. 

Vadinasi, kategorizuojant tam tikrus gana neapibr�žtus tikrov�s segmentus dalykas atsiduria 

aukš	iausioje tokios kategorizacijos hierarchijos pakopoje – jis gali b�ti vis� kategorij� 

kategorija. Tod�l galima teigti, kad daiktavardžiu dalykas tik nusakomas pats kategorijos 

buvimas, tai yra nubr�žiami tam tikr� tikrov�s segment� kont�rai, apibr�žiamos ribos, 

nedetalizuojant tikrov�s segment� požymi�. 

Aprašytosios iš leksikografinio aprašo ryšk�jan	ios dalykas reikšm�s ypatyb�s lemia jo, 

kaip apibendrinamojo daiktavardžio, vartosen�. Kognityvin�s lingvistikos poži�riu šie 

daiktavardžiai vartojami kaip laikinieji konceptai: kalb�tojas sakinyje ar ilgesn�je teksto 

atkarpoje teikiam� pranešim� apr�pia ir laikinai pavadina pastovias ir aiškias ribas turin	ia 

s�voka83 (Schmid 2000: 14). Taip kaskart tuo pa	iu daiktavardžiu �vardijant vis kit� pranešim� 

ar tikrov�s segment�, pastov�s ryšiai tarp s�vokos formos ir turinio susidaryti negali.  

                                                 
83 Originalus tekstas: „they [shell nouns] allow speakers to encapsulate these complex chunks of information 
[which are expressed in clauses or even longer stretches of text] in temporary nominal concepts with apparently 
rigid and clear-cut conceptual boundaries“ (Schmid 2000: 14).. 
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Žodžio vartosen� laikant reikšm�s atspindžiu tekste, atsižvelgiama � kiekvien� vartosenos 

aspekt�. Reikia pasakyti, kad aptariant apibendrinamuosius daiktavardžius ypa	 svarbus yra 

žodžio dažnumo tekstyne kriterijus. Laikomasi nuomon�s, kad informacija apie žodžio dažnum� 

atskleidžia ir to žodžio reikšm�s ypatybes (plg. Mahlberg 2005: 37), o �vairias apibendrinam�j� 

daiktavardži� grupes aptarusi� autori� pažymima, kad apibendrinamieji daiktavardžiai yra dažni 

žodžiai (pla	iau 2.2.). 

Daiktavardis dalykas 140 milijon� žodži� DLKT pavartotas daugiau negu 70 t�kstan	i� 

kart� (0,05 % vis� tekstyno žodži� vartosenos atvej�). Lyginant dažnum� DLKT su kitais 

lietuvi� kalbos apibendrinamaisiais daiktavardžiais, vartojamais koligacijoje „N + tas + kad“, 

dalykas yra šeštoje vietoje po daiktavardži� problema, tiesa, reikalas, pus� ir s�lyga (ta	iau n� 

vieno iš j� pavartojim� skai	ius nesiekia daugiau negu 0,05 % DLKT; dar žr. 3.2.1.2.2.). 

Remiantis „Dažninio rašytin�s lietuvi� kalbos žodyno“ (Utka 2009) medžiaga, analizuojamas 

daiktavardis atsiduria 220 pozicijoje iš vis� žodyne teikiam� 42061 žodži�. Taigi labai aukštai, 

o iš didžiausi� anotuoto tekstyno dal� užiman	i� daiktavardži� (39,37 proc.) – dalykas 76-toje 

vietoje. Jis retesnis negu daiktavardžiai darbas, žmogus, gyvenimas, klausimas, kalba, problema, 

vyras, bet dažnesnis negu pus�, centras, gaminys, teis�, vadovas, objektas ir kiti. 

Pagal princip�: 1–100 labai dažni, 101–1000 dažni, 1001–… ne tokie dažni žodžiai, 

dalykas yra tarp dažniausi� žodži�, nors ir nepatenka � pa	i� dažniausi� žodži� virš�n
. Laikant 

analizuojam� daiktavard� dažnu žodžiu, ne taip nutolusiu nuo labai dažn� žodži� ribos, b�tina 

pabr�žti su dažna vartosena susijus� teigin�: pasak A. Utkos, „svarbiausia ldž [labai dažn� žodži� 

– V. D.] ir ldžf [labai dažn� žodži� form� – V. D.] paskirtis susijusi su funkcine j� vartosena, o 

ne turinio reiškimu, <...> retesni žodžiai užpildo ldž ir ldžf kuriam� strukt�r� turiniu“ (2005: 51). 

Toks dažn� ir labai dažn� žodži� apibr�žimas atitinka apibendrinam�j� daiktavardži� išskirtini� 

savybi� aprašymus, nes kaip tik ir pažymima, kad jie kalboje vartojami ne tiek d�l leksin�s 

reikšm�s, kiek d�l jais atliekam� teksto konstravimo ir vertinimo perteikimo funkcij�. 

 

3.2.3.2. Daiktavardžio dalykas teksto fragment� analiz� 

Pirmiausia WordSmith Tools programa buvo atrinkti dažniausi dvižodžiai ir trižodžiai 

teksto fragmentai (angl. clusters). Ir be didesnio konteksto matyti, kad daiktavardžiu dalykas su 

�vairiomis šalia jo einan	iomis žodži� formomis gali b�ti kuriamos reikšminiu turiniu pildytinos 

strukt�ros (žr. 13  lentel
).  
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13 lentel�. Dažniausi WordSmith Tools programa apskai	iuoti dvižodžiai ir trižodžiai dalyko 

konkordanso teksto fragmentai (tf). 

Dvižodžiai tf Džn. Trižodžiai tf Džn.

KITAS DALYKAS 1435 GALIMAS DALYKAS KAD 430

VIENAS DALYKAS 1397 DAR VIENAS DALYKAS 317

TOKI� DALYK� 1298 TAI VIENAS DALYKAS  226

KIT� DALYK� 1059 APIE TOKIUS DALYKUS 222

DALYKAS KAD 1025 KITAS DALYKAS KAD  203

TOKIE DALYKAI 992 IR KIT� DALYK� 197

TOKIUS DALYKUS 989 SAVAIME SUPRANTAMAS DALYKAS 192

DALYKAS YRA 895 DALYKAS ANTRAS DALYKAS84 192

GALIMAS DALYKAS 905 KAI KURIUOS DALYKUS 179

TUOS DALYKUS 902 KAI KURIE DALYKAI 173
 

Teksto fragmentus galima skirti � kelet� grupi�. Teksto fragmentus su dalyko pažyminiais 

einan	iais �vardžiais ir skaitvardžiais vienas, antras ir kitas galima laikyti tam tikros teksto 

grupavimo ar skaidymo atskiromis atkarpomis funkcijos apraiška, plg. (85), (86). Ne visada 

daiktavardžio pažyminiai vienas ir kitas arba vienas ir antras randami gretimame kontekste 

poromis, kitaip sakant, antras dalykas ir kitas dalykas neatliepia kolokacijos vienas dalykas, plg. 

(87), (88). Ta	iau aišku, kad ankstesn� teksto atkarpa laikytina pirm�ja iš vardijam�j� nari� 

(atstoja vienas ~). 

(85) Šis nutarimas tampa niekinis, ir visiškai Vyriausyb�s mes, kaip Seimas, negalime 
�pareigoti ir juo labiau pavesti. Tai vienas dalykas. Antras dalykas. Pastat� skirstymas 
pagal Vyriausyb�s �statym�, pagal Savivaldos pagrind� �statym� <...>. 
(86) Vienas dalykas – paaiškinti žodžio reikšm� (prasm�). Kitas dalykas – klausti, ar tas 
žodis k� nors žymi, ar yra pasaulyje toks daiktas, kur� tas žodis �vardija.  
(87) Net prob�gšmais pažvelg� � š� s�raš� matome, kad neregi� studijuojam� specialybi� 
spektras gan�tinai �vairus. 	 akis krinta ir kitas dalykas: šalia tradicini�, akliesiems 
�prast� specialybi�, atsiranda ir netradicin�s – k�no kult�ra, geografija, užsienio kalbos. 
(88) Aš noriu Sekretoriui pasakyti, kad mes dvejus metus dirbam �ia ir net mano vardo 
nežino. Antras dalykas. Priekul�s paukštininkyst�s valstybinis �kis niekad gyvenime 
nepriklaus� Šilut�s rajonui.  
 

Užuominos � išskai	iavim� matomos ir su neapibr�žiam�j� nežymim�j� �vardži� grupei 

priskiriamu samplaikiniu �vardžiu kai kurie (89). O kuriamos nuorodos � prieš tai (anaforin� 

                                                 
84 WordSmith Tools programa apskai	iavus dažniausius keturžodžius teksto fragmentus, pirmasis pagal dažnum� 
pateikiamas vienas dalykas antras dalykas, � kurio sud�t� �eina trižodis lentel�je matomas fragmentas dalykas 
antras dalykas.  
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vartosena) ar po to (kataforin� vartosena) pateikt� teksto atkarp� ryšk�ja su rodom�j� �vardži� 

tas ir toks formomis (90)–(93).  

(89) Kai kurie dalykai tiesiog pasklinda, tiesiog ima cirkuliuoti, ir tai kelia nuostab�. 
Pavyzdžiui, šv. Augustinas krikš�ionyb�s paplitim� savaime laiko argumentu <...> 
(90) Stas� nepatenkinta, kad vyras geria, bet, kita vertus, prie toki� dalyk� pripratusi. Ši� 
akimirk� apniko naujas r�pestis.  
(91) Pavyzdžiui, jis pats �sileidžia tik tai, ko jis nori. Jis neprisilie�ia prie toki� dalyk�, 
kurie jam atgras�s – žiniasklaida, reklama... 
(92) Kas bus arbitras, kada šiuo klausimu tarpusavyje nesutars? O tokie dalykai yra 
galimi ir labai dažni. 
(93) <...> nesuprantama ir logikai prieštarauja tokie dalykai, kai vieno rajono policijos 
vadovai baudžiami už pažeidimus, kurie toleruojami kituose rajonuose. 
 

Išvardyti, sugrupuoti ar atskirti, nurodyti ir apibendrinti teksto atkarpose teikiam� 

informacij� vartojami junginiai su daiktavardžiu dalykas padeda sieti atskiras teksto dalis � 

visum�, kurti rišl�, vientis� tekst�. Taip atsiranda ir gretinimo galimyb�, galima �vertinti ir 

nurodyti santykius85 tarp atskir� teksto dali�. S�sajos kuriamos, net jei nuorodos � teksto atkarp� 

akivaizdžiai nematyti, o tam tikras objektas pavadinamas dalyku remiantis hiponimijos ir 

hiperonimijos santykiu, pavyzdžiui, (94) ir (95). Apibendrinamojo daiktavardžio dalykas 

pavartojimas – ženklas, kad netrukus tekste denotatas bus aiškinamas pla	iau, bus teikiama 

nauja informacija. 

(94) Bet jei ir turi but�, tai nieko nekei�ia. Namai yra kitas dalykas. Mes namuose 
stengiam�s  suprasti, ko kitas žmogus negali. Stengiam�s neminti vieni kitiems ant  
nuospaud�. 
(95) <...> verdamas lipalas su laku. Lakas – tai ypatingas dalykas. Jis visada kitoks ir 
kiekvienas meistras j� gamina saugodamas l�tas ir greitas paslaptis, paveld�tas iš 
dvasinio t�vo. 
 

 Šiuose pavyzdžiuose daiktavardis dalykas atsiduria sakinio gale – �prastin�je remos86 

pozicijoje. Sakinio pabaigos akcentas rodo, kad kalb�tojas pabr�žia daiktavardžio reikšm
 

naujai informacijai perteikti (Flowerdew 2003: 333). Vadinasi dalyku apibendrinama tai, kas 

pranešta, ir kuriama jungtis su tuo, kas bus pranešama v�liau. Kita vertus, negalima nepasteb�ti, 

kad daiktavardis šias funkcijas atlieka ne vienas, o su �vairiais pažyminiais, kurie, be teksto 

jungimo, išryškina dar ir kitas analizuojamojo daiktavardžio funkcijas.  

Tarp pa	i� dažniausi� teksto fragment� 13 lentel�je matyti junginiai ir su vertinamojo 

atžvilgio pažyminiais galimas ir savaime suprantamas. Jais perteikiamas kalb�tojo poži�ris � tai, 

                                                 
85 DLKT dažnos tokios konstrukcijos: (ir) dar vienas dalykas, ta�iau / bet / o / ir (�ia) (visai) kitas dalykas, tas ar 
kitas dalykas, ir / o antras dalykas. Daugiskaita vartojamos fraz�s panaš�s dalykai, skirtingi dalykai atsiduria tarp 
DLKT apskai	iuot� kolokacij� – daiktavardini� frazi�. 
86 Aktualiosios sakinio skaidos teorijoje skiriamos: tema – žinoma informacija (reiškinys, apie kur� kažkas norima 
pasakyti)  ir rema – nauja informacija (tai, kas norima pasakyti pranešimu apie tam tikr� reiškin�). Bendravimo 
poži�riu svarbiausia pasakymo dalis yra rema (pla	iau DLKG 2005: 646–647, Holvoet 2003). 
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kas pranešama. Jie vartojami dvejopai: kaip �terpiniai, pavyzdžiui, (96), (97), ir kaip  

bejungtukio sakinio d�menys ar prijungiamojo sakinio pagrindiniai d�menys su nereikšminiais 

arba funkciniais (plg. DLKG 2005: 661) jungtukais kad, jog. Antruoju atveju junginiais galimas 

dalykas ir savaime suprantamas dalykas kuriamas vadinamasis modalinis sakinio r�mas (plg. 

Akelaitis 2011: Ambrazas 1986: 23–24), � kur� �keliama sakinio propozicija – objektyvusis 

sakinio turinio komponentas, pats pranešimas, pavyzdžiui, (98). Pranešimo vertinimas ir 

emocijos d�l to, kas pranešama, sudaro subjektyv�j� sakinio komponent�, kurio svarbiausioji 

dalis yra sakinio modalumas (Labutis 2002: 97–98). 

Akivaizdžiai vien� modalumo apraišk� – galimyb
 reiškiantis junginys galimas dalykas 

minimas kalbotyros darbuose tarp �terpini� aiškus ~, suprantamas ~, žinomas ~. Visus šiuos 

junginius be ryškesnio reikšm�s praradimo gali atstoti tik pat� teiginio vertinim� reiškian	i� 

b�dvardišk�j� form� vadinamoji bevard� gimin� (taip pat teikiama tarp �terpini�): aišku, 

suprantama, žinoma, ar kitos konstrukcijos, kaip pavyzdžiui, galimas dalykas atstoja gali b�ti, 

galima sakyti. Tai neabejotinai rodo DLKT rastas pavyzdys (96), kuriame sinonimiškai 

vartojama daiktavardin� ir nedaiktavardin� konstrukcija. Kitur tokia substitucija n�ra akivaizdi, 

ta	iau gretimame kontekste abi konstrukcijos vartojamos galimybei reikšti (97). Vadinasi, pat� 

vertinim� reiškia daiktavardin�je konstrukcijoje pažyminiu einantis žodis – vertinamoji 

kategorija (angl. evaluative category), o daiktavardis atlieka vertinimo perteikimo (angl. 

evaluation carrier) funkcij� (pla	iau žr. 2.1.2.2.1.). 

(96) Jelcino operacija gali b�ti atšaukta Rusijos prezidento Boriso Jelcino širdies 
operacija, galimas dalykas, bus atšaukta, nes pager�jo prezidento sveikata.  
(97) Galimas dalykas, su totemizmu siejosi ir tam tikro Žv�ri� viešpaties kultas. Gali 
b�ti, kad garbinti keli� r�ši� gyv�nai. 
(98) Jau tapo �prastas ir savaime suprantamas dalykas, kad balandis simbolizuoja taik�, 
erelis – laisv�. 
 

Kai galimas dalykas, (savaime) suprantamas dalykas prisijungia šalutin� d�men�, kaip 

(98) pavyzdyje, šie �terpinio formos junginiai eina sudurtinio tarinio vardine dalimi su 

atributiniais žodžiais, o prijungiamasis d�muo atstoja veiksn� (plg. Akelaitis 2001: 6, DLKG 

2005: 671). Kitaip tariant, visas prijungiamasis sakinys atstoja konstrukcij� „x yra dalykas“, kur 

x aiškinama, kas yra vienoks ar kitoks dalykas. 13 lentel�je matyti, kad kaip tik beveik pus
 

galimas dalykas konkordanso ir užima teksto fragmentas galimas dalykas kad. Prijungiamojo 

aiškinamojo sakinio konstrukcijos taip pat yra dalykas kad ir kitas dalykas kad.  

Tai dar kart� rodo, kad analizuojamasis daiktavardis yra tokios bendros reikšm�s, kad 

jam b�tinas reikšm�s papildymas, tod�l dažnai eina su prijungiamuoju d�meniu, kuris aiškina 

daiktavardžio reikšm
. Ir, atvirkš	iai, pats daiktavardis b�damas neapibr�žtos reikšm�s, suteikia 
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galimyb
 juo kartu su kitomis leksin�mis priemon�mis konstruoti teksto strukt�r�, pildytin� 

reikšminiu turiniu, ir perteikti vertinim� apie tai, kas pranešama.  

Automatiškai apskai	iuot� teksto fragment� lentel�je neatspindima pažymini� �vairov�: 

DLKT dalykas vartojamas ne tik su �vardžiais ir skaitvardžiais tas, tai, toks; vienas, kitas; antras 

ir vertinamaisiais neveikiamosios r�šies dalyviais galimas ir (savaime) suprantamas, bet ir kitais 

dalyviais, b�dvardžiais bei daiktavardžiais. Kaip tik formaliuoju poži�riu vertinant 

analizuojamojo žodžio vartosen�, matyti reikšm�s skirtumai ir funkcij� ypatyb�s (plg. Jakaitien� 

2009: 88–92).  

Pavyzdžiui, žodynin�s tre	iosios „d�stomasis, mokomasis ar tiriamasis objektas“ 

reikšm�s jungini� pasitaik� išskirtinai tarp kilmininko ir daugiskaitos galininko DLKT 

pateikiam� daiktavardini� frazi� iš Lietuvi� kalbos daiktavardini� frazi� žodyno duomen� 

baz�s: dalyko esm�, ~ paskirtis, ~ strukt�ra ir ryšiai su kitais dalykais, darb� ir buities kult�ros 

~, mokomojo ~, bendrojo lavinimo dalyk�, ~ ryšiai pasaulio pažinimas, d�stom� ~, mokom�j� ~, 

d�stomus dalykus. Šia reikšme daiktavardis kilmininko linksniu vartojamas be kit� priežas	i� 

(neapibr�žto kiekio, dalies, neiginio raiškos kilmininku) d�l atributinio tipo jungini�, kai dalykas 

yra priklausomasis atributinio junginio d�muo (pažyminys): ~ d�stymas, ~ d�stytojas, ~ 

egzaminas, ~ ekspertas, ~ išmanymas, ~ kokyb�, ~ kursas, ~ medžiaga, ~ metodai, ~ mokytojas, 

~ objektas, ~ turinys ir kt. Vartojamas šia reikšme dalykas – ne pusiau prasminis daiktavardis, o 

prasminis, taigi ir nekuria ryši� tekste, o nurodo � už teksto esan	i� tikrov
. Ši� dalyko reikšm
 

nesunku atpažinti iš vartosenos ypatybi�. 

Apskritai pagal vartosen� su �vairiais pažyminiais daiktavardžio dalykas funkcijas galima 

skirti � tokias grupes: (a) teksto konstravimo funkcijos: vardyti, grupuoti, skirstyti, �vardyti 

sakinio ar teksto dali� santykius, pateikti anaforines ir kataforines nuorodas, signalizuoti apie 

pateiksim� nauj� informacij�, sieti sakinio d�menis ar teksto dalis, – jos ypa	 ryškios su 

�vardžiais ir skaitvardžiais, (b) už teksto esan	ios tikrov�s reiškini� ir objekt� �vardijimas – su 

daiktavardžiais (buities, studij�, sutarties, bendrojo lavinimo) ir pažinimo proces� �vardijan	iais 

neveikiamosios r�šies dalyviais (mokomasis, nagrin�jamas, d�stomas), (c) vertinimo perteikimo 

funkcija – su modalum� ir vertinim� reiškian	iais b�dvardžiais bei neveikiamosios r�šies 

dalyviais. Pastar�j� funkcij� atliekant vartojami dalyko junginiai toliau bus aptarti pla	iau 

analizuojant WordSmith Tools programa automatiškai atrinktus dažniausius dalyko kolokatus. 

 

3.2.3.3. Daiktavardžio dalykas kolokat� analiz� 

Kadangi iš daiktavardžio dalykas dažniausi� teksto fragment� neišryšk�jo pažymini� 

�vairov�, o j� tik�tasi remiantis vertinamosios prigimties koligacijos „N + tas + kad“ analiz�s 
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duomenimis, WordSmith Tools programa buvo automatiškai atrinkti dažniausi dalyko kolokatai. 

Toliau pateikiama j� lentel�. 

 

14 lentel�. Dažniausi WordSmith Tools programa apskai	iuoti pirmoje pozicijoje iš kair�s (L1) 

dalyko kolokatai 

Kolokatas Džn. Kolokatas Džn. Kolokatas Džn. 
KITAS 1341 ŠIUOS 584 KITUS 431 
TOKI� 1276 TIE 574 SKIRTINGI 408 
VIENAS 1204 SVARBIAUSIAS 563 DU (gal.) 379 
KIT� 1038 ŠI� 515 DU (vard.) 343 
TOKIE 981 VIENINTELIS 490 TOKS 337 
TOKIUS 981 VIENO 473 DAUG 326 
GALIMAS 874 KITI 470 YRA 310 
TUOS 784 SVARBUS 454 GERAS 287 
VIEN� 627 T� 442 DVIEJ� 286 
ŠIE 595 ANTRAS 436 T� 286 

 

Iš lentel�s matyti, kad pagal dažnum� pirmieji kolokatai yra �vardžiai ir skaitvardžiai, su 

kuriais dalykas paprastai atlieka teksto konstravimo funkcijas, tarp dažniausi�j� ir modalumo 

apraišk� – galimyb
 reiškiantis dalyvis galimas bei kiti vertinam�j� komponent� turintys žodžiai: 

svarbiausias, vienintelis, svarbus, geras. Kolokatas skirtingi rodo, kad dalykai tekste gretinami 

vertinant j� santyk� (konkre	iau, nesutapt�), o yra – kad analizuojamasis daiktavardis dažnai 

atsiduria subjekto pozicijoje ir eina su gryn�ja sudurtinio tarinio jungtimi b�ti, taigi sudaro 

kopuliatyvinius „dalykas yra x“ konstrukcijos junginius, nusakan	ius, kas yra dalykas. Ši 

konstrukcija pasitaik� ir tarp dažniausi�j� teksto fragment� (13 lentel�je), o 14 lentel�je matyti 

daugiau vertinam�j� kolokat�. Tod�l 	ia vert�t� prisiminti kelet� vertinimo gramatikos (angl. 

local grammar of evaluation) teigini�. 

Tiek vertinimo gramatikos teorijoje (Hunston, Sinclair 2000: 92) aprašyta, tiek ir 

analizuojant vertinamosios prigimties koligacijos „N + tas + kad“ konkordans� pasteb�ta, kad 

vertinamojoje konstrukcijoje, kai bendros ir neapibr�žtos reikšm�s daiktavardis yra vertinimo 

perteikimo elementas, o pažyminys – vertinamoji kategorija, dažnai vartojami laipsniuojamieji 

b�dvardžiai (dar žr. 2.1.2.2.1. ir 3.2.1.3.2.). Pasak S. Hunston ir J. Sinclairio, jei b�dvardis 

laipsniuojamasis, o jo laipsnio vert� kartais stiprinama prieveiksmiais, tik�tina, kad jis bus 

vertinamasis (Hunston, Sinclair 2000: 92). Analizuojant daiktavardžio dalykas konkordans�, 

pamatyta, kad b�dvardži� vertinamoji reikšm� stiprinama tokiais prieveiksmiais kaip labai, itin, 

be galo, gana ((99) ir (100) pavyzdžiai), be to, pasteb�ta, kad dažnai ši� funkcij� atlieka �vardis 

pats, einantis su aukš	iausiojo laipsnio b�dvardžiu (111): 

(99) Joki� vieš� kaltinim�, viskas lieka klausykloje. Išpažintis yra labai geras dalykas. 
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(100) Prezidentas metiniame pranešime atkreip� d�mes� � kelet� itin svarbi� dalyk�, 
pavadindamas juos išš�kiais Lietuvai. 
(111) Šalia lavono m�t�si dveji labai elegantiški marškiniai. Pats svarbiausias dalykas 
buvo Biblija su �rištais švariais lapais, iš dalies prirašytais velionio. 
 

Vertinim� perteikian	ias automatiškai DLKT atrinktas daiktavardines frazes Lietuvi� 

kalbos daiktavardini� frazi� žodyno duomen� baz�je, iš kuri� kelios matyti ir 14 lentel�je, 

galima skirti � kelias semantines grupes. Svarbumo parametro b�dvardžiais esminis, pagrindinis, 

svarbiausias ir vienintelis apib�dintas dalykas pažymimas kaip išskirtinis kokiais nors bendrais 

požymiais susiet� dalyk� grup�s narys, taip pat ši� jungini� grupei priklausyt� ir fraz� su 

nelyginamojo laipsnio b�dvardžiu – svarbus dalykas, tik juo nurodomas ne aukš	iausias 

svarbumo lygmuo.  

Pagal emocin� parametr� teigiamo vertinimo junginiais laikomi: �domus ~, geras ~,  o 

neigiamo: negeras ~, nesuderinami dalykai. Pastaroji fraz� nurodo � keli� dalyk� santykio 

vertinim� neigiamu atžvilgiu, santykio vertinimo grupei priklauso ir daiktavardin�s fraz�s 

skirtingi ~ ir panaš�s ~. Patirties atžvilgiu, arba suprantamumo ir tik�tinumo parametrais 

remiantis daiktavardines frazes galima skirti � nurodan	ias tai, kas nepatirta: keistas ~, 

negird�tas ~, naujas ~, neb�tas ~, ne�manom� ~, ir patirta (visiems žinoma): elementari� ~, 

�vairi� ~ , savaime suprantamas ~. Kaip jau min�ta, vien� modalumo apraišk� – galimyb
 

nurodo junginys galimas ~. Kadangi vertinimas priklauso subjektyviajam sakinio komponentui, 

jis visada s�lygiškas – ši ypatyb� išryškinama �vairiais žodžiais, einan	iais šalia vertinam�j� 

b�dvardišk�j� form�:  

(112) <...> m�s� tie diskusijos perk�limai gal ir geras dalykas, kada m�s� aistros pakyla 
<...> 
(113) <...> vadovyb� atsilygino D. Makheilui: pasiraš� su juo 5 met� darbo sutart�. 
Koledžo krepšinio istorijoje tai buvo beveik negird�tas dalykas. Ryt� regiono koledž� 
treneri� darbo sutarties „norma“ buvo 2–3 metai. 
(114) Jei kada užsidarai kelias dienas, tatai yra kone neteis�tas dalykas. Reikalavimas, 
kad b�tum pasiekiamas, yra toks griežtas, kad bemaž neturi <...> 
 

Iš pažymini� tyrimo aišk�ja, kad šie daiktavardžiui turi ypa	 didel
 reikšm
: nuo to, su 

kokiu pažyminiu dalykas vartojamas, priklauso ir jo leksin� reikšm� bei funkcijos. O tai, kad 

daugeliu atvej� daiktavardin
 konstrukcij� galima pakeisti nedaiktavardine neprarandant 

reikšm�s, pavyzdžiui, vienas dalykas ir viena, galimas dalykas ir gali b�ti, negird�tas dalykas ir 

negird�ta, atskleidžia dalyko reikšm
, kuri� galima vadinti nuline semema. Analizuojamasis 

daiktavardis pats n�ra turtingos semantikos, pusiau prasminis – labai priklausomas nuo 

konteksto. Ta	iau d�l ši� savybi� jis kalbai n�ra nereikšmingas – priešingai, jis atlieka svarbias 



 121

funkcijas: su vertinamaisiais b�dvardžiais juo perteikiamas vertinimas, o su �vardžiais ir 

skaitvardžiais – konstruojamas tekstas.  

Apibendrinant WordSmith Tools programa apskai	iuot� dažniausi� teksto fragment� ir 

kolokat� analiz
, reikia pasakyti, kad daiktavardžiui dalykas b�dingos teksto konstravimo ir 

vertinimo perteikimo funkcijos. Jos paprastai neatliekamos vien šiuo daiktavardžiu – ypating� 

reikšm
 turi pažyminiai, nuo kuri� priklauso funkcij� pob�dis. Su rodomaisiais �vardžiais 

daiktavardžiu dalykas apibendrinamos teksto atkarpos, kuriamos anaforin�s ir kataforin�s 

nuorodos, su atskiriamaisiais �vardžiais ir skaitvardžiais pateikta informacija skaidoma, 

vardijama, grupuojama, atveriama galimyb� palyginti keli� teksto dali� turin�, o su 

vertinamaisiais b�dvardiniais žodžiais perteikiamas vertinimas. 

Pasteb�ta, kad substitucijos metodu tekste pakeitus daiktavardin
 fraz
 nedaiktavardine, 

pavyzdžiui, kitas dalykas � kita ar galimas dalykas � gali b�ti, reikšm� iš esm�s nekinta. Kadangi 

pažymini� leksin� reikšm� tokia svarbi dažniausiai analizuojamojo žodžio vartosenai, akivaizdu, 

kad dalykas 	ia vartojamas ne d�l reikšm�s, kuri yra ypa	 neapibr�žta, o kaip tik d�l funkcini� 

ypatybi� – daiktavardžiu dalykas kuriamos tam tikros strukt�ros, pildytinos reikšminio turinio. 

Kai dalykas vartojamas d�stomojo, mokomojo ar tiriamojo objekto reikšme, juo ne kuriami 

ryšiai tekste, o nurodoma � už teksto esan	i� tikrov
. Ta	iau iš WordSmith Tools programa 

automatiškai atrinkt� dažniausi� teksto fragment� ir kolokat� aišk�ja, kad daugiausia dalykas 

vartojamas teksto konstravimo ir vertinimo perteikimo funkcijoms atlikti. 
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4. IŠVADOS 
Tekstyn� lingvistika pad�jo atskleisti kalbos reiškinius, kuri� pasteb�ti ir išsamiai ištirti 

neb�t� pavyk
 neturint galimyb�s analizuoti dideli� tekst� masyv�. Vienas iš toki� kalbos 

reiškini� yra šios disertacijos objektas – apibendrinamieji daiktavardžiai, apibr�žiami pagal 

leksin�s gramatikos principus semantikos ir vartosenos poži�riu. Iš šiuo principu aprašyt� 

�vairi� angl� kalbos daiktavardži� tyrim� išaišk�jo, kad, nors ir tirt� grupi� pavadinimai skiriasi 

(kiautiniai, bendrieji, signaliniai, anaforiniai, perkeliamieji daiktavardžiai, žymikliai ir kt.), o 

joms priklausan	i� daiktavardži� s�rašai varijuoja, visiems b�dingos tos pa	ios ypatyb�s: 

bendra ar neapibr�žta reikšm� ir teksto konstravimo bei vertinimo perteikimo funkcijos. Pagal 

pagrindin
 funkcij� – geb�jim� apibendrinti teksto dal� daiktavardžiai šiame darbe laikomi 

vienos funkcin�s daiktavardži� klas�s nariais ir vadinami apibendrinamaisiais.  

Ryšys tarp apibendrinam�j� daiktavardži� vartosenos ir semantikos abipusis: semantikos 

atžvilgiu, ši� daiktavardži� reikšm� reikalinga papildymo, o leksin� realizacija randama 

kontekste; vartosenos atžvilgiu, kai kuriamas tekstas ir norima j� sukonstruoti, kad b�t� logiškas 

bei suprantamas, ir perteikti norim� vertinim�, pasitelkiami bendros ir neapibr�žtos reikšm�s 

daiktavardžiai. Laikantis ši� nuostat� ir jomis remiantis atlikus lietuvi� kalbos apibendrinam�j� 

daiktavardži� tyrim�, buvo padarytos šios išvados: 

1. Taikant skirtingas metodikas apibendrinam�j� daiktavardži� s�rašams sudaryti 

labiausiai skiriasi dvi j� grup�s: bendrieji ir kiautiniai daiktavardžiai. Pagrindinis skirtumas 

semantikos atžvilgiu: tarp bendr�j� daiktavardži� taikant dažnumo tekstyne metod� patenka ne 

tik abstrak	i�j� (informacija, dalis), bet ir konkre	i�j�, kurie, nors ir bendros reikšm�s, 

realyb�je egzistuojan	ius ap	iuopiamus denotatus pavadinantys žodžiai (�mon�, lietuvis, 

�statymas). O vartosenos atžvilgiu šis skirtumas išryšk�ja iš konkre	i� koligacij�: ne visi 

bendrieji daiktavardžiai gali b�ti vartojami koligacijose, b�dingose aukš	iausios abstraktumo 

pakopos daiktavardžiams.  

Dalis lietuvi� kalbos daiktavardži�, taikant bendr�j� ir kiautini� daiktavardži� 

atpažinimo metodus, sutampa abiejose grup�se, pavyzdžiui, informacija, laikas, dalis, grup�, 

taigi daiktavardži� s�rašai susilieja, o viena grup� šiuo atžvilgiu sudaro kitos pogrup�. 

Semantikos kriterijus – abstrakti ar konkreti reikšm� – grup�ms atskirti n�ra labai patikimas, nes 

riba tarp abstrak	i�j� ir konkre	i�j� daiktavardži� dažnai neryški. Taikant tekstyn� lingvistikos 

metodus, parankesnis terminas yra ne abstraktumas, o apibendrinimas. Šiuo teiginiu remiantis 

lietuvi� kalbos apibendrinamiesiems daiktavardžiams atrinkti taikytas kiautini� daiktavardži� 

metodas – nustatyta ir tirta apibendrinamosios prigimties koligacija „N + tas + kad“ 

(pavyzdžiui, esm� ta, kad...; skirtumas buvo tas, kad...), kurioje vartojamais daiktavardžiais 

apibendrinama tai, kas teikiama propozicijoje.  
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2. Koligacija „N + tas + kad“ atspindi prijungiamojo aiškinamojo sakinio konstrukcij�, 

kurio šalutiniame funkciniu jungtuku kad prijungtame ir d�menyje išreiškiama informacija 

apibendrinama daiktavardžiu, einan	iu veiksniu pagrindiniame d�menyje. Tokio sakinio 

sudurtinio tarinio vardin�s dalies pozicijoje eina �vardis tas, prie kurio prijungtas šalutinis (tarin� 

išple	iantis) d�muo. Koligacijoje vartojami apibendrinamieji daiktavardžiai – abstraktieji, o jei 

daiktavardis daugiareikšmis, jis vartojamas abstrak	ia reikšme (pavyzdžiui, rakštis, vaisius, 

žvaigžd�). Nustatyta, kad koligacija „N + tas + kad“ – labai b�dinga tipiškiems lietuvi� kalbos 

apibendrinamiesiems abstrak	ios reikšm�s daiktavardžiams. 

2.1. Koligacijoje „N + tas + kad“, DLKT pavartotoje daugiau nei 6 t�kstan	ius kart�, 

rasta 386 skirtingi daiktavardžiai. Ta	iau vartosena koligacijoje apibr�žiama kaip ypa	 b�dinga 

tik labai nedidelei daliai iš j�. Apskai	iuota, kad penki� didžiausiu dažnumu pasižymin	i� 

koligacijos daiktavardži� b�da, priežastis, skirtumas, problema ir esm� (tai sudaro tik 1,3 % 

leksem�) vartosena užima net 46 % vis� koligacijos atvej�. Ir net pus� koligacijoje pavartot� 

daiktavardži� pasitaik� tik po kart� – j� vartosena užima tik 3 % koligacijos „N + tas + kad“ 

konkordanso. Taigi jie n�ra laikomi tipiškais šios koligacijos daiktavardžiais, ta	iau vis d�lto yra 

apibendrinamieji ir vartojami abstrak	ia reikšme, kuri leidžia apibendrinti propozicij�: �žvalga, 

laikysena, nuolaida, silpnumas, vargas, užduotis ir kt. 

2.2. Nustatyta, kad koligacija „N + tas + kad“ yra vertinamosios prigimties, tod�l 

daiktavardži� semantik� tinka aprašyti vertinamuoju aspektu. Dalis koligacijoje vartojam� 

daiktavardži� n�ra vertinamieji: vienais �vardijamos kategorijos, kurios nepriklauso nuo 

kalb�tojo, pavyzdžiui, dalykas, grup�, pus�, detal�, rodiklis, aspektas, principas, kitais – 

lingvistiniai ir mentaliniai konstruktai, pavyzdžiui, mintis, id�ja, samprata, klausimas, teiginys, 

tez�. Kita dalis daiktavardži�, tekste galintys reikšti akivaizd� vertinim�: privalumas, 

pranašumas, esm�, b�da, problema, tr�kumas, klaida, nelaim�. Tarp vertinam�j� ir 

nevertinam�j� galima skirti ir grup
 daiktavardži�, kuriais propozicija akivaizdžiai vertinama 

santykio atžvilgiu: priežastis, rezultatas, išvada, prielaida, s�lyga, motyvas. 

2.3. Nors ir ne vis� koligacijoje vartojam� daiktavardži� leksin� reikšm� aiškiai 

vertinamoji, vertinimas koligacijoje „N + tas + kad“ dažnai perteikiamas su daiktavardžiais 

einan	iais vertinamaisiais b�dvardžiais ir dalyviais, pavyzdžiui, nuostabiausias, palankiausias, 

absurdiškiausias, kvailiausias, žiaurus, siaubingas. Iš pažymini� �vairov�s ypa	 išsiskiria 

svarbum� reiškian	i� pažymini� grup� pagrindinis, vienintelis, svarbus, esminis ir didelis 

(�vairiomis formomis). Tekstyno eilut�s su šiais penkiais pažyminiais užima beveik ketvirtadal� 

koligacijos „N + tas + kad“ konkordanso. Pasteb�ta, kad, kai vertinimas reiškiamas pažyminiu 

su nevertinamosios reikšm�s daiktavardžiu, daiktavardis tik suteikia tinkam� form� vertinimui 

išreikšti, tod�l, vertinimo gramatikos terminais tariant, 	ia jis yra vertinimo perteikimo 
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elementas, o pažyminys – vertinamoji kategorija, pavyzdžiui, svarbus dalykas, principin� 

nuostata.  

Koligacijai „N + tas + kad“ b�dinga ir skaitvardži� (pirmas, antras, tre�ias) bei �vardži� 

(vienas, kitas) vartosena, išryškinanti teksto konstravimo funkcij�. Teksto konstravimo ir 

vertinimo funkcijas rodo ir kiti kalbos vienetai, randami koligacijos „N + tas + kad“ 

konkordanse: �terpiniai gal� gale, kita vertus, apskritai, vis� pirma; pabr�žiamosios dalelyt�s 

tik, juk, b�tent, mat; autoriaus pozicij� rodantys žodžiai ir samplaikos grei�iausiai,  veikiausiai, 

ko gero, išties, iš tikr�j�; šaltinio nuorodos ... manymu, pasak..., anot..., kaip pažym�jo...; 

teiginio vertinimo s�lyg� apribojimai dabar, šiemet, �ia, tokiu atveju, kol kas, neretai. 

3. Atrinkt�j� keturiolikos dažniausi� koligacijos „N + tas + kad“ daiktavardži� (b�da, 

priežastis, skirtumas, problema, esm�, reikalas, privalumas, tr�kumas, dalykas, bruožas, 

pranašumas, tiesa, klaida ir ypatyb�) vartosenos tyrimu j� linksni� konkordansuose atskleista 

apibendrinam�j� daiktavardži� formos ir turinio vienov�: užfiksuoti daiktavardži� 

desemantizacijos procesai, jiems b�dinga teksto ir vertinam�j� funkcij� prigimtis. 

3.1. Iš tekstyn� analiz�s kompiuterine priemone WordSmith Tools apskai	iuot� 

daiktavardži� teksto fragment� analiz�s pamatyta, kad tiriamiesiems daiktavardžiams b�dinga 

„N + tas + kad“ koligacija. Tai rodo j� linksni� konkordansuose pasitaik
 dažniausi fragmentai: 

„tas kad“, „ta kad“, „yra tas“, „yra ta“, „yra tas kad“. Taip pat tarp automatiškai nustatyt� 

dažniausi� teksto fragment� pasitaik� morfologini� samplaik�: iš esm�s, be reikalo, iš ties�, iš 

dalies, ties� sakant ir kt. Daiktavardžio formai �einant � morfologin�s samplaikos sud�t�, 

prarandamas daiktavardžio, kaip kalbos dalies, statusas – apibendrinamiesiems abstrak	ios 

reikšm�s daiktavardžiams b�dinga desemantizacija.  

3.2. Tiriant semantines ir funkcines tiriam�j� daiktavardži� ypatybes j� linksni� 

konkordansuose, pasteb�ta, kad keturiolika dažniausi� koligacijos „N + tas + kad“ 

daiktavardži� galima apibr�žti kaip teikian	ius �vairias pagrindines teksto funkcijas, jos n�ra 

vieno tipo. Daiktavardžiais galima nusakyti propozicijos teigiam� ir neigiam� vertinim� 

(privalumas, pranašumas; tr�kumas, b�da, problema, klaida), tikrum� (tiesa), pabr�žti 

svarbum� (esm�), apibr�žti bet koki� kategorij� (dalykas), kuri gali b�ti svarbi (reikalas) ar 

išskirtin� (bruožas, ypatyb�), nusakyti kalbamojo turinio ryš� su kitais (priežastis, skirtumas).  

3.3. Analizuojant apibendrinamuosius daiktavardžius j� linksni� konkordansuose, 

išryšk�jo tai, kad daiktavardžiais apibendrinama teksto atkarpa re	iau pasitaiko tame pa	iame 

sakinyje negu kitame sakinyje ar bet kur tekste. Be to, pamatyta, kad apibendrinamuoju 

daiktavardžiu gali b�ti apibendrinama ir realyb�, patirtis už teksto rib�. O apibendrinamojo 

daiktavardžio pavartojimas tekste yra signalas skaitytojui, kad šis turi ieškoti to, kas juo 

�vardijama: sakinyje, tekste ar už teksto. 
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4. Vieno tipiškiausi� apibendrinam�j� kategorijos apibr�žiam�j� reikšm
 turin	io pusiau 

prasminio daiktavardžio dalykas kolokat� ir teksto fragment� tyrimu buvo atskleista jo teksto 

konstruojamoji ir vertinimo perteikimo prigimtis. Pasteb�ta, kad daiktavardiniame atributiniame 

junginyje, pavyzdžiui, svarbus dalykas, kitas dalykas, lemiama yra pažyminio reikšm�, o 

daiktavardis dalykas desemantizuojamas – toki� jo reikšm
 galima vadinti nuline semema.  

Analizuojant daiktavard� dalykas, atkreiptas d�mesys ir � apibendrinam�j� daiktavardži� 

klas
 kognityvin�s lingvistikos poži�riu: tuo pa	iu daiktavardžiu kaskart apibendrinant vis kit� 

patirties tip�, tam kartui apibr�žiant tai, kas pasakyta, formuojamas vadinamasis laikinasis 

konceptas. Laikinajam konceptui kurti ypa	 parankus daiktavardis dalykas, nes juo apibr�žiami 

bet kurios tekste reikalingos s�vokos kont�rai, nenurodant konkre	i� tikrov�s požymi�. Taip 

suteikiama galimyb� kategorizuoti bet kokius tikrov�s segmentus ir pasakymus, o � apibr�žt� 

form� �kelti norim� turin�. 

5. Apibr�žus leksikos ir gramatikos sankirtoje atpaž�stam� pla	i� funkcin
 

apibendrinam�j� daiktavardži� klas
, pripaž�stant jos semantin� nevienalytiškum� ir pastebint 

b�dingas vertinimo perteikimo bei teksto konstravimo funkcijas, atsiveria tolimesni� 

�vairiakryp	i� ši� daiktavardži� semantikos ir vartosenos tyrim� bei j� praktinio pritaikymo 

galimyb�s. Disertacijoje analizuot� „N + tas + kad“ koligacijoje pasitaikan	i� daiktavardži� 

vartosenos tyrimai vertingi ne tik teoriniu poži�riu leksikos ir gramatikos vienovei atskleisti, bet 

ir praktiškai naudingi mokant(is) kurti kokybišk� akademin�, stilistiškai abstrakt�, bet tiksl�, 

tekst�, norint aiškiai perteikti sakom� informacij� ir siekiant tinkamai paveikti teksto skaitytoj� 

(ar klausytoj�). Arba, kitaip tariant, mokantis konstruoti tekst� ir perteikti norim� vertinim�. 

 

Tyrimo perspektyvos 

Šiame darbe susitelkta � lietuvi� kalbos abstrak	ios reikšm�s apibendrinamuosius 

daiktavardžius, vartojamus koligacijoje „N + tas + kad“. T
siant tyrimus lietuvi� kalboje, 

reik�t� išanalizuoti kitas šiems daiktavardžiams b�dingas koligacijas ir funkcijas jose. Naudinga 

daiktavardžius panagrin�ti ir mažesn�se pagal leksin
 reikšm
 suskirstytose grupel�se. Be to, 

neišsamiai aprašyti liko bendros reikšm�s konkretieji daiktavardžiai, kurie, kaip pasteb�ta, gali 

b�ti vartojami vertinamuosiuose modeliuose. 

Apibendrinamuosius daiktavardžius taip pat reik�t� patyrin�ti �vairaus pob�džio diskurse 

(pavyzdžiui, mokslo, politikos), palyginti vartosen� rašytin�je ir sakytin�je kalboje, nes 	ia 

�žvelgta tam tikr� d�sningum�. Naudingi b�t� ir gretinamieji keli� kalb� apibendrinam�j� 

daiktavardži� tyrimai.  
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2 priedas. Koligacijoje „N + tas + kad“ vartojami daiktavardžiai be pažymini� ir su 

svarbumo parametro pažyminiais 

 
Be pažymini� rasta 2039 eilu	i�, pavartota 115 daiktavardži� 
 
B�da 503, skirtumas 340, problema 263, reikalas 215, esm� 190, priežastis 92, tiesa 75, 

faktas 44, dalykas 42, rezultatas 19, paslaptis 14, naujov� 11, nelaim� 10, tr�kumas 9, keblumas 
8, mintis 8, pavojus 8, išvada 7, klaida 6, paguoda 6, pranašumas 6, privalumas 6, atsakymas 5, 
nauda 5, id�ja 4, minusas 4, motyvas 4, pliusas 4, realyb� 4, blogyb� 3, gudryb� 3, kli�tis 3, 
skirtyb� 3, tikslas 3, tragedija 3, b�da/g�da 2, intriga 2, išeitis 2, kalt� 2, klausimas 2, prasm� 2, 
s�lyga 2, teisyb� 2, alternatyva, aplinkyb�, argumentacija, argumentas, baim�, 
baisumas/pavojingumas, b�da/laim�, b�da/tragedija, blogis, dilema, draudimas, fenomenas, 
gerumas, gražumas, hipotez�, implikacija, informacija, išskirtinumas, istoriškumas, kaina, 
kan�ia, keistumas, klimatas, kolizija, kontrol�, k�rinys, laikas, laim�, Li (metodas), 
nepaprastumas, nepatogumas, nesuderinamumas, nuod�m�, nuopelnas, nuostata, paaiškinimas, 
padarinys, paprastumas, papratimas, paradoksas, pasiekimas, paslaptis/atsakymas, pravda, 
prielaida, prieštaravimas, proga, reikšm�, replica, rizika, r�pestis, s�km�, sielvartas, 
smagumas, subtilyb�, sud�tingumas, sunkumas, svarba, taisykl�, tendencija, tez�, tikrov�, 
triukas, velniava, versija, viltis, yda, ypatumas, ypatyb�, žala, žavesys, žinia. 

 
Su pagrindinis (-�) rasta 479 eilu	i�, pavartota 79 daiktavardži� 
 
Priežastis 110, problema 56, skirtumas 35, mintis 23, argumentas 19, tr�kumas 19, 

principas 14, bruožas 13, id�ja 12, privalumas 12, klaida 10, pranašumas 8, b�da 7, dalykas 7, 
motyvas 7, prielaida 7, nuostata 6, teiginys 6, išvada 5, savyb� 5, tez� 5, prieštaravimas 4, esm� 
3, ypatyb� 3, nauda 3, naujov� 3, nuopelnas 3, reikalavimas 3, rezultatas 3, taisykl� 3, uždavinys 
3, akcentas 2, aspektas 2, blogyb� 2, ypatumas 2, kaltinimas 2, keblumas 2, kli�tis 2, kriterijus 2, 
priekaištas 2, s�lyga 2, sunkumas 2, tiesa 2, tikslas 2, veiksnys 2, aplinkyb�, blogis, 
charakteristika, faktas, hipotez�, �našas, išskirtinumas, kalt�, koziris, laim�jimas, leitmotyvas, 
m�sl�, neigiamyb�, nelaim�, nesutarimas, pakeitimas, pasiekimas, pastaba, pasteb�jimas, 
poveikis, požymis, prasm�, reikšm�, ribotumas, siekis, si�lymas,  skirtyb�, straipsnis, tendencija, 
vert�, yda, žala, žinia, žym�. 

 
Su did* (didelis (-�), didesnis (-�), didžiausias (-ia), didžiulis, didysis, didžioji) rasta 

417 eilu	i�, pavartota 90 daiktavardži� 
 
Problema 69, b�da 66, tr�kumas 32, privalumas 27, nuopelnas 21, klaida 18, skirtumas 

13, pranašumas 11, blogyb� 9, nelaim� 9, pavojus 7, minusas 6, sunkumas 6, kalt� 5, paslaptis 
5, yda 5, keblumas 4, kli�tis 4, nauda 4, nuod�m� 4, staigmena 4, vert� 4, žala 4, �sp�dis 3, 
laim�jimas 3, paradoksas 3, pasiekimas 3, reikšm� 3, tragedija 3, gr�sm� 2, naujiena 2, naujov� 
2, netik�tumas 2, prasm� 2, priežastis 2, s�km� 2, teigiamyb� 2, tiesa 2, vertyb� 2, alibi, 
apgavyst�, atradimas, baisumas, bruožas, dalykas, deformacija, doryb�, džiaugsmas, galia, 
galimyb�, g�da, geradaryst�, gražumas, grimasa, ironija, išmintis, išš�kis, �vykis, keistenyb�, 
keistumas, kontroversija, laim�, malonumas, nepatogumas, nuostolis, pamoka, pasikeitimas, 
patrauklumas, pergal�, permaina, pliusas, priekaištas, rezultatas, rizika, r�pestis, silpnyb�, 
skriauda, sl�pinys, specifika, spraga, stebuklas, svarba, tikslas, žaidimas, žavesys. 
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Su svarb* (svarbus (-i), svarbesnis (-�) , svarbiausias (-ia)) rasta 379 eilut�s, pavartota 
82 daiktavardžiai 

 
Priežastis 75, dalykas 19, bruožas 18, privalumas 15, skirtumas 15, ypatyb� 14, 

problema 14, momentas 12, išvada 11, savyb� 11, tr�kumas 9, faktas 7, mintis 7, naujov� 6, 
nuopelnas 6, pranašumas 6, akcentas 2, aplinkyb� 5, apraiška, argumentas 5, aspektas 14, 
atradimas 5, prielaida 5, s�lyga 5, b�da 4, nuostata 4, požymis 4, rezultatas 4, teiginys 4, 
veiksnys 4, elementas 3, id�ja 3, klaida 3, priekaištas 3, dalis 2, detal� 2, ind�lis 2, klausimas 2, 
motyvas 2, pasiekimas 2, pus� 2, straipsnis 2, vertyb� 2, yda 2, atsakymas, dvigubyst�, erezija, 
faktorius, funkcija, gr�sm�, iškovojimas, �vykis, kli�tis, kontraargumentas, kriterijus, laidas, 
laim�jimas, moralas, nauda, naujiena, niuansas norma, pamoka, pasekm�, pasikeitimas, 
patobulinimas, pokytis, poslinkis, prieštaravimas, principas, reikšm�, siekis, smulkmena, 
sprendimas, taisykl�, tendencija, tikslas, vaidmuo, vert�, ypatumas, žinia. 

 
Su vienintelis (-�) rasta 140 eilu	i�, pavartota 70 daiktavardži� 
 
Skirtumas 21, priežastis 12, dalykas 11, b�da 4, privalumas 4, argumentas 3, blogyb� 3, 

išimtis 3, klaida 3, paaiškinimas 3, problema 3, s�lyga 3, kalt� 2, kli�tis 2, nauda 2, 
nepatogumas 2, nuod�m� 2, nuopelnas 2, pasiteisinimas 2, reikalavimas 2, tr�kumas 2, abejon�, 
aplinkyb�, atsakymas, bendrumas, b�das, dosnumas, efektas, galimyb�, geb�jimas, gerumas, 
išvada, klaustukas, kli�tis, koziris, linksmumas, mintis, minusas, motyvas, naujiena, naujov�, 
nusikaltimas, nusiskundimas, pagrindas, paguoda, paslauga, pataisa, patvirtinimas, pavojus, 
pažeidimas, permaina, pranašyst�, priekaištas, principas, privilegija, reikšm�, rezultatas, ryšys, 
s�saja, specifika, sprendimas, sunkumas, sutapimas, tiesa, tikslas, veiksmas, yda, ypatyb�, žinia, 
žodis. 

 
Su esminis (-�) rasta 134 eilut�s, pavartota 36 daiktavardžiai 
 
Skirtumas 57, dalykas 11, bruožas 10, ypatyb� 5, tr�kumas 5, prielaida 3, priežastis 3, 

privalumas 3, problema 3, klaida 2, elementas 2, ypatumas 2, naujov� 2, pakeitimas 2, savyb� 2, 
aspektas, b�da, funkcija, galimyb�, id�ja, ind�lis, �žvalga, kriterijus, l�žis, mintis, momentas, 
nuopelnas, pasekm�, pasi�lymas, pokytis, požymis, punktas, reikalavimas, ribotumas, si�lymas, 
tez�. 
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